పరిక. 





పుణ్యభూమియైన ఈ భరతఖరిడమునందు, లోకా 
చ ర్స | x 
చ హు శ్రుమచ్చంక రభ గవ త్పాదావార్యులవారు; 
అవతరించి, జ్ఞానోప దేశముకొరకు రచియించిన అనేక 
ల గైభములలో, ఒక్ళ_టియెన ద్వాదశ మంజరియను శ్ర? 
సంబునందుల 
ీయంగీ తానామసహా స్ర వ్‌ | 
ధ్యేయం క్రీ పతిరూపమజ స్రమ్‌! 
నేయం సజ్ఞఫ సంగ తిళనిశమ్‌ | 
చేయందీనజనాయచవి త్రమ్‌॥ 
అనగా భగవద్దీతేలక్లు, శ్రీ విష్ణుసహస్ర నానుస్తోత్ర, 
మును, సద్దురుమూలక ముగా లెస్పగా తెలిసికొని, పారా 
యణము వేయవగిను ; శ్రీమన్నా రాయణమూ ర్తి దివ్య 
స్వరూపమును, వ. హృదయ 
నుందు ధ్యానము చేయవలెను ; సత్సురుషుల సహ వాసము 


(=) 


ఎల్లప్పుడును చేయదగినది, నీడజనులకు దృన్యము ఇవ్వ 


వలయును, అని అను ౫ హించియున్నారు. 


అ 
ఉపనిషుత్సార మైన కీ భగవర్గీతలనెడు మోతు. (గృం 
ధము గీర్వాణమందుండుట చేత, తద్భాపా పరిజ్ఞానము 
'తేనివారలకు, దాని తాత్పర్యము పండితుల సహాయము 
లేకనే. తెలిసికొనుట అసాధ్యముగానే, ఈడఉత్య ష్టం 
ధము సులభముగా బోధయగుటకును, పాగాయణము 
సేయుటకును అందరికి అనుకూలముగా ఉండునట్లు, 
మూలశోకములు బక పక్కను “అయా జోకమునకు 
౧౧ టి! ౧౧ 
ల్‌ముగు తాత్పర్యము మరియొక పక్కను, ము ద్రింప 


(0 యున్నది / 


పాండిత్యము లేనివారికి, సులభముగా బోధయగుట ౩, 
ఈప్తుస్తకము (వ్రాయబడినది గనుక, అుండితులు ఇందలి 
తస్వులను తమింపవలయును, 


లఅఠడన కూర్పునకు 
ర్ట 


ల 
౮% 





మొదటికూర్చులో అచ్చు వేసిన ప్ర తులన్నియు, అత్తి 
స్వల్ప కాలములో సలవె పోయినందున, ప్రతులనుపంష్న 
మని దూరదేశములోనుండి కోరెకువారిక్కి ప్రతులు 
పంపుట క్కు లీకయున్నది. 

కర్థభూమియైన శభరతఖండంబునందుండు జనులు, 
సమ్బురుషులగుటచే, వెకామీ'ప దమైన 0 భగనద్గీతయను 
ఉద్గ్భంధమును, ఇంత ఆదరణ చేయుచున్నారు. 

మొదటీకూర్చునందు, "అచ్చు వేసిన ప్రతులలో దోమ 
ము లనేకములుండియు, వాటిని మన్నించి అతి స్వల్ప 
కాలములో పు స్తకమును రెండవపర్యాయము ముద్రించు 
నట్లు వీలుకలిగినది, దానిని ఆదరణచేసినవారి మహా 
క వుకాని, ఇతరవవకాదు, 


య. 


bi భగవద్గీ తార్థసం గృహమును రెండవ , పర్యాయము 
అచ్చు వేయునపుడ్సు మత త్రయభాప్యాగ్థముతో అమ్మ 
'వేయునట్టు ఉర్రేశము ౫లిగియుండాను. యం. అతి తిస్వల 
సు పూ ర్మిచేయుటకు ఇప్పుడు అనకాళశమ 
'లేకయున్నది. 

ఈకూర్చునందు, మొదటికూర్చు ప్ర పతులలో oe! 
లేఖన్మప్ర, మాదములనుమాత్రేము, చక ... బెట్టబడినవి 

ఇందలి స్కాలిత్యముఅనా షండితులు కమింప న 


మూడ వకూర్పునకు 


వ్‌ ధిక, 


మొనటి నెండివకూర్పుల ప్రతులు అతిశి ఘు, కాలమా! 
లోసెల నే పోయినందున, నీ భగవద్దితలను మూడ వతూ౭, 
అ... స ౧ 
అచ్చువేయుటకు న్హయిలు కలిగినది. ఈ మూడవతూరి. 
మతే తయభాష్యా రోముతో అచ్చు వేయునట్లు ఉద్దేశించిన 
క య క్ష ౧౧ ద 
సుకు ల కృ ప్ర తిబంధములు సంభవించి ఆషయతల్నిహ. 
కొనసాగకపోయినది. 


ఈలోపమును భరతఖండవాసులగు పుణ్య పుగుషులు 
శ్‌మిం పనలయునీ. 


(2) 


గనీ, థి భగవద్గీ తౌర్థసం గృహమును రెండవ నలు 
అచ్చు వేయునపుడు మతేత్ర త్రయభాప్యాగ్గయుతో అమ్మ 
వేయునట్లు ఉధేశము గలిగియుండౌను, తేయశే, అతి సల్ల 

కాలములో రెండవకూర్చునకు అవశ్యము గలినినందున 
సగ. పూ ర్రిచేయుటకు ఇప్పుడు అనకాశమ 
'లేకయున్నది. 

ఈకూర్చునందు, మొదటికూర్చు ప్ర పతులలో యుండ; 
లేఖన్మప, మాదములనుమాత్రము, చక్క_బెట్టబడినవి. 


ఇందలి స్కాలిత్యముఅసు షండితులు క్షమింప నః 
యును. 


మూడ వకూర్పునకు 


UR 


పి ద్ర 


మొదటి శెండినకూర్చుల ప్రతులు అతికి ను కాలమో 
తోసెలశ్మ పోయినందున, శీ భగవదీతలను మూడనతూ౭, 

అ... WU ౧ 

అచ్చువేయుటకు వుయిలు కలిగినది. ఈ మూడవతూరి. 
మత త్ర యభాప్యార్గముతో అచ్చు వేయునట్లు ఉద్దేశించినం 

Ww థి ర ది 
ముకు లౌక్య పతిబంధములు సంభవించి ఆ ప్రయత్నము 
కొనసాగకపోయినది. 


ఈలోపమును భరతఖండవాసులగు పుణ్య పుగుషులు 
శమింపనలయునీ. 


కష జ ఈక 
నావ్రన క్ర ర్పునకు టెక, 


మూడనకూర్చు పతులు నయము బహుదూం దేశ 

ల లో ర 

ముంనుండి పతులు కోరియుండుటనల సాల్లవకూర్పు 
(U0 ౧౧ ౧ 

ఉప క్రిమించుటకు కారణామయినది. 


అయిదవకూర్పునకు 
పరక 


నాల్లవకూర్చు పతులు నయమె బహుదూర దేశముల 
౧ UW WV a 
వాకు అనేక పతులు. కోరియుండుటనల్ల అయిదవకూర్సు 


జవ కృమించుటకు కోరణమయినడి 


ఆజవకూర్పునకు 


అయిదవకూర్పు పతులు వయమె బహుదూర బేశ 
ఇ) \(U ర్‌ూ 
ములవొరు పలుమాొటు పృతులను అవేశ్నీంచుటం బక 
ఆజువకూర్చు ఆప క్రమించుటకు కారణమైనది. , 
ఇట్లు 
చివుకుల రామయ్య గారి పొతే డన 
చివుకుల వెంకాజయ్య 


త 
ఏ వలు సూరా క, 
కాటా భకోహా 
శ్రీ భగనర్గీ తామాహాత్య కము. 
సో తశోకములు. 
dj 
అంగ న్యా సక్‌ రనార్టి సములు, 
మొదటి అధ్యాయముా అగ్ధునవిపూడ యోగ ను. 
రెండవ తిధ్యాయముాసాంఖ్య యోగము. 
మూడన అధ్యాయము ౯ కర్మయోగము. 
నాల్గవ అధ్యాయమ్ము = జ్ఞాసయోగము. 
అయిదవ అధ్యాయము = కర్మసన్నా్యాసయోగము. 
ఆరవ అధ్యాయము = అత్మ సంయమయోగము. 
షడవ అధ్యాయము = విజ్ఞానయోగము. 
ఎనిమిదవ అధ్యాయము = అవీరపరబృహ యోగము. 
తొమ్మిదన అధ్యాయము = రాజపిద్యా రాజగుహ్యో యో 
గము, 


(m= 


సడియున అధ్యాయము = విభూతియోగము. 
ఫది నెకండవ అధ్యాయము=విశ్వరూ పసం దగ్భనయోగము. 
సదిెెండన అధ్యాయేము = భ క్రియోగము. 
(ైదిమాడన అధ్యాయము = శే త్ర న్న త్రజ్ఞ యోగము. 
పదినాల్లవ అధ్యాయము = గుణత్రయవిభాగయోగము. 
సనియైదవ అధ్యాయము = పురుషో త్తమ్మపా వియోగము. 
సదయారవఅ ధ్యాయము = దై వాసుర సంపద్విభాగయో 
౧ ము. 
దియెడవ అధ్యాయము = శ్‌ ద్ధాత్రయవిభాగ యోగము. 
ఏమెనిమిదన అధ్యాయము=మోశసన్నా ిసయోగము, 


యాల డా 


ఆ) 


ఓం 


స ద్దు ర వన మ, 
స్త గ్‌ Cer rd ఆ (1 ” 
శ్రిభగపద్దీతా మాహాత్మ్యే ప్రారంభః, 

అం 
ధనోవాచ, 
భగవన్సరమేశాన భ కిరన్ఫభిచారిణి | 
TOE CNY అర చ 
స్ర్రారబ్దంభుజ్ఞమానస్య కథంభవతి హే ప్రభో! 


విష్టారువా వ, 
వ్రారిబ్దంభుజ్య మానోకి గీ తాభ్యాసరతఃసదా 
సము క్షుససుఖలో కే కర శానోపలిష్య తే | 


మహాపాపాదిపాపాని గ తాధ్యానంకనోతి చేత్‌. 
క్వచిత్‌ స్పర్శ్ణంనకుర్వంతి నలినీదళమంభసా ॥ 


ఓం 
సద్ద్గుర వేన మరి, 
భగవగ్గీతా మహాత్మ స్ట ప్రారంభము. 
— తి 


భూచేవివాక్యము, 
a ఓీసాగ్టమి,౪ వ ప్రారబ్దఫలమును అనుభవించుచువ్న 
మనుష్యులకు, పీయందు “అచంచలథ కీ కి ఎట్లు గలుగును. 





(ఏమవోవిస్టువాక్యము, 

2, లా ఫలమును అనుభవించువావై నను, నీ ధ్గ౫ 
సును. క ఆస క్షిత్రో పారాయణముచేయు 
ఫురుషుడ, ము కుడ, సుఖ యె, భూమియందు చేయు 
కధ లరేతే బద్ధుడుగాక యుండును, 

క క్ర. సన చ్రేసినవాడై నను, ్రీభగివద్లితీ 
లను పారాయణము చేసినయెడల, 'తామరాకును ేళ్లుఅంట 
నిరీతిగా, పొాసముచేత నాడు ఎప్పుడు స్ప శింపబడడు, 


ల (గీభగవద్దితామాహాత్త రన్‌, 


"యాకిపు సకంయ త యత పాఠక పవ రకే 
ర. నీకే యాకిపు స్పకంయ త్ర యత్ర పాఠక పన ర్త తె! 
త శ్ర సర్వాణితీర్థాని ప్రయాగాదీనిత ల చే 


౫. సశ్వేదేవాశ్చబుషయో యోగినకిపన్న గాశ యే! 
గోపాలనోపికావావీ నారదోదవపార్త జె 8 
@ ధం... 
సహాయోజాయ లేవీఘుిం యశ్రగీతాప్రన తే! 


౬. యత గ తావివారశ్చ సఠనంపాఠనంశృత మ్‌ 
UW , 
త త్రాహంనిన్చితంపృధ్వి నివనామిస రై వహి! 


౭. గీతా శ యోహంతిస్టామి గీతామేవో త్తమంగృహన్‌ 


గీ తాజ్ఞానముపా త్య | న్లో కాన్నాలయామ్య హమ్‌! 


క్రీశ వడి హాత ; 
(శీభగ వర్షీతామాహాత్తే గ్యము 


ర క్రీ భగనద్దీతల పుస్తకము ఎచ్చట యుర్నసనో, 
బచ్చట టస్పీ సకము పారాయణమువేయబడునో, అచ్చ 
తి ఛా A 

“ న్‌ rf శ ౬ ఆళి పా EA ~ ల 
టచ్చట, వ్రేయాగ మొ లైన సమ స పుణ్యతిర్ధములు. 
భౌన్నవి. 


షో 


XU. అచ్చోటులలోనే, సమ స'దేవతెలున్ను, టీము 
లున్ను, యాగులున్ను, 'దేవసర్పములున్ను, నోపాలునోపే 
గలును, నె కుం దాఇరపాలకులున్ను , నారదమహాము 

మే ౬ సీ A 
o rere పా వ్‌ మ. 
నిన్ని, అ రాం సహాయులే. ఆందుకో Nan 
న మ్‌ 
యాదవ, ఎచట నలి నా స పఠనమును 

౬. ఓభు ది; ఇచ్చట నై* గ్‌ ఆ స్త్ర పక మున్ను. 

అరవిచారమును, , ఉపదేశిమున్ను, వనుటయున్ను జసుగు 
థి య 

రట ఊట త్మ్‌ 9 ల శ, Beam పజ 

చున్నవ్యూ అచ్చట నెను నం లాం డను. 

ర, శ్రీభగవద్లీత లే నాకు అశ్రయము, ఆగీత వే నాకు 


నివాససానము, గీతా స్రమును అ శ యించినందు చేతనే, 
యు చూ! వో 


మూనుభోకములను నేను పరిపాలన వేయుచున్నాను, 


జే (శ్రీభగవద్దీతామావోత్మ సము. 


న్‌, పళ వి అక నస న హై 
గ లఠామేపరమా ద్యా బ్రహ్మరూపా సంశయః | 


అర్థమా త్రావ. రానిత్యా స్వనిర్వాచ్యప్రదాత్మి కా! 


. చిడానందఘునేక్ళ స్వే నూకాస్వముఖత్‌ "ధ్హనమ్‌ | 


౧౧, 


వేద త యీపరానంద త త్యాాజ్ఞానమంజసా | 
ల ర్త 


యోష్టాదశజసెన్ని త్యం నరో నిశ్చిలమానసః | 


జ్ఞానసిద్ధిం సలభతే తతోయాతిసరంపడ మ్‌ ॥ 


పారేసమర్థఃసంపూె త దర్ధంపాఠ మాచ శేత్‌ | 
రదానోదానజంపుణ్యం లభతేనాత్ర త్ర సంశయః! 


శ్రీ భగవద్లీ తౌమాహాక్ళ స్ట్‌ము- 


ల స ree నిత్యమై, బ్రహభ్వరమూ 
సమె, నోశర హిత మెయుండు శా ము, మోకువిదష్ట 
యనుటకు సందేహము లేను. అతాత్సర్యమునే, చిదానంద 
ఫ్వమాపుతై. స శ్రీకృ్ణులు, అష్టనుని ఉద్దేశించి ఉపదేశ 
మురేసిరి. ఈగీతాశాస్త్రము వేదత్రయస్వరూపముగా 
నున్ను, పరమానంద స్వరాపముగానున్ను, తత్వజ్ఞాన సతి 
పాదక ముగానున్నది. 


షః ఏమనుష్య్యుకు, ప్ర తిదినమునంను, అచంచల 
మనస్సుతో , గీతాశా, స్త్రముయొక్క_ పదునెనిమిది అధ్యా 
'యములను పారాయణముచేయునో, వాడు ట్ర హ్థజ్జునన 3 
నువొంది, తద్వారా మూాశుమునుపొందును. 


గర్క ర్రీగీతాళా స్రమును. ప్రతిదినము పూ 
త. న్‌ సామర్ల ర్ధ్యములేక, సగమును 
పారాయణము ప క. గోదాన పుణ్యఫలము ప్రా స్ట 
ముగ్నుటకు సంజేహఘయు లేదు. 


వై కి [3 ఆం 
J ఫ్రీభన పన్టీతామాహాత్త్యము. 


3 + త్రీ భాగంపుమాన స్తు గంగాన్నా నప్టలంలభేట్‌ 


షడంశంజజనూన సు సోమయాగపఫలంలశేత | 


ర గు క లు! ప యా i 
౧౩. ఏ కాధ్యాయంతు యోనిత్యం సథ తభ కసంయుతై !! 
ఏదతోకమవావో, తి గశేభు తావ సేచ్చిఎమ! 
రద కమవి ప్నోతి గశేభు తావ సేచ్చిఎమ 


న్‌ 
౧౮. అధ్యాయ పాన ox సి నితష్యంయ॥౫ సుని ఆనద;! 


౧ 


సయూతణినర తొంయాన స నుకాలంవసుంధా ఛే! 


౧౫. గీతెయా; 5 స పపంచచతు పయన 


ఇల 


మ. య సత. 


గి 
మ. 
౧౬. చం ఫో క్ర శమువాష్నో లీ వర్థాణా మయుతింధ్భ ననా! 

a సమాొయు కమత వూ నువుతాల ue వేర్‌ | 


(శ్రీభగ వన్షీతామాహాత రము, 


౧4. గతా శాస్త్ర ముయొక్కా మూడుఖా గి ములలో 
నెక he ప్రతిదినము పారాయణమువేయునాని సిస్ట్‌ 
గంగాస్నా స శపుణ్య ఫలము లబ్దమగోను. అంవునో సగ 
మును పారాయణమువేసినవానికి అన్న గోమము ణప 
పుణ్య ఫలము సిద్ధించును. 

అ= భక్తితో “కూడుకొని, వృభిదినము వ్‌ ష్‌. 
యమును పారాయణము క యృదృ్మణో కిమును 
పొంది, అచ్చటి ప్ర , మథగణములతో చేరియుంచును. 

౧రక “అధ్యాయము కో నాల్లవభాగమును, ఎవడే నే 
ఎ పొదినము సా రాయణమువేయునో, అట్లిపురుషుస, భా 
సియం మస(ంతరిము, చిరొంజీవియె యుంమను, 


య 


౧౫, ౧౬. గీతా ఖా స్త్ర్రముళో, పదిన్లోకములె నా, 
es 


క ఎటైనా, భుయి గే; దన నాలు గానా, మూడనా, గెండైనా, 
ఒక్కటిమైనా, “సగముకోక మైనా, సృతిదినము పారాయణ 
మూ'వేసిస పు సముడు, చం వ్ర ఫో ప్రో న. అచ్చట, 
న. పది చేలుసంనత్ప్‌రములు వసించును, గీతా 

స్త్రమును పారాయణముచేయుచు ౩ నమ్ము దివొందిన ఫుకు 


సనక, 'దేవత్యోము. “ప్తా స్తమగును. 


౧౯ 


౧౮. 


(్రీభగవ్లీతామావోత్మ నము. 


గీశాభ్యా సంపునఃకృత్యా లభ తేముకిముతమామ్‌! 


గ లేత్యుచ్చారసంయుకో మ్రియమాణోగతింలఖేత్‌ ! 


గ్‌తార్థ శ్ర వణాసనో మహాపాపయుతోవివా। 


ail 


"వె రుంఠంసమవాప్నోతి విషునాఫహ మోద టె! 
ర ౯ 


గీ తార్ధంధ్యాయ లే నిత్యం కృ త్వాక ర్థాణభూరిశ; 


జీవను 5సవివేయో , జేహాం లేపరమంపదమ్‌!! 
టం గొల 


గీ తామా శ్రిత్యబహవ్రా భూభుజోజనకాదయః] 
నిర్హాతకల్యహాలో కే గీతాయా తః పరంపదమ్‌! 


(శ్రీభ గవ గ్లీతొమావోత్మ నము. ౧౧ 


శీ భగవద్గీతా శాస్త్రమును పారాయణఘుచే 

న పురేళుకు, ఉ తమమైన మోశమును పొందును. మవ 

భధ కెలమునరేవు గీతాస్క రణ చసినపురుషుడు; యట్‌ త్తనుగ 
తిని పొందును. 


౧౮. గతా ఖాస్త్రార్ధమును వినుటయంను ఆసక్తిగల 
పురుషుడు, మహాపావియెనా, వె నుంథగోకమును పొంది, 
 శ్రీమసహావిషువుతోకూడా ఆనందించును. 


౧౯”. పతిదినమును నిత్యా నెమిగిక కర లనువేయుచు, 
Ff ల ్స మ 2. 9 mr 
వెన్వకు గీతాశా స్థా్గమును ,ధ్యానము చేయుచున్నాడో, 
వాదు బీవను కుడె , దేహమును విడిచిపటినవెనుక, మో 
అజీం 1... (A) 
ఓమును పొందును. 


*౨౦. జనకుడుమొదలెన అనేక రాజులు, గీతాశొ,స్త 
యు “ఆ 
మును ఆ ల్ర్‌ యిరోద్కి సమ_స్థపాపమును పోగొట్టుకొనిన 
ఫాారె , భోకమునంను యశస్సంపన్ను లై , మోత్షమును 
ల ల 
ఫొందినవాగె శి. 
(+ an 


౧౨ (గీఛగపన్టీతామహాత్య్యము, 


౨౧, . గీ తాయాః పఠి నంకృ త్వా వాహాత న. [యః : న్స 
వ స ( 
me || & 


j Me 
వృథాపాఠోభ* సె తస న గి మఏవశదాహ్ళృతః॥ 


౨౨. పతిన్యాహాల్సే సంయు డం సంకగోతియః 
: Rt 
సతిత్భలమిపే ప్నోతి స్య్సుథాంగ న [స్సు వ్వుయూతఆ 


సూతీజడ్తవాచ్క 


3 క్‌ Fou వో ప్రి గా) 7 
వ. వూ కల. జ వ్థమే మేతద్గీతాయా ముయ్మాప్బ శ్ర On 
నమ్‌! 


గ్‌ తా_న్రేచపలెద్య సు యనదుకింత తృలంలభేత్‌ || 





వ్‌ జ ea ఇంద గే = 
వటి 5 శ్రీ వరాహపురాగే  శ్రీగీ తొవూ హాల్మెస్ట్‌మ్‌ 
స 0ఫూ ' 


మ్‌ 


స్‌ 
ac) 





డోకృస్ణార్స ణమస్తు 


షీ తాశా స మాహవోన మనమును పవిడిచిపెటి 
మా! 


(3) 
+ 
Ma మాత్రము Be స చపనశా 
re St టు Pree 
ద్క శాస శ మెన లము నేక, *వయూస మాతము 
a Dy ey tas ల 


వ 
“వంచును. 


| 


౨౨ కగీతా వూపహోత త్రముత్‌ కూడా, న్‌తాళా 
స మును పారాయణము is ఎ నశెప్పిన ఫల 
కాజు! 6౧... 


మును పొంగగమేగాక, మోడిమునుకూడా పొందుచు 
న్నరు. 
సూతులనాకి సము, 
౨౩, నావేతి వెప్పబడిన ఈపురాతనమైన గీతాళా 
లాలా 
మాహా చమ Aw, sas 
కమునం] సా. న్వు పారాయణము చేయుచున్నాడో 


ష్‌ 


బోను ఆప్టలమును hls 





ఇట్లని నరాహాపురాణమునంతు చెప్పియుండు 
ఫీ గఆాశా న మాహోతే కము 
wer ర్తి ల 
ముగి సెను, 


న. 


| 8 న స 
౪కృస్తార్పణమస్తు, 


మ్‌, 


(ల కృ ప్రాయనమః, 
సద్గుర వేన మః 


“ఆత్త 
స్యాసంవసిష్టనప్తారం శ శేపొతవమకల వమ్‌! 
వ 6 -—0 వ జత a 


పరాశరాత జంవన్దే శుక తాతంతపోనిధిమ్‌! 

అచతు రదనో బ్ర హో ద్విబాహురపరోహరిః। 
అఫాలలోదనళ్ళంభు' య || 

మునిం! సిగ్ధాంబుధా భౌసం వెదావ్యాసమకోల ల ,షమ్‌! 
Se సరస్వ త్యా వాసం వ్యా సంనమామ్య హామ్‌! 


అస్య నీ గ్‌ తానా స స్రమహామం త త్రస్య। 
వేగ వ్యాసోభ గవా౯బువీ.ః॥ 
మ యేణానుష్టుప్‌ ఛందః 






క్రీచిన్నా నాఛంచాం సి! 
కృస్థఃప రమా తా:బీవతా॥ 


ae స్తో తన్లోకములు, 


నో నైన వ ఖం as న్స్‌ 

అశోవ్యా న్వుశోచ సమితి జం॥ 

సర్వధ ర్యా౯పరత్యష్న వా "మేకంశంణం వ బేతి? “gel 

అహం త్యాసర్వపా వేహో మోతీ యిప్యా మిమాశుచ వలె 
క్షీ 


కలకం! 





(+. sey 
| న్డ్‌ Ps vp క్ర” ఆ న్వ్‌ 
క్రీం గృానుద్దానా త నే కీ కృష్ణాయ అం/ఎస్టాభ్యాంనమః! 
Ss ఛండనే శీ 
0 శ్రీమదై శ్వశ్యాత్యనే pet సరన్‌ 
సాహో॥ 


స్స్‌స్తాయ తర్షనిఖభ్యాః 

ఓం శీమచక్వాత నే శీ వేదవ్నాసాయ బుధ మాభ్వా 

, సమచ్చక్షా ఫత్మ్‌నే ౨. బద వ్యానా య మధ్య హూభ్యా 
నపలీ్‌ | 

సీం శ్రీమద్చలాత్మ నేబలభ ద రామ+య అనామికా భా! 
హూం! 

ఓం బ్రీమతెడసాత్మ నే వాసు చేవాయకనిస్థికాభ్యాం ' వొ 


6... 


షీర్‌ | 

సీం లీ మద్వీర్యాత్మనే గాండివధన్టినే అక్షనాయకోనతః 
We a 
కరిపృృష్టాభ్యాంఫట్‌ ॥ 


స్తోతశ్లోక ములు, 


షఫీ కీ టుదానాత నే శీ కృషాయహృడయాయనమః॥ 
గే క ఆశీ J ఈఈ గ 
గ న. వ్‌ 
శ్రీమదై క్వర్యాత్మ నే ఛందసు (నల స్టైయ స్వా సన్యా 
పా! 
ఫం ne కాస్టిత్మ్‌ నే వ వేద వ్యాసాయ? ఖాయైవషట్‌ | 


ఓం క ముద్బలాత, న బలధది ద 'రామూయక నవాయహుూుం॥ 
) మ తెజసాత నే 
ఓం శ్రీ క 





ప హు నత్త తృయాయవే' 
వషట్‌ || 
ఇ స్రష్ట డ్‌ ర కళ శ Ey heey 
ఓం శ్రామద్వీర్యాత నే గాంగనధన్న్వి నేసనాయ c= (అ) 
యఫ్‌ || 





భూార్ళువ సు వరోమ్‌ ఇతి దిగ్బంధః. 


ధ్యానం 
కరకమలని: వర్శితాత్మ ముద్రః సరికలితోన్న త్‌ న ఇ 
మయమూాడః।! 
ve vt ముప i ్న 
బృతరకర గృహీత ఫ్టైత, ఏతత్‌ శృ మహృదిసన్నిధిమాతినూ 
కుశ 


ప్రపన్నపారిజతాయ తోత్ర వేతై)క పాణయే! 
tn an Ps an ద ఇట అరం 
జ్ఞానము. దాయకృష్ణాయ గీతామృతదుహేనమః। 


రో స్తో త్రో కములు, 


ర అగి లా జ స్‌ 0 . న 
వాచక? ప్రణ వ్రయస్య wa వస్త్వ్రఖలంజగత్‌ | 


స. తంవం బే బేవకీసుతమ్స్‌! 


పాగ్గాయ పతిపాదితాం భగవతా నారాయశేనస్వయవ్‌: 
వ్యాసేన ధి తొంపురాణమునినా మధ్యేమహాభారతమ్‌। 
అడై పతామృతవర్గి బేంఛగవతీ మష్టాదళాధ్యాయినీమ్‌। 
అంబ త్వామనుసందధానమి భగవద్దీ తే "భవ చ్వేవి.ణీమ! 
స్‌ Tram ప Ry ఇదస్సీం / 
ఫష్మ దో ,ణతటా జయ, దృ థజలా గాంథారనీలోత్సలా। 
కల్వ గ్ఫాహనతీకృ సేణవహినీ కేన వేలాకులా। 

: ర్‌ం 
అశ్వద్ధానువికర్ణ ఘోరమకరా దురో్సోధనావ ర్తినీ! 
సోత్తి న్తాఖలుపాండవె రణనదీకై వర్తక; కేశవః 


మాటున నక న న 


(శక స్టాంయయన మా 


తభ గవద్దీతౌప్రారంభః 


es Ce WO. Wn 
ఇ ల ఈ శే 
ఆఅసగువవిపూన యో గక, 
cr? 


ఆలాంంసధంలా 
ఎ 


లీ రాసా) తవాచ, 
థర రమే తేకమున తై సమవేతాయుయున్సనవః 
వమూమశాఃవాండవా రే సన కిమకుర్వుత సంజయ! 


సంజయ ఉవాచ 
౨. దృష్ట్యాతుపాండవానికం వూస్థఢంతురోఫ్టి ధన స్త; 
ఆవార్యముససంగమ్య శాజానచనమ బ, వీశ్ర్‌ | 


కయము,] 


(్రీ కసా రన మః. 
విభగవద్రత ల ప్రారం భము 
oa దా rg 





ఆఅర్తుసవిపానయోగ ము. 





నా. 
ర 3 ర్యా పాకష్టము 
౧. ఒసంజయా, పుణ్యభూమియెన కుఘున్న్‌ త్ర తము సందు 
నారొమారులయిన గురో నీ భనానులున ప్ప, వాంచుకొ వూ 
రు లెన భర రాజామలున్సు , యుగమునకు సన్స ప్రులె, ఏమి 
€.... ఆశీ a థు ఆధా 


చేసి: 





సంజయుని వాకము, 


యె ఇ > క్ష ము 
రాజి నః వూర్య్వోధనుడు, ప్రూసహాముగాప న్నియుండచే 


14 


మ మం ల వునాం శ 3 
పాండవ సననుజూచ్కి -.దో? చార్య లవద్దకుపోయి, జక 





Me 


అరునవిపొదయో ౫. [మొ 
జ 


తన 3 ట్ర తాంవాండ తభ తా గా మాఛార్వ్య మహతీ: 


మూమ్‌! 
పూర ణాంద్భ సద ప్పుత్క చేణ తవశిశ్లే ష్యేణఫ$మ తా॥ 
అ తశూరామశే పేంప్యోసా వట | 
యుయుథానోవిరాటశ్చ ద్భృసదశ్సమహారభః॥ 


శమ జుల్‌ గజ వ్‌ అత న్లీ cya J హ్హ్‌ నే స ఛి 
పునుశమ్కుంతిభోజశ్చ శై బ్యశ్చనరపుం ౫ వ 


ఆ జర ను న లు శ Rr జ 
యుధామన్యుక్చెషిక్రాంత ఉ_త్తహాజ న్న్‌ర్య ఎ 
సౌభడదోచాప దేయాశ్చ సర్వవవమహారథాః॥ 


Pa oe : £ ఛల్‌ శ a 
అస్తాకంతువిశిప్లా యీ తాన్ని బోథద్విజో తమ! 
ఇ జ్య అన న ళా a 
నాయకామమమై న్యస్య సంజ్ఞాం తాక బ్ర వీమిలే! 


సంయము, ) అర్జునవిసానయోగము, 


కహతు అవా్యా, నీశిష్య డైన ధృష్టమ్యుమ్ను నివేత 
కస వా,ర0భమునకు వ్యూహముగా పన్నియుండే పాం 
జనసేనను, చూడుము. 





ca ఈయుద్ధరంగమునంను, ఫీమాక్టునులకు సమాను 
జాతియ, గొప్ప ధనుష్మంతు లైనట్టి శూరులున్నా ము. 
గు ఎవర విన; యుస్ణ న పరాగీుంకును, మహా 


నిక ౫న దృపదుడున్ను, 


౫. మజీయు, దృష్టశేతుననెడి రాజును చేకీతొనునుము, 
కక సృమళాలియెన కాకిరాజును, వురువత్తేనెడి రాజాను, 
ంలిసోజడును, ? నర న్వేష్టువైననె బ్యుడున్ను. 

మజీయు, వీరుడైన యుధామన్యుశును, పరా 8 క్ర 


భీమన డ్‌ త్రవాజుడును, అభిమన్యుడును, ఉఒపాండో 
తు ఉన్నారు. వీరందరు మహారథ్ధికులేను. 





జి “గు ద్రోగాచార్య, మనసేనకు రక్షకులను నికు 
fs ఇను పవ పతనాలు అంచులో శ్రేన్టు 


| 


ఆగ్జునవి షాదయోగ:ః, [మె 


భవా౯ాభీష గ్‌ ర్స్‌ ర్చ టా. 
అశ్వత్లామా విక్ర ie సామదతి సభినచ! 


ఎవి ఎన యా 


అన్నే చబహనశ్నూరా మగ స్థైత్య నొజీవితాః! 


0 


0 జ్య ర Gen అ. ఇవీ వ్‌ లు 
నానాశ స్త హరణ స్ప ర్వయుద్ధ సారడాః॥ 


స్‌ 


. అపర్యా స్తంతవసాకొం బలంభీపాభిరశీ తమ్‌ | 
సై. 


అం 


య రానే ] 3 : bar 
పర్యా ప్తంస్విదమ తేషాం బలంఘమాభింశీ తమ్‌: 
Pre, = 


_ అయనేషుచస ర్వేషు యథాభాగ మవస్థితాః | 


సివ్మమేవాభిరకుంతు భవంత స్పర్వవవహి। 


3 తస్య సంజనయకహాగ 0 కురువృద్ధ వితొమహాః! 


ఏంహనాదంవినద్యో .ా శృంఖంద డ్షాప్ర తావ 


వెక | 


న్లో యము] అగర్జునవిపాన యోగము, 4 


Ee న్‌ . Mitre Merb a మ i ఇ” sr అధ్య 
Fy MMMM: గున్ఫును, గిషుడును, న్‌ గ్షుణును, 
edd షు అశ్వద్ధామయు, నికిర్ల చును, శమ 


పనీ వా వూ "గే న భూరి శ ,న్రుడున్ను. 


fF. ఇంకను, అనేకళూరులు, నానా స్త శే స్త్వములయం 


a (౮౫ 
చస్ర్రీవిణతగలన్నా రె, నానిమి త్రము ben es 


0, అభిమానము విడిచి ' పెట్టిన పె వారుగానున్నారు. 


pre ( యు మనా నిస, నుల నేత సంగవ్సీ 0 న. 4 అమిత 


సేయిన్నది. 8 మసక నే సేన, భమునివత పం. 


ఎతముగానున్న ది. 

O౧౧. ర దో య. వోాచం! వరమును, వాదివాడిక్సి ర్న 
చిన : ee నుండి, మన సనానాయకు?న సుని 
క పరు 


+ 


ల ౧ పరాక్రమశాలియగు కురు శె న్ల హన "మును, 
పక్ట్యోధనుసకు ఉత్సాహముపుట్టించుమున్న వాడ క , సింవా 
మువోసి, శవఖమీను పూరించెను. 





౧౦ అర్జు నవిషాదయోగః, [మొదటి 


ద్రుపదో చాప దగేయాశ్చ సర్వశఃపృథివీపలే। 
. దశ్చహోహాభాహా కృంఖా౯దధ్గుః “పృధక్స్స 
ధక్‌ ॥ 


౧౯. సషభోపహోధా ర్త రాగ్రాణాం హృదయానివ్య దార 
యత్‌ | 
నభశ్చష్ఫృథధివీంచై వ తుములోవ్య నునాదయ౯॥ 


౨౦౮, అధనృవస్థి త '౯దృష్ట్వాధా _రృరాష్ట్రాక్‌ క విధ్వజః | 
పవృ వ వే స్త సంపాతే ను ॥ 
హృహీకే కేశంతదావాక్య మిదమాహమహీపళతే | 


9.9, నేనయోరుభయోర ర్య న 
యావచదే తా౯ నిరీశ హం యోద్దు కామా నవసీ 
తౌ౯! 


ఇ 


న ఉం ఇస ద ఆ క్‌ న్నీ అరి ర! 
& వరయూనిహ యాన వ్య న్‌ _సికరణసముద్యి మే! 


అధ్యాంయము.) అర్జునవిపాదయోగ ము ౧౧ 


ఖ్‌... ధృత రాష్ట్రుడా, మటియు దృ పదరాజు, 
ఉపపాండవులు, భుజబలముగలిగిన అభిమన్యుడు మొద 
లుగాగల సేనానాయకులు, శంఖములను వేజ్వేరుగా పూ 
seep 


౧౯. ఈప నచెప్పిన ప్రకారము, కృ ఫ్లాగునులు ము 
దలగు పాండవసేనా నాయకులువేసిన శంఖనాదము , 
భూమి అఆశాశమునిండి స్పతిధ్వనిపుట్టించి, దుర్యోధనా 
నులయొక్‌ (౧ గుండెలు పగులగొక్షైను. 


Soy. ఓయిధృత రాస డా, అర్జునుడు, అటుతేర్యా 
తృ నరుసగా నిలిచియుస్న టువంటిన్ని, బాణములు వేయ 
Pa ప అభ ఆ ఇదు 
నుద్యు క్లులై నటువంటి ధృత రాష్ట్రపుత్రులనుజూచి, కృష 
మూ ర్తినుద్దేశించి, ఈదిగువనినరించెడి వాక్ళముపలి కెను. 


౨౨ లీ అచ్యుతా, ఈయుద్ధరం గమునందు, నేను 
ఎవరితో యుగము చ్రేయదగినదో, వార్ల ను చక్కగా 
చూచుట క్రై అ రెండుసేనల మధ్య ప్ర చేశమునందు , 
నార్గథమును నిలుపుటు. 


౧౨ అర్జునవి సాదయోగ;. (మొదటి 


౨౩, యోత్స స్రమానానవేశేహంయ వశే త్ర సమాగతాః! 
ధార్తరాష్ట్ర స్యదుర్భు ద్దేర్యు నే ప్రీ యచికీర్ణ వః! 





సంజయ ఉవాచ, 
౨ర. వఏవముకోహృవీ కేశో గుడా శే శేనభారత। 
నేనయోరుభయోర్మ్మ ధ్యేస్థాపయి త్వారథో_తృమమ్‌। 
మ స ai 
9, భీప్పు ద్రోణ ప ముఖత స్పక్వేపాంచమహిశీ తాం! 
ఉవాచపాగ్ధపశై ర్థతో౯ సమవేతాకాకురూనిశి॥ 
౨౬౮. తత్రాపళ్యత్‌. స్థ లొక పార్థః పి తూ నధపితాగ్య 
హోకా! 
చె గ @ | 
అఆచార్యాన్నాతులా౯ భ్యాత్రూ,౯ పుత్రా౯పాత్రా౯ 
సఖీం స్తథా! 


శ్వశు రా౯సుహృద కె ఇన చేనయోరుభ 'యోరక్షి 


' అధ్యాయము, ] ఆ గ్టునవి హెదయోగము, ౧3 


౨౩, దుర్యార్దుడై న దుర్యోధనునకు వీ ద తిచేయనిచ్చ 
యుంచినవాశ్‌ 'యుద్ధముచేయుటకు ఎవరెవరు సన్న 
ధ్గులై వచ్చియున్నా రో చారలనుమూడ చేను కోరు 
చున్నాను. 

wa 
సఎజయునివాక్యము. 
౨౮. ఈ ప్రకారము అర్జునుని చేత చెప్పబడినవాజై , 


బ్రీకృష్ణుడు, ఉభయనే సనామధ్యమందు, రథమునునిలి"పెను. 


౨౫. రథమునునిలిపినవిదప, ఖష్మదో,ణులు మొద 
లగు సకలరాజులయెదుట, ఓయి అష్టసా, కారవసేనను 
నీన్రచూడుమని, న్టీ శ్రీకృష్ణుడు చె పను 

తెర, విమ్మట, అర్జునుడు, ఉభయసేనలయందు 
న్న వినతీండ్రులను, పె త్తండ్రులను, తాతలను, అఆచా 
ర్యులను, మేనమాోమలను, అన్నదమ్ములను, కొడుకులను, 
మనమలను, మి తులను, మామగారను, సే, హితులను, 

Fy ౧ a 
చూణెను. 


౧౮ అగ్గువవిపాదయోగ;ః, [మొదటి 


ey. తా౯ సమోక్యు సకం తేయ స్పర్వా౯ బంధూనవస్థి 
తౌ! 
పో an 
కృపయాపరయావిన్లో విదన్నిదమ బవీతీ | 
AAP 
అగున ఉవాచ, 
౨౮ ౨౯, దృసే నుంస్వజనంకృ ప్ల యుయ.-త్సుంసము 
పస్థితమ్‌! 
నీదంతిమమగాత్రాణి ముఖంచపరిశుష్యు తి! 
'వేపధుశ్చశరీనేమే రోమహర్ష శృజాయతే॥ 


30, గాండీనం సంస లేహసాత్‌ త్వ ృవపరిదహ్యూ తే! 
లో వి ర * 
సచశక్నో మ్నునసాతుం భ మతీవచమేమనః॥ 
యిలొథి ర్త 


3౧. నిమిత్తానిచపశ్యామి విపరీతానిశేశవ। 
సచశ్రే యోనుపశ్యామి హత్యా స్వజనమాహ వే! 


అధ్యాయము. ] అర్జునవిపాద యోగము, ౧౫ 


౨౭౪. అర్జునుడు యుగ్ధరంగమందున్న సై నచెక్సిన 
సమ స్తబంధున్రలనురూచి, అధికదయాపరుడై దుఃఖిం 
చ్చి, శేకృష్ణుఅనుగ్లేశించి దిగువచెప్పెడురీతి పలికెను. 
-శత్తనా- 
అర్జునవాక్యము, 

౨౮, ౨౯, ఓయిక్ళప్ల, యుద్ధము చేయుటకు ఎదు 
రని సమిపించియున్న ఈ బంధుజనులనుచూచి, నా 
అవయనములు విలవిలబోన్రుచున్న వి, నూరు ఎండిపోవు 
చున్నది, "దేహము వణకుచున్నది, నెంట్రుకలు. గగ్గురు 
పొడుచుదున్న వి, 


35౦, మణీియు, నాగాండివము చేతులోనుండి జారి 
పోవుచున్నది, చర్మము అధికతౌాపము పొందుచున్నది 
మనస్సు భ్రమించుచున్న ది, ఇకను, రధముమోద చక్క 

౩౧, ఓశేశవా, నాకు అవశకునములు కనబడుచు 
న్నవి. ఈయుద్ధములో బంధుమిత్రులనుచంపి, తర్వాత 
నేన ఏమి సుఖమును పొందగలను, 


గద 


అర్జునవి పాద యోగ 8 [మొదటి 


3౨ న కాంశ్నేవిజయంకృన్ల నచరా కటా 


= 


3ర. 


3౫. 


కింనో రాజ్యే నగోవింద కింభో గై గీవితేనవా! 


యేషామశే కాంఖీతంనూ రాజ్యంభోగాస్సుఖానిచ। 


త్రఇమేనస్థి తాయున్లేస్రాణాం స్త రకా వధనానిచ! 


ఆచార్యా? పితేరఃపుత్రా స్తధై వచపితామహోః। 
నూతులాశ్వశురాః పొత్రా స్యాలాస్సంబంధిన 
స్తథా! 


న ఘ్నతో & మధుసూదన! 
అపితై )ళోక్యరాజ్యస్య పే కీ త్రోః కిన్ను మహీకృతే, 


9 


అధ్యాయము, ] అర్జునవిపాడ యోగము, ౧౭ 


3౨. _ఓయికృష్ణ, జయమునుగాని, రాజ్యమును 
గాని, సుఖమేనుగాని, చేనుకోరలేదు. వీరలనందరచం 
పినవిదప, రాజ్యమెందుకు, సుఖములెంవుకు, జీవించి 
యుండుటవల్ల ఏమి ప్రయోజనము. 


33. ఎవరికొటినై మనచేత, రాజ్యమున్ను, భోగ 
ళు ఆప SYS ఇ జ్‌ 
ములున్ను, సుఖముల్లున్ను, ర్స్‌ రబడుచున్న ఫ్రా, అట్టి 
నానే అర్హపాణములనువదలి, యుగ్షసన్నద్గులె వచి 

థి) థి ఫు న 
యున్నారు. 


వర ఆప, కారమే ఆచార్వులన్ను తేంద్రులున్ను స 
పుత్రు లున్ను, తాతలున్ను, మేనమామలున్ను, మావు 
గార్లున్ను, మనమలున్ను, శఛావమరుపులును Jj వియ్యం 


5౫. ఓమధుసూదనా, సన్ను చంపుటకునచ్చిన వీ ర్త 
న్కు తైఫ్రలోక్య రాజ్య పదవికినై నా నేనుచంపకోరను. 
సక భూమండలాధ్ధిపత్యభుకొజ కై నేను చంపుదునా. 


౧౮ 


5౬. 


32, 


37. 


వడా, 


ళం, 


అర్జునవిపాన యోగ, [మొదటే 


/ రీ 
నిహత్య థా ర్హరాబ్దాన్న చకా వ్రలీస్స్యాజ్జనార్ట న! 
పాపమేవా శ యెదసా౯హా తే (త నాత్ర తౌయినః॥ 
Uy wel a ౯ 


తస్యాన్నా ర్హావయంహంతుం ధా ర్తరాష్రా న్సబొం 
ధవాక! 
స్వజనంహి కథంహత్యా సుఖినస్సా ఏమమొధవ! 
యద్యప్యే తేసపశ్యంతి గోభోపహత చేతసః। 
అభ ( న, జడా 
కులక్షయకృతందోపుం మిత్ర బ్రో పే -చపాతకమ్‌!! 


జ నే a న ల డై 
కథంనస్థాయమస్తాభిః పాపాదస్తాన్నిన ర్రితుమ్‌! 
కులకీయకృతందోషం వ్ర పళ్యద్భిర్దనార్టన! 


కులక్ష యే ప్రణశ్యంతి కుఐధ ర్థాస్సనాతనాః। 
ధన్ష్మేనృఫ్టేకులంకృత్న మధర్లోభిభనత్యుత। 


అధ్యాయము.) అర్జువవి షాదరయోగము, ౧౯ 


3౬, ఓ జనార్దనా, ఈదుక్యోధనాదులనుచంవి, మన 
ర్త ఏమి ప్రీతి గలుగబోవ్రుచున్న ది. మనలను చంపనచ్చిన 
విని ర పాపమేవచ్చును. 


3 ౬. ఓయిమాధన, బంధుజనులతో గూడి ఏన దుక్యో 
ధనాదులను చంపుటకు, మనముదగము. స్వజనులనుచంపి, 
మనము ఏవిధముగా సుఖము గలవారమగునుము. 

3౮. ఈ దుర్యోధ నామలు, లోభముచేత చెడిన 
మనస్సుగలవారై, కులశ్షుయము చేయడములో గలుగు 
పాపమునును,, మిత, దో హాము చేయడములో గలుగు 

లో 
పాపమునున్ను, లెలిసికొన లేరు, 

3౯ ఓ జనార్ల నా, కులనాశనము చేయడములో గలి 
గెడు పాపమును, చక్కగా చూచుచున్న మనము, ఈ 

పములో నుండి నివ రించుటకు, ఎటు పయత్నము 
— ౧౧ 
చేయక యుండవచ్చును. 
రిం, వంశనాశము గలుగుటవలన, అనాదిమైనకులా 


వారములు నశించిపోవును, కులధర్యము నశించుట వేత, 
ఆకులమును అథర్మము చుట్టుకొనును. 


ళం. 


రం, 


రి. 


రర. 


ర, 


అర్జునవిసా సయోగః, [మొకక్ల 


అధక్యాభిభవాత్మృషప్ట ప ప్రచుష్యంతికుల స్త్రీ స్త్రియః 


త్రషుదుష్టానువా ర్లేయ హాయే వర్ల సంకరః | 


at 


సంకి రోనరకాయెన కులఘ్నానాం కులస్య చ! 
పతంతివీత రో సే పీస్టపాం లు _ప్పవిండోదక క్రి కి యా?॥ 


దోపెశేతే *కులఘ్నా నాం వర్ణ సంకరకార కో £| 
ర్తి రా ac) య 

| నే 2a గ 

ఉత్సాద్యం తజాతిధ గా? కులధ రాశ్చీ సాద్య తా?! 


ఉత్సన్న కులధర్హాణాం మనుష్యాణాం జనార్జన! 
నర శేనియతం వాసో భవతీ త్యనుళు శ్రుమ॥ 


"హూబతీ మహత్సాపం క రుంవ్యనసితావయమ్‌! 
య, దా జక్టిసుఖిలోభేన హంతుం స్వజనముద్య తాః॥ 


¥ 


అవ్య్యాయము.] అర్జునవిషాదయోగము. ౨౧ 


రం. ఓయి క్ట, అందువలన కుల స్త్రీలు స 
యు కులగుచున్నారు, సీలు దోవమయు కుల శేని నక 
శ __.. ey << చావదు ra 
సంక్రరము గలుగుచున్న ది. 

రో౨. ఈ నర్మ సంకరము, కులముచెరిచిన వార్లకున్ను, 
కులమునకున్ను, నరకొమును గలుగచేయును. ఈకులఘ్ను ల 
మొక్క_యున్ను, కులముయొక్కయున్ను, పితృలు, పిం.వో 
వకళోపము చేత, అధోలోకములను పొందుచున్నారు. 

ర3. నర్హసంకరము చేయునట్టి కులఘ్నుల యొక్క 
కదోషముచేతను, శాశ్వతములై న కులధర్మ ములు, జాతి 
ర ములు, నశింపచేయబడుచుగ్న వి. 


రర. ఓజనార్లనా, కులధర ములు చెడిపోయిన వా 
'క్కు నరకమందు వాసము గలుగుచున్నది. ఇది నిశ్చయ 
సు. అట్లని నునము వినుచున్నాము. 

ర౫. ఏనిఆశ్చేరన్ణీము ! ఏమికష్టము ! మహ త్తెన పాప 
బచేయుటకు ఉద్యు కులై తిమి ! రాజ్యసుఖలోభమువేత, 
ంభువ్రలనుకూడా సంహరించుటకు, ఉద్యు కలై తిమి 


౨౨ అర్జుకవిపాడయోగః, [మొదటి 


రోజ, యడిమామ ప్రతీ కార మశ స్త్రంశ స్త స పాణయః। 
ధా_ర్గరాస్ట్రారణేహన్యు _స్తన్మే వేమత్సరంభ వేత్‌ | 





సంజయ ఉవాచ. 
ర౭. ఏవముక్త్వా క్టునస్పంఖ్యే ర హోపస్ల ఉపాపిశల్‌ | 


యి 
పసృజ్య సకరంచాపం య. 


సాం జూహూ 
ఇతి శ్రీ భగవద్గీతా సూపనిషత్సు బృహ్మవిద్యాయాం 
యోగతా త్తే స్ట ్రుకృష్ణాష్టన సంవాచే 
అక్జునవిషాద యోగోనామో 
ప్రథమోధ్యాయః. 


శవిలనమిడిజాదాలాట యాతా 


తధ్య్యాయము.] అగర్జునవి పాదయోగము, ౨3 


రో౬. నిరాయుధుడనై , బదులుయుద్దము చేయబోవని 
నన్ను, ఆయుథీపాణులై స 5 నుర్యోధ నాదులు యుస్ధమందు 
సంహరించిశేని,, ఆది నాకు మిక్కిలి వేముకరము, 





నంజయుని వాక్యము, 

ర. ఈపె పై నచెక్పినప్ర కారము అక్టునుడు పలికి, నుహో 
మఃఖాశ్రా, కాంతుండై , ధనోర్నాణములను వదలి, ఉభయ 
సేనలనుర్భో నిలిపి యుండిన రథమునందు, ఊరక కూ 
గుండెను, 

జాతా ఫై 
ఇట్లని ఉపనిషద్రూ,పమైనట్టయు పర బ్రహ్మవిద్య యెనట్టి 
భగవద్గీతలనెడు శ్రీకృష్ణార్థున సంవాదరూపమైన 
యోగశా స్రీ స్తే మునందు అష్జనవిపొదమను 


టి అధ్యాయము ముగిసెను. 


[కెంశన 


సాంఖ్య యోగః 





సంజయ ఉవాచ. 
౧. తంతధాకృపయావిష్ట మృశ్రుపూర్షాకు లేత ణమ్‌! 
విషీదంతమిదం వాక్య మువాచ మధుసూదనః॥ 





గ్రీభగవాక్‌ ఉవాచ, 
౨. కుత స్వా్టక శ్మలమిదం విప మేసముపస్థితమ్‌! 
అనార్భజుష్రనుస్వర్ల క్ట మకీ రికరమరున॥ 

లు ౧ తి 2 


5, శ్రేబన్రింమాస్మగమఃపార్థి నైత త్త గయ్యుపపద్య తే। 
జు 60___ 
ప 


dé ఎ దృంహృదయడార్భల్యం త్వకో ఏ _త్రీప్రపరం వ! 


అధ్యాయము ] 


సాం ఖ్యి యాగము. 
—— 00 ——- 
నంజయ వాకషము. 
౧. దయాపరుడై , కన్నీ ళ్లువిడుచుచు, దుఃఖాగ్రాంతు 
న _అర్హునునిమవూచి , మధుసూదనుడు ఒకవాక్యము 
శెను, 


an ౧౫ 


(శ్రీకృష్ణుల వాక్యము, 

౨, ఓయి అర్జునా యుద్ధమునకు ప్రారంభించ బా 
య్యే ఇట్టివిషమసమయమంద్ను, శూరులకు అనర్భ్యమై న 
ట్లిీన్నీ, స్వర్గమును పొందుటకు విఘాతమైనట్టిన్నీ, అపయ 
శస్సుకు కారణమైనట్టిన్నీ, ఈదుః ఖరూప మైనపిరికిత నము, 
నీకు ఎట్లు గలి7ను, 

3. ఓయి అధ్హునా, నీవు భయమును పొందకుము, 
అది నీకుదగినదికాదు, తుచ్చ మైన ఈఅధై ర్యమును విడి 
చీపెట్టి, యుద్ధమునకు లెమ్ము. 


.వనాంగాలానకారాలాలకాంతాలుమాఎనాకంకుననవచాలఖు. 


DE. సాంఖ్యయోగః, [₹04వ' 


Sd wel ఆ . 
ర, క థంధష్యమహంసం ఫ్యే | ద్రోణం చమధుసూదన। 
ఇషుభిః ప్ర తియోత్సా్యామి పూజార్థానరిసూదన॥ 


x. గురూనహ త్యాహి మహాను భా భా౯ 
కుంభ శమవీహలోశే। 
wel షా 
హక్వార్ల కామాం స్తుగురూని'పావ భుంజీయభో 
య. వ a 


శేయోభ్రోే 


UU 


గరల్‌! 


౬. సచై తద్విద | కతరన్నూ గరీయో యద్య్వాజయేమయ 
దివానూజమేయుః। 
యానేవహ త్యానజిజీవిపొమ స్తేవస్టితాః ప ముఖే 
ని వ్‌ ల 
ధా_ర్తరాషస్రాః! 


అధ్యాయము, ] సాంఖ్యయోగము, ౨౭ 


అధ్జన వాక్యము, 


ర, ఓయి 'మధుసూదన, పూజూర్హులై న భీవద్గోణు 
లను ఎదిరించి, 'చాణములతో, పతియుదము నేను ఎట్లు 
శ లో థి య 
చేయగలను. 


YX. అర్గకాములై న గురువులను సంహరించి, రక్ష 
మె శ్రీ మైన భోగములను అనుభవించుట కంకు, మహాను 
భావులై న గురువులను సంహరించక్క ఈలోకమందుభి 
వాన్నము భత్వీంచడము, 'శేన్థముగానున్న ది. 


౬. యుద్ధము చేసితిమేని, మనము, శతృవు లై నదురో్యో 
సనాదులను జయించుదుమో, లేక, వారిలే మనలను 
జయింతురో, ఈజయాపజయములు, మనకు చెలియవు. 
ఏ దుర్యోధనాదులీను చంపినవెనుక , మనముచచ్చినా 
మేలో, అట్టి దుర్యోధనాదులు మనకు నెదురొ_ని, యు 
ద్ధసన్నద్దులై వచ్చియున్నారు. 


౨౮ సాంఖ్యయోగ,, (కెండవ 


౭. కార్బణ్య దోపోపహత స్వ భావః eS 


సంమూథఢచేతాః। 
ది జగ చీ 
యచవ్చ్రేయస్సా న్ని క్సితం బ్రూహి తనేశిష్య స్తే 
హంశాధిమాంత్యాం స పన్నమ్‌' 


a 9 న జ్య < 9 
శ నహా(పపశ్యామి మమాసనుద్యా ద్య చ్ఫోకమువ్భొ 
పణమిం[ దియాణామ్‌! 
అవాప్యభూమావస పత్నమృగ్ధం రాజ్యంసురాణామవీ 
వాధిపత్యమ్‌॥ 
సంజయ ఉవాన. 


౯”. ఏవముకా కా సహృవీకేశం గుడా శేశోపరంతపః। 
న యోత్స్య్యఇతీగోవింద ముకాతూస్పీంబభూవహ! 


"అధ్యాయము, ] సాంఖ్యయోగము, _౨ినా 


౭, నేనుఇప్పుడు, స్వాధీనముతప్పిన మనస్సుగలవా 
డనుగానున్ను, ధర్మము తెలియని వాడనుగానున్ను , 
ఉన్నాను, గనుక, ఇప్పుడు నేను వకార్యము చేయడము 
యు క్షమని, నిన్ను అడిగెదను. వకార్యము శ్రేయస్క 
రోమా, అట్టికార్యము నాకుసెలవిమ్ము, నేను నక నిమ్ము 
డను, నిన్ను శరణుపొందినవాడను, గనుక నన్నుశీ 
శీంపుము, 

౮, నాయిం ది యములను శోవీంపచేయు ఈ దుః 
ఖము, ఏకార్యము చేయుటవల్ల నివర్తించునూ, అట్టి 
కార్యము నాకు తెలియలేదు. ామండలాధిపత్యమున్ను. 
ఇం దృత్వమున్ను కూడా, ఈ దుఃఖమునుపోగొట్టణాలవు. 


న 
గ్ర శతృసంహారకుడై న అస్టనుడు, పై నచెప్తి నరీతి 
గా పలికి , గోవిందునిమూచి , యుద్ధము చేయనని 
ఉొరక యుండెన్న 


30 సాంఖ్యయోగ 8, (శెండవ' 


౧౩. తమువాచహృపకేశః ప్రహసన్ని నభాగ్ధత। 
సేనయోరుభయోర్మధ్యే విషీదంతమిదరీవచః | 





డ్రభగవాకా ఉవాచ, 
౧౧. అశోచ్యానన్వశోచ స్త్వం ప్రజ్ఞానాదాంశృభాపసే | 


¢ 
గతాసూనగతాసూంశ్న నానుకో చంతిపండి తాః! 


౧౨, న తేవాహంజాతునాసం నత్వం నే మేజనాధిపాః। 
నదై ననభవిప్యామ సృశ్వేవయమతఃపరమ్‌!॥ 


౧౩, 'దేహినూస్మి౯ యథాదేహే కౌమారం యావనం 
జరా! 
తథా దేహాంతరప్రా ప్టిర్భీ ర అ త్ర నముహ్యాూతి! 


అధ్యాయము, ] సాంఖ్యయోగము, ౨ 


౧౦, న తో ఉభయసేనల మధ్యమందు. 
దుఃఖించుచున్న అర్జునునిదూచి, హృహమీశేశుడు,. చిరు 
నవ్వుతో, ఈదిగువ వివరించేలాగున పలికెను, 


రై 
(శ్రీకృష్ణుల వాక్యము, 


OO NS), దుః ఖింపదగని వార్ల ర్లనుకూర్చి, దుఃఖించి 
తివి. పండిత వాక్యములు పలుకుచున్నావు. అత్తానాత్మ 
వివేకజ్ఞులు, మృతులై నవారిని గురించిగాని, కవిం చియుం 
డువార్షను గురించిగాని, దుఃఖింపరు. 


౧౨. నేనేమి, నీవేమి, ఈ రాజులంద నేమి, ఇంతకు 
మునుపు ఒకప్పుడున్ను, లేకపోయిన వారముగాము. బక 
ఎప్పుడు, చేకపోయే వారము గాము. మనమందరము , 
నిత్యులమై యు౦డువారము, 


౧౩. చేహికిి ఈ 'దేహమందు, బాల్యము, యౌవ 
నము ముసలితనము ఎట్టివ్లై, చేహాంతరము పొందడ 
మున్ను అట్టి దే గనుక, విద్వాంసుడు, ఈ విషయము 
నందు, పా జెందడు. 


వి 


౧౮, 


నం. 


౧౬. 


౧౭, 


౧౮, 


సాంఖ్యయోగ ౭ [కెండన 
నూతా త్రౌస్పర్మా స్తు స్తుకాం తేయశీతోన్ల సుఖదుః కషి దాః! 


అగమాపాయినోని త్యాసాంతీ తికస్వబరత | 


యంహీ నవ్య ధయం ల్యే లేపుకుషంపురుపర్ద భ। 
సమనుఃఖసు ఖం 5౦ సోమృత త్యాయకల్పతే। 


నాసతోవిద్య తేభావ్రూ నాథా వూవిద్య తే సతః। 
ఉభ యోరవిదృష్టోంత _స్త్టనయో _స్తత్వదర్శిభిః॥ 


అవినాశి తుతద్విద్ధి యన సర్వమిదంతతం। 


ఏనాశ మన్యయస్యాస్య నకశ్చిత్క రృుముర్భ తి 


అంత నంతర మే దేహో నిత్య స్యో కాళ్టరీరిణ॥! 
అనాశినూ ప్ర మెయస్య తస్యాద్యుధ్య స్వభారత। 


ఆధ్యాయము,] సౌంఖ్యయో నము. 3 


౧౮౪. ఓయి అఫ్టనా, సంయోగ వియోగములుగలిగి, 
అన్గిత్యములై న విషయములు, శీతోస్తసుఖదుఃఖములను 
ఇచ్చునవి, వాటిని నీవు సహింపుము. 


౧౫. ఓఅస్టున, సుఖదుఃఖములయంను సమానుడై, 
సీరుడై న ఎవ్వని, విషయసంబంధములు వేధింపవ్రా, అట్టి 


పురుషుడే, మోమార్షుడు. 


Cal 


౧౬. అసత్‌ పదాన్టమునకు సత్తలేదు. సత్‌ పదార్థ 
మునకు అస త్తిలేదు, తత్వజ్ఞానుల చేత, ఈ సదసత్తుల 
మొక్క_ నిరయము, చేయబడినది. 

౯a 


౧౭. ఏనస్తువుచేత, ఈ సవస్త జగత్తు వ్యాషింపబ 
శయున్నదో, అట్టివస్తువు, నాశములేనిదిగా తెలియుము. 
వికార రహితమైన యావస్తువును, నాశనము చేయుటకు, 
ఎవ్వడూ అక్షుడుగాడు. 

౧౮. నిత్ఫ్యు జై ౪ నాశరహితుడె , ప మాణమునకు 
య! యు  \( 
శోచరముగాని చేహికి, అనిత్య మైన "'చేహములు నచ్చి 
గట్లు, చెప్పబడియున్నది, గనుక, ఓయి అట్టునా, నివ్రు 

పుడు యుద్ధము. చేయుము. 


3౮ 


౧౯. 


౨౧, 


౨9, 


సొంఖ్యయోగ;, [రెంచన 
యవనంవే తిహంతారం యశైై నమన కేహ 
తమ్‌! 
ఉభాతౌనవిజానీతో నాయంహంతిన హన్యతే! . 


. నజాయలెే మ్రియ తేవాక దాచి న్నాయంభూత్వా 


భవితా వానభూయః। 
అజోనిత్యళ్శాశ్వతోయంపురాణో నహన్య తేహ 
న్యమానేశ రే! 
వేదావినాశినంనిత్యం యవనమజమవ్యయం। 
క థంస పురముపుపార్థ కంఘాతయతిహంతిక ౦! 


వాసాంసిజీ రానియథావిహాోయ నవాని గ హో 
లం é ౯ 
ననోప రాణి 
తథాశరీరాణి నవు స్య నాసి నిసంయా, 
నవాని దేహీ॥ 


అధ్యాయము, ] సాంఖ్యయోగ ము, 34 


౧F. చేసి చంపెడువాడనియు, చచ్చెడు వాడ 
నియు, . ఎవరు అభి ప్రా యబదుచున్నా రో, వారిరువ్రు 
రున్ను, మూథులని తెలియుము. బహి, ఒకరిని చంపే 
వాడుగాడు, ఒకరిచేత చంపబడే వాడుగాడు. 


౨౦. ఈదేహీ, పుస్తైవాడుగాడు, చచ్చే వాడుగా 
డ్కు స్థిరరాపుడు, అనాదిమైన వాడు, కనుక, దేహము 
లు నించునేగాని, దేహి క ఎప్పుడును నాశనములేదు. 


౨౧ ఓయి అర్జునా, ఏపుకుషుడు, ఈ అత్మనిత్యుడ 
నిన్ని, వకరూపియనిన్ని, వికారరహితుడనిన్ని, పుట్టువులే 
నివాడనిన్ని, కయరహితుడనిన్ని, తెలిసికొనుచున్నాడో, 
అట్టి పురుషుడు, ఒకరిని ఎట్లు చంపును, మజి ఓకరిచేత 
బిట్లు చంవీంచును. 


౨౨, సున జీర్ణవ్యస్త్రములను పారవై చి, నూ 


తేన వ్యన్తములను వ్‌ ప్రకారము ధరించుచున్నా Er, ప్ర 
కారమే, శిథిలములై న నో జేహములను ఆత విడిచి నూతన 


ముల్మై న వ్రతరశశీరములను, గృహించుచుస్నాడు. 
ర్‌ 


వష 


ఇక్‌ వె 


౨౮, 


2, 


2౬, 


సాొంఖ్యయో? [04న 


నె నంభఛిందంతిశస్తాణి నై నందహతిప్యావకః | 
నవై సంశ్లేదయంత్యాపో ననోషయతిమారుతః! 
ర ౧౧ i 


అవ్ఫేద్యోయమదాహ్యూయ మశ్లేద్యోశో ష్య వ్‌ 
వచ। 


నిత్య స్పర్వగతః స్థాణు రిచలోయంసనాతనః। 


అవ్య కోయమచింతో సేయ మవి కార్యోయముచ్చ తే। 
తసాదేవంవిది తై సనం నానుశోచితుమర్హ న్స్‌ 


అథవై నంనిత్యజాతిం నిత్యంవామన్య సెమృత౦! 
తథావిత్వం మహాబాహూూ నె వంశోచితుమర్షని! 
మ oJ? 


అధ్యాయము,] సాంఖ్యయోగము, రెడి 


౨౩. ఈ. అత్మ ను, ఆయుధములు ఫేదింసవాలను. 
అన్నీ దహింప భ్‌. ఉదకములు తరడుపభాలవుం 
వాయువు శోవీ పంపచాలను. 


౨ర, ఈ అత్మ , భేదింపదగనిదై , దహింపదగని దై, 
తకుపదగనిజ , శోవీంప దగనిదై, నాళ రహీతమైనది 
గానున్ను, సర్వవ్యాషిగా నున్ను, స్థిరస్వభావిగా నున్ను, 
చలనము లేనిదిగా నును, అనాది మెనదిగా నును, 
a = a 
= 
ఉన్నది. 


౨౫. ఈ అత్త కోన్ను లకు ' అగోచరమనియు, మన 
స్పుకు అచింత్యమనియు, కనే ౦ద్రియములకు విషయము 
గాదనియు, తేలియుము, త్ర. డెలిసినపి మట, ఈ అత్మ ను 
గుటించి, నీవు దుఃఖింపదగను, 


౨౬. ఓయి అర్జునా, శరీరధర్మ ములై న జననమరణ 
ములు, దేహి కేయున్న వని, ఒకవేళ నీవు . దలచినా, నీవు; 
ఐ౦ందుకున్నూ ముఖించుటకు, అద్హ్యృుడవుకావు. 


3౮ 


9౭, 


త్రూ, 


SF, 


సాంఖ్యయోన;. (శెంక 


జాత స్యహిధ్రు వ్రూమృత్యు స్థ్రవంజస్యమృతస్యచ! 
తస్తాదపరిహాల్యే గే నత్వంశోచితు మగ్గ సి! 
నీ థి J? 


అవ్య కాదీనిభూ తాని వ్య క్రమ్గధ్యానిభారత। 
అవ్య క్షనిథనాన్యేన త త్ర కాపరిదేవనా॥ 


అశ్చర్య వత్సశ్య తికశ్సి బెన నూశ్చర్యవద్వదతిత థై న 
చానస్యః! 

అశ్చర్యవ చైబ్బన మన్యశ్నుణోేతి శ్రుత్వా ప్యేనం వేడి 
నదై నకశ్సిత్‌ | 


అధ్యాయము,] సాంఖ్యయోగము. విలా 


౨౭, ఎందుకనగా, పుట్టిన వానికి మరణము నిశ్చ 
యము, మరణము పొందినవానికి తిరుగా జన్మ ము నిశ్చ 
యము, కట్లు తేప్పింపకూడని పనులకు, నీవు దుఃఖంచడ 
ము సరిగాదు. 


౨౮. ఓయి అర్జునా, ప్రాణికోట్టయొక్క పూర్వష్థితి 
వ్య _క్షముగానిది, మధ్వ కాలమునందు అగుపడుచున్న ది. 
అంత్య కాలమందున్ను అన్య క్రముగా గలది, ఇట్టి ప్రాణి 
కోట్ల విషయమై, నీవు దుఃఖపడుట మెందుకు. 


౨౯. ఈ అత్తను, ఒకా నొకడు, యోగనిద్ధినల్ల 
అత్యద్భుత నస్తువుగా చూచుచున్నాడు. మతీయుకడు, 
ఈ ఆతను, అత్యద్భుత వస్తువని చెప్పుచున్నాడు, మరి 
మొకడు, ఈ అత్మ, అత్యద్భుత వస్తువని, వినుచున్నాడు. 
క ప్రకారము చూచినీ, నోటచెక్సిన్నీ , వినిన్ని, దాని 
స్వరూపమును, ఖవ్వుడున్న్నూ ఎరుంగడు, 


౩౧, 


Ea 


సాంఖ్యయోగ॥. [0 


. చేహీనిత్సమవధ్యోయం ౧ హేసర్వశ్య భారత! 


తస్తాత్సర్వాణిభూతాని నత్వంశోచితుమర్హ సి 


స్వభర మః వివా వేత్య నవికంపితుమర్హ_సి! 
ధర్య్యాధ్ధి wa తతి త్రీయస్యనవి 


ద్యలే | 


| న. స్వర్ల్షదాస్థరమపాన్ఫత | 


నత్త త్రీయాఃపార్థ్‌ లభం లేయుద్ధమా దృశం! 


అథచేశ్ర న సంధర స్రిమిమం సంగ్రామంనకరిష్యుసి 


తత స్ప్వథర్మ ంక్‌ ర గించ జు 


అధ్యాయము ] సాంఖ్యయోగము, రగ 


౨0, ఓ అర్దునా, సమ స్త ప్రాణికోట్లయొక్క_ జే 

హములు ah suas mr అంతర్భూతే మై మెన 

ఆత్మ, ఎప్పుడున్ను సంహరింపబడేదిగాదు. గనుక, నీవ, 
స్ర్రాణికోట్లనుగుజించి దుఃఖింప నరు డవుగావు. 


3౧, నీత త్రియజాతి ధర్మములు. నీవు ఎటీంగియు, 
ఇప్పుడు చంచల చిత్తుండవుగా నుండడము, సరిగాదు. 
ట్‌ త్రియునకు, ధర్మ ముతోగూకిన యుద్గమునకంశేం, వేరు 
శ్రేయస్మ _రమైన కార్యములేను. 


3౨ ప్ర యత్న ములేకనే సౌ ప్రమైన యుద్ధము, స్వర్ష 
ద్వారముగా నెంచదగినది. దానిని, నీవు వదలిపెట్టుచు 
న్నావు. నీవంటి శ త్రియులందటు, స్వర్షావేతగలవానె , 

(WU ౧ ౬ 
తనంతట లభించిన యుద్ధమును, 'జేయుచున్నారు. 


33. ధర్మయు_క్షమైన ఈ యుద్ధమును, ఏవ్రు చేయక 
బోయితి వేని, నిక్షత్రియ ధర్మమును, యశస్సును, పోగొట్టు 
కొన్ని పాపమున్న స. 


3. 


5౬, 


లుం 
కం 
అ 


సాంఖ్యయో? 1, [రెండవ 


అకీరించావీభూ తాని కథయిమ్యంతి శవ్యయాం। 


సంభావితస్యచాకీ శ్ర గిర ర్మరణాదతిరిచ్య త్ర 


భయా దృణాదుపరతం మన్యం తేత్వాం మహారథాః! 
యేపాంచత్వం బహుమతో ,భూత్వాయాస్యసి లా 
ఘవమ్‌! 


అ వాచ్యవాదాంశ్చజహూ న్నదిష్యుంతితవాహి తాః 
నిందంతి_స్తవసామర్గ సం తతోదుఖతరన్ను కమ్‌! 


హతోవాప్రా ప్ప సేస్వర్షం జిత్వావాభోత్యుసే 
మహీ 
తస్మాదు త్తీస్టకౌంతేయ యుద్దాయకృతనిశ్చయః॥ 


ఆధ్యాయము.] సాంఖ్యయోగము. ౪3 


3ర. ఇంతేగాదు, సమ _స్నప్రాణులు, నీఅపయశస్సు 
ము శాశ్వతముగా చెప్పుకొనుచుందురు. శార్య భై ర్యాది 
గుణములు గలవారికి, అపయశ స్పుకం కే, మరణము 
మేలుగదా, 


3x. ఈయుగ్ధమునకు సన్నద్ధులై నచ్చియుండే మహో 
సధికులందరు, — యుదములోనుంచితొలంగి 
నట్టుగా తలుచువురూ నీ ఛై రశ ర్యాది గుణములకు, 
గు రా 
నం నిన్ను సన్మానించినవారు, ఇప్పుడు, 
నిన్ను అలవత్ష్యృము జేయుదురు. 


5౬. మజియు, నీశ శత్రువులు నీసామర్థ గ్రిమునుదూసిం 
ఫువూ, చెప్పకూడని అనేకమాటలు జెప్పుదురు. అంత 
కంచు దుఃఖము ఏమియున్న ది. 

52. ఓయి అర్జునా, యుద్ధములో శత్రువుల చేత సం 
హారింపబడితివా, వ్‌ స్వర్షప్రా 1 పకలుగును లేక, శత్రు 
వులను నీవ్రజయించితివా, భూమండలాధిపత్యభోగములు 
గలుగును, గనుక యుద్గము జేయుటకు నిశ్చయించిన 
నాడ వై, లెమ్ము. 


ర 


౨౮, 


ర్‌, 


: నేహాభి క్ర కమనాగో 


సాంఖ్యయోగ ర్ట [Bo% 


సుఖదుః ఖేస మేకృ త్వాలాభాలాభాజయాజయా!। 
తతోయుగ్గాయయుజ్య స్వనై వంపాసమవాప్ప రసి! 
చు షు ; ; 


పా హా 
బుద్ధ్యాయుకోయయాపాన్థకర, బంధం పహోస్యసి! 


స్వల్పమప్యస్యధర్ష్మ తాయ తేమహాలతోభ 
యాత్‌ ॥ 


1 న్యవసాయాత్మి కాబుద్ధి శేకేహకురునందన | 


బహు శాఖాహ్యనం శ్చ బుద్ధ యోన్యవసాయి 
నామ్‌! 


అధ్యాయము, ] సాంఖ్యయోగ మ్మ ౪ 


3౮. సుఖదుఃఖములను, లాభాలాభములను, జయా 
పజ్జయములనుు, సమముగాజూచి, తర్వాత, యుద్ధమునకు 
ప్రారంభము జేయుము, అట్లు చేసీతివేని, నీకు పాపము 
లేదు. 


5౯, ఓయి అర్జునా, ప్రదివటకు, అత విచార మైన 
జ్ఞానము ఉపదేశింపబడ్జినది, ఇకను యోగవిషయమైన 
జ్ఞానమును వినుము. ఈ యోగమార్షమును అనుసరించు 
సం నీవు, కర ర్మ బంధము నివ శ్రించుకోగలవు. 


రోం, న చ నిర్విఘ్నముగ" 
జరుగకపోయినా, కొదవలేదు. దానివల్ల పాపము సంభ 
వింపదు. ఈ యోగమును, స్వల్పమా త్రము ప్రారంభము 
చేసినా, అది, జననమరణభయములోనుంచి, నివ రింప 
చేయుచున్నది. 


రం. ఓయిఅ్టునా, ఈ యోగమంపు, నిశ్చయాత్మక క్ర 
మైనబుద్ధి ఒక్క అ ముఖ్యము, నిశ్నయము లేనివారి బు 
ద్ధులు, లేంత్య్టములులేక, అనేకభేదముతె లై యుంకుచున్న వి. 


రజ సాంఖ్యయోగ;, [రెండవ 


9 | WD జ్య దస MN 
ర, యామిమాంపుప్సీ తాంవాచం ప్ర వదంత్ర్యనిప 
్స్సితేః 
వేదవాదర తాఃపార్థనాన్యద స్తేతివాదినః॥ 


ర, కామా త్థానస్స్వర్లప రాజన్మక 5 


శ్రియావిశేషబహుళాం భోగై శ్వర్యగతిం 


శే 


రర భోగై శ్వర్య ప్రసకానాం తయూపహృత చేతసామ్‌! 
న్యనసాయాతక్షి కాబుద్ధి స్పమాధౌనవిధీయ తే! 


అధ్యాయము ం]] సాంఖ్యయోగ ము, రో 


ర౨, ఓలి అర్జునా, 'వేదములయొక్క_ అర్థవాగ 
మ్నులుయందు ఆస కులే న అవివేకులు, స్వగ్గఫలముకొం కు 
'ేరులేదని చెప్పెడు వేదనాక్యములను, నమ్ముచున్నారు, అ 
ట్లైనాక్టములు, వార్గ కు, ఫుష్పగొత్తులతోనిండిన ఫ్రీగ 
రీతి, రమ్యుముగా తోచుచున్నది. 


ర3. కోరికలుగల 'మనస్సుగలవారు, స్వన్దాది భోగ 
ములే ఉ త్తమపురుమో్యాములుగా దలచి, _ స్వర్లఫలానం 
తరమంటు, జన్నమునే కర ఫలముగా నిచ్చునట్లి సుఖ 
ప్రభుత్వముల ప్రా ప్రినిగూర్చి, ,విశెషముగాజెప్పెకు వేద 
వాక్యములనే, పలుమారు, ప్రమాణముగా చెప్పుచు 
న్నారు. 


రర. ఈ మైనజెప్పిన ప్ర పశారము, అర్థవాదమైన వెద 
ముల మధురవాక్‌ ్యమేలయండు నునన్నులయించి, ఫు 
సృర్యములను గోరిన జనులకు, స్థిర మైనబుద్ధి ఎన్నడూ 
(లుగధు. 


స 


'రేరా సాంఖ్యయోగ:. [| రెండవ 


ర౫. త్రంగుణ్యవిషయూో వేదా ని స్ప్రైగుణ్యోభవార్డున! 
నిగ్గ సంద్యోనిత్యస త్త్వస్థో సెర్యోగ షేమలత వాల 


రోజ. యానాన్య ఉదపానే సర్వత నృంప్తుతోదశే | 
తానా౯ాసశ్వేషునే దేషుభ్రాహణస్యవిజానత | 


రశ. కర్మ శ్యేవాధికార_స్తే మాఫలేషుకదాచన। 
ల. నష ల 
మాకర ఫల ప తుక్భూ వ్యాతేసంగో స్త (కర ణి॥ 


అధ్యాయము ] సాంఖ్యయోగము, రా 


రో. ఓయ్సిపార్డ, "వేదములు, తె )గుణ్యవిషయము లై 
వి § క భో 
య్యుండునవి, నీన్ర, తై ఏగుణ్యరహితుడవున్ను, శీతోప్లాది 
సుఖనుఃఖరహితుడవున్ను, శాళ్వత సత్త (గుణ విశిష్టుడ 
వున్ను, యోగశ్నేమ రహితుడవున్ను, ఆత్మజ్ఞానము గల 
వాడవ్రన్ను, క్‌మ్లు. 


రజ. అనేకకూపమాలు, స్నానపానాదులై న వేర్వేరు 
ఎనులకు, వేర్వేరుగా నెట్లు ఉపయోగించునూ, అపుకా 
మే, పెద్దతేటాకి మందుగల జలము, అన్ని కార్యములకు 
కానుకశు ఉపయోగించుచున్నది, అటువలెనే, అత్మ 
ానియెన బ్రాహ్మణుడు, వేదో క్ర్షములై న సమ సర 
అములన్న ఒక్క-చోమై న 'ఆత్షమందే. వొందుచు 


న్నాను. 

ర౭, నీవు, నిత్యనై మి త్తి కాద్దిక్తక్షేతీఈంలన్ము ఆగర. సల 
ులయందు కోరిక లేక నే, , కృష్ణతో నా చరెకెశామ్ను కలీ ఫల 
ులయందుఆశ యుంచి, కరక్లీలు చేయకుము. అట్లని, కోర 
ను వదలి బెట్టవలదు. 


Xo పాంఖ్యయోగ క (కెండవ 


రో౮. యోగస్థః కురుక రాణి సం గంత్య కా (ధృనంజయ। 


సీద్గ ధ్ధ్యసిట్ట్రోస్పమాభాత్వా సమత్వం యోగఉచ్య తే! 


ళ్‌, దూశేణహ్యా వరంకర బుద్ధి యో గాద్ధనంజయ | 
వ మే | 
బుద్టైశరణమన్విచ్చ కృపణా! ఫల ఏ తేవః 


౫౦. బుద్ధియుకోజహాతీహ్మడ భేసుకృత దుష తే 
తస్తాద్యో ్తహోయు-$్‌ స్వ యోగణకర్శసుకౌశలం॥ 


x౧. - కశాశాణాాయ్‌ ద్ధియుకంహిక్ని ఫలంత్య కామనివి.ణః | 
జన్మ బంధవినికు కాః పక్షం గచ్చంత్య నామయమ్‌' 


అభధ్యాయమ్ము] సొంఖ్యయోన ము, సం 


హూ ఓయి ధనంజయ, వాపి అపా పులయందు 
_ ww. 2 ళ్‌ అదర Ne 
సన్దుద్భ్య కలగడమే, యోగమని చెప్పుదురు. నివు, 
అట్టి యాోమును అభ్యసించిన వాడవ , జయాసదయ 
౧0 QQ 
ములను సమముగాజూచి, కోరికలు విడిచి. యుద్ధమనే 
కోర మునుజేయుము. 

రగ. ఓయి ధనంజయ, ్షానయోగ ముకం, కర్మ 
యోగము నికృష్టమైనది. జ్ఞాన యోగమునంను నీవు 
శరణు పొందుము. స్వర్గాది సలసపే-తువులై న కోరలు, 
నికృష్టములె నపి; 

ele a 

౫౦. ఈ లోకమునంను, జానయోగము గలవానికి 
ఫుణ్యపాపములు అంటవు. గుమ) జ్ఞానయోగము 
నకు యత్నమును చేయుము. పలా వేడ్‌ లేక 
పోనడమే, యోగమనబడుచున్న 

౧. జానయోగులు, కశ ఫల మో: 

4 క్ష : కట, ఇలము జన 
ఏంధములుశేనివారె , నిరుశ దడ వమెన మోవుసానమును 

య WY జం థి డై 

"ందుచున్నారు, | 


12. 


3. 


Av. 


X 


సాంఖ్యయోగ ర్‌ం [(రెంకన 


యడా తే మోహాకలిలం బుర్దిర్వ తితరిష్య తి] 
క ధి \ 
తదాగంతాసినిర్వేదం శ్రాతవ్యస్యశ్రుతస్య చః 


శ్రుతివిప్రతిపన్నాలే యదాస్థా స్యతినిశ్చలా। 


నవా థాననరాను _సదాయోగమవాప్ప S| 


ఆగ్టున ఉవాద, 
స్యకాభాపా సమాధిస్థ స్య కేశవ! 
న. భాషేత కిమానీశ న కేతకి! 


% వాకా ఉవాదన, 


శప దిహోక మాకా సర్వా౯పార్థమనూగ తా౯| 


ఆత త్మన్యేవాత తనా తు స్థిత పజ్ఞ పజ స్తదోచ్యతే! 


అధ్యాయము, ] సౌంఖ్యయో నము. దే 


౨. ఎప్పుడై లే, మోహము వల్ల కలిగిన కల్మమ 
మును, ల వదలి "పెట్టుచున్నదో, "అప్పుడే నీకు, అది 
నికు న్‌్‌ వేదార్థములున్ను, బ్రికను వినదగిన వేదార్థ 
ములున్ను, సమా పియగుచున్న వి. 

౫3. వేద శ్రనణముచేత, ముందు చలింప జేయ 
బడిన నీబుద్ధి, ఎప్పుడై తే అచంచలమై, సమాధిలో నుం 
మనో, అప్పుడు, నివ యోగమును పొందగలను 





అర్జున వాకన్టిముం 

౫. ఓ శేశన ఈ పై నవెప్పినపకారము, సమాధి 
యందు స్థిత ప్రజ్ఞగల పురుషునకు; ఏమి లక్షణము, వాడు 
ఎటు మాటలాడును, ఎటుండును, ఎట్లు నడుచును, 

౧౧ య౧ ౧౧ 
000 
(కృష్ణుల వాక్యము. 

A. ఓయిపార్థ 5, ఎప్పుడై తే, ప్రత్యగాత్మ స్వరూప 
మునందు, తనకు తానే ఆనందించి, మనోగతములై న 
సమ_స్తకామములను, విడిచిపెట్టు చున్నాడో, అప్పుడు 
న ఆ, 4 క్ష 
త ప్రజ్ఞుడని చెప్పబడును. 


భో 


UE. 


xc. 


NJ. 


x. 


సాంఖ్యయోగ 8. [3ెంనప 


మః ఖేప్షనుది్భగ్నమనా స్సు ఖేషువిగతస్స హః] 
వీత రాగభయ క్యోధః స్థితథీర్ము నిరుచ్య తే! 


యస్పర్వ తా,నభిస్నేహ స్త త్రత్‌ ప్రాప్యశుభాళ. 
భమ్‌! 


నాబినంగ 2న బ్వేస్టీ తస్య పళ వపా "ప తిలా 
యదాసంహర తేవాయు కూసాంగానివసర్వశః! 


౦దియోణీం దియాగేభి సస $ సజ్జా ప్రతినితా 
I OM DDT! 


బిషయోవినిన ఎంటే నిరాహారఖ్యు దేహినః 
రసవర్షింరసోస్య స్య సరందృష్ట్యానిన గ్రతే! 


అధ్యాయము,] సాంఖ్యయోగ ము, ఫై 


న్యా అధ్యాత్మిక, ఆధి భూతిక, ఆధిదై నిక, మఃఖ 
ములు గలిగినపుడు, భయపడని మనస్సు గలవాడున్ను, 
సుఖములయంహు ఆశ లేనివాడున్ను, భయము, రోషము, 
పీతి, లేనివాకున్ను, ఎపుడు అగున అప్పును, వాడు, 
ల న మునియని జెప్పబడును, 

౫౭, ఏపురుముడు, సకల విషయములయందు లభి 
లాప. బేనివాలై అ ప్రస్థితో ప్రా పములై న శుభాశుభము 
అను బొందియు, సుఖపుఃఖములను జెందడో, అట్లపురు 
షును, స్ధ్‌త ప్ర స్లుడని జెప్పబడును. 

౫౮. మటీన్నీ, తాబేలు, తన కరచరణాద్యవయన 
ములను లోపలికి ఈక్చుకొనురీతిగా, ఎప్పుడ తే, యోగి, 
తేన ఇంద్రియములను, . సర్వ విషయములలోనుంచి మర 
లించుకొనుచున్నా జో, అపుడు, అతడు సీర ప జ్ఞుడగును. 

A థి క్లో 

౫F. ఉపవాసాదులు జేయు పురుషునకు, ఇం ద్రి య 
ములనుంచి, ఆయా ఇంద్రియ విషములు మాత్రము 
నివ ర్తించునేగాని, అభిలాష వదలదు. పరమాత్తను, 
స్టానమువేత శెలిసికొనిన పురుషునిశె 'లేనూ, అభిలాష. 


a 


౬3. 


సాంఖ్యయోగ 8 [రెండవ 


. యతతోహ్యాపిశాంతేయ పుకుపస్యవిపశ్చితః। 


ఇంద్రియాణి పృమాథీని హరంతి పృ సభంమనః। 


. తానిసర్వాణిసంయమ్య యు క్షఆనీతమత్సరః। 


వశేహీియస్పే స్థం ద్రియాణి తస్థ ప్రజ్ఞా పతిస్థితా॥ 


ధ్యాయతో విషయా౯ పుంస స్పంగ సేషూప జా 


యే। 


సంగాత్సం జాయ లేకామః కామాత్‌ ధ్రోధోభిజా 


బ్రో ధాద్భృవతిసమోహ స్పమ్మోాహోత్‌ 


స 
= 


యే! 
స్మ బ్రరివిట్ర 
మః! 
తి ప టై 
ల భ్రంశాద్భుద్ధినాళా బుద్ధినాశాత్‌. ప్రణశ్యతి 


అధ్యాయము. ] సాంఖ్యయోగ ము. Xe 


ఇ లి § 

౬౦. ఓయి కాంతేయా, టవ్నానొ ప్రీ వొలణరు, ఇంది 
యని గవాము చేయుటకు ప్రయత్నముచేసే వివేకలయొ 
క్ర, మనస్సును గాడా, ఈ ఇంద్రియములు, బలాత్మార 
ముగా చలింపజేయుచున్న వి, 

౬౧, అటి ఇం దియములను ని ౫ హించి, యోగియె, 

లు ©) wy) ౧ 
నాయందు అసి గఖవాడై , యుండవలనసినది. ఎవరి 
నైతే, యిం ద్రియములు స్వాధీనములై యుండునో, అట్టి 
పురుషులు స్థితే ప్ర ద గలవారు. 

౬౨. విషయములను దలశే వానికి, తదాస_క్టి గలు 
గుచున్నది. ఆయాస క్షచేత భోగచ్చ పుట్టుచున్నది. 
ఆభోగేచ్చకు విరోధము గలుగునపుడు, క్రోధము గలుగు 
చున్నది. 

౬౨. ఫ్రోధమువల్ల అవివేకము గలుగుచున్నది. అం 


దువలన విస్థృతి గలుగును. తదనంతరము బుద్ధి నిం 
చును. దానిపిదప, తాను చెడిపోవును. 


4 


౬ర, 


టం, 


CE, 


ఉర. 


పాంఖయోగః. [రెండవ 


రాగ బ్యేషవియు Ms స్తు విషయానిం ది యెశ్చర౯! 
ఆత్మనశై స్టర్స్‌ ధేయాళ్తా _ప్రసాదమధిగ చృతి! 


అం యేం ఈ మభ ఒం 
ప్రొ దెస య హాని స్యోపజాయలే 


ప్ర సన్న వె చేత సోహ్యాళు బుడి! ద్ధిఃపర్య వతిష్థతి॥ 


రి ళ్‌ లా “= అష 
సా_గ్తబుద్ధిరయు క్రస్య నవాయు క్రస్య భవనా! 
నభాభావయతశ్శారితి ర శాంత స్యకుతుస్సు ఖమ్‌! 


ఇంద్రియాణాంహిచరతాం యన్మ నోనువిదీయ తే! 


తి వదసషహంతి పజాం వాయురా, వ WR 
దస్య వాయుర్నా మివాంభ సి॥ 


అధ్యాంయము,] సాంఖ్యయోగము, Calan 


౬రో, ఎవ్షడె తే, పియాపీ యములులేక, ఇంద్రియ 
do “శక Uy Ww 

ములను తన మనస్సునకు స్వాఫీనము చేసికొనుచున్నా 

జో, అటివాడు శరీరపోవక మా,చేందియ విషయ 

శ రై టో ©) 
ములను, అనుభవించువాడే నప్పటికిన్నీ, వాడు, నిర్మల 
| మ రం నా 
త్యమును పొందుచున్నాడు. 

౬౫. పట్టి నిర్మల చి త్తముగల పురుషుని ఏ దుఃఖ 
మున్ను అంటదు, అట్టి స్వచ్చమైన మనస్సుగల పురు 
సును అతిత్వంలో, బుద్ధి స్థింమగుచున్న ది. 

౬౬ ఇంద్రియ న్న్మిగృహములేనివానికి అత్మవిషయ 

న బుద్ధి దలేద అత్మస్వరూప భావనయున్ను శేను. పర 

హభావ చేయని హెనికి చితోపరతిలేదు, వానికి, 
హోనంద య. ఎచ్చటనుంచి. గలుగును. 


Ce fy 


nm 


బహ 


న 


౬౭. ఎవనియొక్క- ఇంద్రియములు, వాని మనస్సు 
నకు స్వాఫీనములేక, విషయములయందు ఇచ్చావిహో 
రముగానుండునూ, అట్టి మనస్సు, వానియొక్క_ ఆత్తా 
నాతే త వివేకమును, నీళ్ల 'తోని ఓడను, గాలి శ్రిప్పటలు 
'సెట్టిన రీవిగా, త్రిప్పటలు బెల్టును, 


౬0 సొంఖ్యరయోగః, [రంశవ 
జ ఉర = 5 అత్య ణా 
౬౮. తస్తాద్యస్యమహాబాహాూ నిగృవాతానిసర్వశః। 


గ్ర న సస పజా ప తినితా! 
ఇంద్రి యాణేం ద్రి యా స్టేభ స్తస్య పజ్ష్ఞూప్ర, నాల" 


౬. యానిశాసర్వభూతానాం తస్యాంజూగ_ర్రిససయమిోా! 
యస్యాంజా గృతిభూతాని సానిశాసశ్యతోమునేః! 


20. అపూర్యమాణమచల ప్ర ప తిస్టుం సము ద్ర మాపః పవి 


తద్వత్కామాయం ప్రవిశంతి సర్వేసశాంతిమాప్నో 
తిన కామ కామోా॥ 


అధ్యాయము.] సాంఖ్యయోగము, ౬౧ 


క్యు "ఖీయి అర్జున, ఎవనియొక్క ఇంద్రియములు. 
సను స్త విషయములనుంచి ప ప్పబడినవ్రూ, అట్టి పురు 
షునిబుద్ధి, స్థిత ప్రజ్ఞయగుచున్నది. 

౬. ఆకానాత వివేకజ్ఞానము, పామరులకు, గో 
చరముగానిడై , చీకటివలెయుండునది. ఆచీకటియంబే, 
అత జ్ఞానముగలవాడు,, స్వస్వరూపమును 'తెలిసికొానుచు 
న్నాడు. ఏ జ్యాగ దనస్థయందు, సమ _స్తభూతములు, 
విషయముల ననుభవించుచున్న వూ, అఆజ్యాగ్కదవస్థ, జా 
నికి అంధకారమువంటిది. 

౭0. సమ _స్తనడీనదముల జీలములు, సము దృములో 
ట్ర వేశించిన్నీ, ఆసముద్రము, హద్దుమోరకనే స్థిరముగాను 
న్నది. ఆ ప్రకారమే, ఇం ద్రియవిషయములన్ని యు, అచం 
చలమనస్సుగల పురుషునియందు ప్ర వేశించినా, ఆ పురు 
వుడు నిర్వికారుడై , శాంతే చి త్రముగలవాడుగా నుం 
డును. విషయాస కుడ న పురుషుడు, శాంతిని పొంద 


వాలడు. 


౬ సాంఖ్యయో గ. | రెండవ 


౭౧. విహాయశకామా౯ యస్స ర్యా పు మార్మశరగ్రని 
స్స హః] 
నిర మోనినహంచాం స్పళాంతిమధిగ చృతి! 
= & 


౭౨. ఏష్మాబా హ్మీస్థి తిపార్గనై నాం ప్రా ప్యవిముహ్యతి! 
స్థి త్వాస్యామంత కా లేపి బహ్మనిర్వాణమృచ్చతి! 


ఆం కామూ గా 
ఇతి క్రీ భగవద్గీ తాసూపనిషత్సు బ్ర వ్యవిద్యాయాం 
యాగతా సే నీ కృష్తార్దున సంవాదే 
Ero tn 
సొర ఖి యో గో నా మ్మ 
ద్వితీయోధా్యాయః. 


 తేతకుదినాాకారా లాలా. 


అధ్యాయము, ] సాంఖ్యయోగము, జ 


౭౧, ఏ పురువుడు, సమ స్త కామములను వనలి, 
అన్యాఖిమానము లేక, అహం కారమమకారములువిడిచి, 
సంచలించు చున్నాడో, అట్టి పురుషుడు, మోశ్లమును 
బొందును, 


6౨. ఓయి పార్థ, ఈప స జెప్పినద్‌ బ్ర బక హృత _త్త్వ్వము. 
ఈ oes తము. చెలిసినవారు, మరల మోసపోరు. 
ఇట్టి ట్ర హత శ్‌ సము, అననానకాలమందు కూడ గలిగిన 
వానిక్‌, మోత్సము గలుగుసు, ము మొదలు, ఈ 
జ్ఞానముగలవోని విషయమై, 5 మని సెప్పనచ్చును. 
ాలారజ్‌ద? 
బట్టని ఉపనేషద్రూపమైనట్టియు ప పర బ్రహ్మవిద్య యైన్య 
భగవర్షీతలనెడు శ్రీక్ళస్ణార్దున సంవానరూపమెన 
Ya జ 0 
యోగ్గశా సే మునంవు సాంఖ్య యోగమను 


oe 
గెండన అధ్యాయము ముగిసెను. 


ee ప్రష్తభానానునమలావాననానాల. 


మూడబ 


కర యా గ, 
sae 





అర్జున ఉవాచం 


కీ 
తత్రింకిర ణి ఘో లేమాం నియోజయసి కేశవ! 


౧. జ్యాయనీచేత్మిర ఇ స్టే మతాబుద్ధిర్ణ నార న! 


3, వ్యామి శ్రే వవాక్యేనబుద్ధిమోహయసీనమే! 
త చేకంనదనిక్సిత్య యేన శే యోహమాప్పు యాక్‌! 


ఊడల మనలా బాడాబదనడానా లును 


(శీభగవాక్‌ ఉవాచ, కీ 
ళా వం ( గ 4 
3. లో శెస్కి౯ద్వివిధానిష్టా పురా ప్రో కామయానఘు] 
జ్ఞానయోగానసాంఖ్యా నాం మే ర్మ యోగనయోగినామ్‌॥ 


రో. సకరణామనారంభానై ఇమ్కర్మ స్రంపురుషోళ్ను తే। 
నచసన్న సనా టేవ సిద్ధింసమధిగచ్చతి! 


అధ్యాయము,] 


కర యోగము 
జి 


aa? 
అర్జున వాక్యము. 
జ 
౧. ఢీ జనార్దనా, జ్ఞానమార్లము, కర మార్గమున 
wee జ జర జ 
కొంకు శ్రేష్టమాయనేని, నన్ను, ఘోరమైనకర్య యందు 
ట్‌ వ వే న్‌ గ 
ఎంవుకు ప్రేరేపణ చేయుచున్నావు. 
౨. సంశయవాక్యముల చేత, నాబుద్ధిని కలవర బెట్టు 
వానినలెనున్నావు. దేనిచేత నేను శ్రైయస్సునుబొందు 
మున, అ ఒక్కటిని నిశ్చయించి, నాకు జెప్పుము. 





(కృష్ణుల వాకస్టిము, 

3, విఛారపరులకు జ్ఞానయోగముచేతను, కర్మ ని 
లకు కర చేతను, శెండు విధములైన నిష్ట నాచేతవెప్ప 
నిమి 

ర. పురుషుడు, క ర్గారంభము చేయనందువల్ల , .వానికీ 
en ne | ప a (1 
శ్ఞానయోగ నిష్ట కలుగదు. కర్మపరిత్యాగ మ్యాత్కము 
వలన, పురుషుడు, నై ష్కర్శ పీలతుణజ్ఞానసిద్ధిని బొందడు, 


కగ యూన. (మూడ; 


. సహికశ్సిల్‌ వమణమపీ జాతుతిస్థత్యకర కృత్‌. 
కార్య లేహ్యావశఃకర్శ సర్వః పకృటికై గ్గు తై gi] 


యాణిసంయమ్యు యజ _స్పమనసాస్త్మ రొ 


ర్‌ 
ag 
JG 


వంది రార్లా౯ఐమరాణా క; Ne 


9 A a చే 
య సి ఏం దియాణిమననసా నియమ్యారభ తర్జున! 
గ నుస కసవి షం జే! 
కరెంద్రియై కసి (యోగ మన క్రిస్ప నిష తే! 


ప్ల a భే నం “uN : 
నియతంకురుకర్శ త్వం క ర్మజ్యా యాహ్యాక ర 
శే 9 జి ఇ 5 
శరీరయాత్రావిచలే న పసిద్దే్టే దకర్శ ణః 


స్ట్‌ క్రో XxX అర 
య జ్ఞా 5 త్మ గొ “న్యతే లి యంక్‌ ర బంధ నః 
Sa Sn ము_క్తసరీగస్పమాచర॥ 
థి 4 ణా 


ఫ్‌ త్రి 
ఆధ్యాయము.] కర్యరొోూగము, a 


౫. పురుషుడు తణమైనను, కర్మ చేయక నుండడు. 
సర్గ్వజనము, స కృతిలోబుట్టిన గుణములచేత, స్వాధీనము 
-వ్‌ జ్‌ 
లన్నిదై , కర్మను శనుయుచున్న ది. 

వ అన్‌ చూప 

౬. వివేకళూన్యుడై , ఎవ్వడై లే, క్మేంద్రియము 

లను నిగృహించ్కి మనస్సుచేత ఇంద్రియ విషయములను 
గ (| 

చింతించు చున్నాడో వాను దబ్బం యూచారము ౫౯ 

నాడని జెప్పబడును 

2. ఓయి అర్జున, ఎన్వడై తే, మనస్సు వేత ఇంద్రియ 
ములను ని గృహించి, ఫలాకాంత్ష లేకనే, కర్మను చేయు 
చున్నాడో, వాడు, ఉ త్రేముడనేబడును, 

౮. నీవు, కర,ను నియమముగా జేయుము, కర 

మీ పశ 
నం fa 
చేయక యుండుటకంశు, కర చెయడము శ్రేష్టము. కర్త 
లేకపోయిన, నీకు చేహయోత్ర కూడా జరుగదు, 

౯. ఓయి అర్జున, భగవదర్థమైన కర్శదక్క, తిక్కన 


బంధకము, భగ నదర్ధమైన కర్త ను ఫలకాంకు లేని 
వా డవై , నీవు తహ 


౧౦. 


౧౧, 


౧౩. 


౧౦. 


గర యోగః, [మూడవ 
—- 
అ జ్య అగ వర్తి ఐ 
జూస్సృష్ట్వా పురో వాచ పజూపతిః। 


అనేన పసవివ్యధ్య మేవవ్రూ స్ప్యీష్ట కామధుక్‌ ! 


'దేవా౯ఖావయతానేన తే దేవాభావయంతువః। 
పరస్పరంభానయంత శ్రేయుపరమవాప్ప్యధ! 


ఎం ఇష్టా౯భోగాక౯్‌ హివ్రూదేవా దాస్యంశే యజ్ఞ భవి 


తాః 
తాన ఉష ar ల స్స గ్‌ అ 
రు ప్రదాయెైభ్యో యేభు_శ్షే సేనవన సః! 


యజ్ఞ న్శి వ ముచ్యంతే సర్వకిల్సీ షె *| 
భుంజతే తెత్వఘుంపాపా యేపచంత్యాత్మ కార 
గ్యార్ర్‌ | 


అన్నా దృవంతిభూ తాని పర్ణన్యాదన్న సంభవః। 
యజ్ఞాద్భవతిపర్జన్యూ యజ్ఞ క్ర ర్త సముద్భవ 


అధ్యాయము,] కర్ణ్మయోగము. ౬.౯ 


౧౦. చతుర్తుఖ బ్రహ్మ, ప్రజలను యజ్ఞ ములలోోకూడి 
సృష్టించి, ఈయజ్ఞములవల్ల మిరు వృద్దిపొందుడ్కు అవి 
మకు అభీష్టముల నిచ్చునని, పలి'కెను, 

౧౧ ఈ యజ్ఞ ములచేత చేవతలను పూజించిన. వా 
రు, మిమ్ములను వృద్ధి వొందింపుదురు, మోకు, పరస్పర 
సహాయభూతులై , శ్నేమము పొందగలరు. 

౧౨, యజ్ఞముచేతే సంతోషించిన చేవతలు, మనుష్య 
లకు, అభిష్టములై న భోగములనిత్తురు. వారిచేత నివ్వ 
బడిన భోగములను, వారికి సమర్సింపక్క ఎవ్వడై. తే అను 
ఛవించుచున్నాడో, వాడు చోరుడు. 

౧౩. యజ్ఞ శేషమును, ఎవ్వరు భుజింపుచున్నారో, 
వారు, సర్వపాపములనుంచి విము కులగుదురు. ఎవ్వురై తే, 
అశ్తార్థమై పాకముచేసి కొనుచున్నారో, వారు, పాపమునే 
భుజింఫుచున్నారు. 

౧౮. వ్రాణులు, అన్న మువలన బుట్టుచున్నారు. అన్న 
ము, వర్ష చేవతవలన బుట్టుచున్నది. వర్ష "దేవత, యజ్ఞము 
వలన బుస్టుచున్న ది. యజ్ఞము, కర్మ వలన గలుగుచున్నది. 


జం 


Oy, 


౧౬. 


౧6. 


or, 


కర యోగః. [మూవవ 
కర టె గ గి బపహాోవర సముద్మవమ్‌! 
ప 
ను మే ~ ES అ ర్తి 
తస్మాత్సర్వగతం బ్రహ్మ నిత్యంయ్మ త్యితమ్‌!। 


fs జ వ షి 1 > గి 
ఏవంప్రవ_ర్రితంచ క్రిం నానున్నర్హయతీహయః। 


అఘాయురిం ద్రియారామో మోఫఘంపార్ధి సజీవణి! 


యస్త్వాత్మరతిరెవస్యా దాత్మతృ ప్తశ్చమాననః। 


సంతుష సస కాగగ్షంనవివం తే 
ఆక్క న్యేవచసంతుష్ట _సృస్య కార్యంనవిద్య త॥ 


అ 


అసక్తొహ్యోచరకాకర్య పరమాప్నో తిపూరుపః। 


తస్తాదస క్‌స్సతతం కార్యంక ర్మ సమాచరం! 


అధ్గార్మయము.] భర యోగము, గా 


౧౫, కర్మ | 'వేదమువల్ల బుట్లినదిగా దెలియుము, ఆవే 
త a తం seh 
వ్యు, సంనూత్మే వల్ల బుట్టినది. సర్వ నాషాపియెన ఆపరమా 

¢ yp పండు ప న్‌ స్ట 
త, యజ్ఞమునందు ఎల్ల ప్పుడు సగిష్థితమెయున్న యది. 

౧౬. పీయి పార్ట ఎవ్వడె చే ఈ ఆజాచక మును అ 

థి a ఇ ఉం 
నువ గింపడో, వాడు, పావీగా, విషయాస కుడుగా, వ్యర్ధ 
ముగా ne వాడు. 

౧౭. ఎవ్వడై తే అత్మ యంకురతిగ లిగిన వాడి ఫో అత్మ 
యంమతృ ప్రి హం సహ. 9 అత్మయందే సంతోవీంచు 
వాజో, అట్టివానిక్తి కర్శతోటి పనిలేదు. 

౧ చ వ . ర చీక గణువు 

౮. అటువంటి పుకువునికి, కీర చెసిన దాని నల్ల 
గాన్ని చేయక బోయిన దానివల్ల గాని, ప్ర యోజనము 
చేను. అట్టివానిక్కి లోకవిషయములతోటి, వ ప్రయో 
దెనమున్ను rs 

౧౯, గనుక ఫలసంగ నక్టితుడ వై, కర్మను ఎల్లప్పు 
శు ఆచరింపుము, అట్టు చేయు పురుషునకు, మోక్షము, 
వీవమ)గా పా పమగును. 
థి wer 


9౨0, 


౨9౧, 


3౨౨, 


౨౮, 


కర యోగః. [మూడవ 


యద్యదాచరతి శే స సత్త 'బేచేతరోజనః। 
సయత్స్‌ ్ఫమాణంకురు తే లోక స్తదనువ ర్తలే! 


9 శ అర ద 
వా న మేపార్ధా స్తిక_ర్తవ్యం త్రిషులో కేవుకించన। 


సానవా_స్పమవా ప్పవ్యం న్రర్తవవచకర్శణి। 


mn 4 గ Rw of 
యదిహ్యహంనవ “ర్లేయం జాతుక ర్త ణ్యతం ద్రి, తః! 
మమవర్తానువ ర్తంతే మనుప్యాఃపాగ్థసర్వశః॥ 
= 


ఉల్సీ చేయురిమేలోకా నకుర్యాంకర  చేదహమ్‌! 
సంకర స్యచక ర్తాస్యా ముపహన్యామిమాః ప్ర జూ! 


అధ్యాయము ] కర్మయోగము, ౭3 


౨౦, జనకావులు, కరానుషసూనముతోనే, జ్ఞాన సిదిని 
శ్రి ఇ ధి 
బొందిరిగదా,. లోకులు, అమార్ల ప్రవ రులుగా కుండుట 
చే, నీవు, కర్మను అనుస్థించ నర్హుడవు. 

౨౧. ఉత్తముడు, వయేకర్మ లను ఆచరించు చున్నా 
జో ఆయాకర్మ లనే, పామర జనమున్ను ఆచరించును, 
ఉత్తముడు, దేనిని ప్రమాణముగా నెప్పుచున్నాడో, 
పామరజనమును, , ఆ పవమాణమునే అనువ రించుచున ది. 

A WU జా యే 
౨౨ మూడు లోకములయందున్ను , నాకు, చేయదగిన 
ర్యలేమ. పొందనిదిగాని పొందదగ్గదిగాని, లేదు, అయి 
నను, నేను, కర్మయందు న రింపుచునే యున్నాను. 

౨౩ ఓయి పార్థ, నేను, కర శేయక బోయితినేని, 

మనుష్య లందరు అన్ని విధముల, నన్ను అనువ గ్లించు 


న 


శ 


పురు, 

౨౮, నేను, కోర ను నదలితినేని, జనులు చెడిపోవు 
దురు, వర్ణ సంకరమును చేసినవాడ నగుచున్నాను. అప్పు 
డ్కు ఈజనులను, చెరివినవాడ నగుదును. 


2౮ 


౨, 


౨ గ 


3౮5, 


కరగ యోగః. [మూాడప 
— 


2 న వ 3 oe ణి 
సక్తా:ఃకరణ్యవిద్వాంనో యథాకుర్వంతి భారత। 
కుర్యాద్విదా్థం స్తథాస క్ష న్సికీర్టుర్ణోక సం గహమ్‌! 


ఆల 


ఏ. న? గిశేదంజనయే దజానాంక్‌ర సంగినామ్‌! 
Ne aT 


జోపషయేత్సర్వక రాణి విద్యా[యు క స్పమాచంళ। 


. పకృశేః కి యమాశాని గుర్ల కక రాణిసర్వళ:। 
ఈష క ల ర. శీ 


pn 
హం౦ంకారవిమూఫాతా క శాప ల 
అహం కారవిమూఫ క్ర హమితీమన్య ౪॥ 


తత్వవిత్తుమహాచాహూ గుణకర విభాగ యోః। 
గుణాగుణేషువ ర్భంత ఇతిమతాకనసజ్ఞ శే! 


= ధాయయము, కరః మ్మ జ 
(3 ధ్యా టు] ర్యయోగము సి 


౨౫. సీయి భారత, పామరులు, అపేవ్షతో, కర 
లు (1 yp క ల 
ను ఏ ప్రకారముచేయుచున్నా రో, అప్రకారమే, విద్వాం 
సుడు, లోకోప కారార్థ మై, అవేక్షు చేకనే, కర నుచేయ 


నలయును, 


న్నను, తాను, ఫలావేఖలేకనే క 
కర్శలను, పామనులచేత్క ఆచరింప జీయనలయును, 


౨౭. అహంకారి మోహిత్యమైన మనన్సుగలవాడుు, 
తాను, ,క రయని తలచుచున్నాడు, కర ,లు, పకృతిగుణ 
శ్‌ గా ఆలీ లీ 

ములచేత, జేయబడుచున్న వి. 


౨౮, తత్వజ్ఞానియె తేన, గుణాకర్య విభజనములు 
చేసి ఇం ద్రి యరూపములై న గుణములు, విషయరూపము 
లై నగుణములయందు, వ ర్తింపుచున్నవి యని ఎరింగి,వాటి 
యందు అస కియుంచకు. 


28౬ కర్ణయోగు, (మూడవ 


౨౯, ప్ర కృ లేర్టుణసమ్యూఢా స్పష్టం లేగుణక్‌ ర్త సు 
తానకృత్స్న విదోముందా౯ కృత్స్న విన్నవీచాల 
యేర్‌ | 


30. మయిస ర్వాణిక ర్యాణి సన్న సిస్యాధ్యాత్మ చేతసా | 
నిరాశీర్నిర మోభూత్యా యుధ్య స్వవిగతజ్వరః। 


క్రిం, యెమేనుతమిదంనిత్య మునుతిష్టంతిమానవాః | 
శ్‌ ద్ధావంతోనసూయంత్‌ ముచ్యం లే కేపికర భిః 


3౨. యేక్వేత దభ్భసూయంలో నానుతిస్టంతి మేమతమ్‌! 
సర్వజ్ఞానవిమూథభాంస్తా౯ విద్ధినస్టాన చేత సః! 


అధ్యాయము.) కర యోగము. 22 


లా. పృకృతిగుణముల చేత మోహితులై నవారు, గుణ 
జన్యములై న కర్మలయందు, ఆస కులగుచున్నారు. ఈగుణ 
క్‌గ్ర* వ్యాపారములను శతెలిసికొనినవారు, గుణకర లను 
= = 
చెలియని మూథులను, చలింపచేయవలదు. 


౩3౦. గనుక, సమ స్త కర్మలను నాయందు వుంచి, 
జానముచేత నిష్కా-ముడ వె, ఆహంశకారములేని వాడనె , 
(Sa a. ర 
సంతాపము విడిచినవాడవె , యుద్ధము చేయుము. 

ద ఇద “వం, గారి ర, స 

3౧. ఏమనుష్యులు, పైనజెప్పిన నా అభిప్రాయ మును 
విశ్వసించి అనూయలేక, అనువ క్రించుచున్నారో, వా 
రలు, పుణ్యపాప కోరల ఫలములలోనుంచి, విము కు 

గ్‌ ఉర aes] 

3౨. ఏమనుష్యు లై తే ఈ వై జెప్పిన అభిప్రాయ 
మునందు, అసూయగలవారై , అనుష్టానము లేక యుం 
డుచున్నా రో, అట్టి అవివేకులు, జ్ఞానళూన్యు లై, నూ. 
పోన్రదురు. 


శరా 


కః 


టం 
య 


3౫. 


కర్మయోగం, [మాడన 
సదనంచవ చేసంసాంః వ ౨ 
సద్భశం చేష్త లేస్వస్యా పృకృ తేర్ణానవానపి | 


న 
ప కృ తింయాంతిభూ తాని ని గ హాఃకింకి రిప్యుతీ। 


. ఇంద్రియ స్యేం ద్రియస్యా శే చే రాగ ద్వేపౌవ్య వస్థితౌ | 


వ్ర యోన్నన మాగచ్చే కౌహ్యస్య పరిపంధినౌ॥ 
శ్రే యూకాస్వధర్లావిగుణః పరధ ర్థాత్స్వనుస్థితాత్‌. | 


స్వధన్నే నిధనం, శ్రేయః పరధరోభయావహః! 


అగున ఉవాచ. 
జ 


. అథశేన ప్రయుకోయం పాపంచరకిపూరుషః। 


అనిచ్చన్న పి వాకేయ బలాదివనియోజిత; 
స్‌ వ 


ఆధ్యాయము. ] కర యోగము, ౯ 


క జ్ఞానవంతుడుగూడా, స్వకీయమైన జన్హాంతేర 
కర్త వాసనకు దగినట్లు, పన ్క్రించుచున్నాడు. సమస్త 
ప్రాఖ్థులున్నా , వారివారి జన్మాంతర కొర్త వాసనలను, బొందు 
అ ౫నుక్‌, కర్తే ంద్రియ న్ని గృహమువలస అగుపని 
యదియు లేదు. 

తరు ఇంద్రియములకు, ఇంద్రియ విషయములయం 
దు, రాగ జ్వేషములు గలుగుచున్నవి. అట్టిరాగ చ్వేషము 
లకు, సథీనుకుగాగూడదు. ఆ రాగ ద్వేషములు, వీని 
శతృవులు. 

3౫. యధావిధిగా చేయబడిన పరథర్మ మునకింశు, 
గుణహీన మైన స్వధర్మము, ్రేష్టము. స్వధ ర్యానుస్టాన 
మునందు మరణముబొందినా, నృెష్టమేను, సరధర్హ్మము, 
సరకమును గలుగబేయును. 





అర్జున వాక్‌క్టము, 
3౬, ఓయికృష్ణో, పురుషుడు, కోరనివాడై నా, చేని 
రం న ర్‌ూ 
జ్‌ = అద =~ = = 
ఇత (ప, రేవీంపబడిన వాడె , బలాత్కారముగా, (పె చే 
వీంపబడిన వానివలనే, పాపకర్మ ను జేయుచున్నాడు. 





రాం కర యోగః. [మాడన 


(శీభగవా౯ ఉవాచ. 
32, కామవఏప.ోధవీవ రజోగుణసముద్భవః | 
మహాశనోమహోపాప్తా విర్యేనమిహ వై రిణమ్‌ 


3౮. ధూమేనా వి యలేనహ్ని ర్యథాదర్శోమలేనచ | 
యశో ళ్చేనావృళో గర్భ స్త థా తేనేదమావృశమ్‌॥ 


వెలా, అన్ఫతంజ్ఞాన మేతి తెన జ్ఞానినోనిత్యే వై రిణ్లా। 
కామరూవే వేణశాంతేయ దుష్పూశేణాన లే లఅనచ! 


రం. ఇం ద్రియాణిమనోబుద్ధి రస్యాధిషస్టానముచ్య లే! 
పతే ర్వమోహయత్యేష జ్ఞానమానత్య దేహినమ్‌! 
ర న 
రం, తనా శ్రి మిం ద్రియాణ్యాచా నియమ్య భరత ర్థ భ। 
జ లకి పే 3 య్‌ 
పావ్యానంప్రజవా పళ్టనం౦ జ్ఞానవిజ్ఞాననాళే నమ్‌ 


యవ | న్న గాల 
అధ్యాయ ము, కర్ణ యోగము, ౮ 


(శ్రీకృష్ణుల వాక్యము. 

3౭. రజోగుణములో బుట్టిన ఈ కామము, తృప్తి 
లేనిది ఈకోథము, పాపభూతిమైనది. ఈ రెండింటిని, 
శతృనులుగా నెరుంగవలయును. 

3౮. పొగ, నిప్పునున్ను, తుప్పు, అన్దమునున్ను, మావి 
గర్భ పిండమునున్ను, ఏకరీతిగా గవ్పియున్న వూ, అప్రకా 
రమే, కామము, జ్ఞానమును కప్పుకొని యున్న యది. 

9౯. ఓయి కౌంతేయ, మరిన్నీ, ఈకామము, తృ ప్రి 
వేనిది,ఇచ్చారూపమెనది, కొరతగానే యుండునది, మరిన్నీ, 
బ్గానిక్ర నిత్యశతృవై నది, ఇట్టికామము, జ్ఞానమును గప్ప 
కొని యున్నయది. 

రోం. ఈకానుము, మనూబున్గుల చేత, జ్ఞానమునుగప్పి, 
పురుషుని మోహీంప చేయుచున్నది. 

రోం. ఓయి అర్జున, గనుక, నీవు పృథమత, ఇంద్రియ 
ములను నిగ్సహీింపుము, తదనంతరము, అత్మజ్ఞానమును 
అనుభవజ్ఞానమును నశింపజేసే కామమును, పాపీయని 
లస్పగ్గా "గెలిసి, విడిచి పెట్టుము, 


౮-౨ కర యోగః, [మూడ 


రతి, ఇంది ర్రియాణిపరాణ్యాహురింద్రి యేభ్యఃపరంమనః। 
మనస సుప రాబుద్ధి ర్యోబుసైః పరతసు సః॥ 


~~ 


ర వ సం _స్తభ్యాతానమాత్మ నా! 
జహిశ్ల తు 0 పీబాఘహయోో కామహూాపంకురాస 


దమ్‌ 


oe bata — 


ఇతి శీ భగనద్గీకౌ సూపనిపత్సె బ్ర హ్యవిద్యాయాం 
యోగా శి కృష్టార్లున సంవాదే 
వై Un EB 
ర్‌ ర యో గోనామ 


ఛృితయోధ్యాయ:ః. 


యము, క్ష గమ్ము 
ఆధ్యా ము,] ర్మయోగము రసల 


ర౨. ఇంద్రియములు, దేహామునకం శే రశోక్షములు. 
మనస్సు, ఇంద్రియములకం కే శ్చేస్థము, బుద్ధి, నునస్సు 


కంశే శేస్థము, అత్మ, బుద్ధికంశే శ్రేష్టము. 


ఠళ౩. ఓయి అర్జును ఈప్ర కారము, బుద్ధికంళ్చే శేహ్ట 
మైన ఆత్మను లెస్సగా దెలినికొని, బుద్ధిచేత మనస్సును 
“9 mn 
నిగ్ఫహించి, దుఃఖోత్ప్స త్తికి కారణభూతమైన కామమును, 
చంపుము. 
రారా! మకార 
ఇట్లని ఉపనిషద్రూ,పమైనట్రియు పర బ్ర హ్మవిద్య యెనట్టి 
భగవద్దీతలనెడు శకృహ్లారునసంవాదరూపమైన 
యోగణా స్త్ర మునందు కర యోాగమను 
మూడవ అధ్యాయము ముగిసెను. 


.బురాశానాాడనొమానారాచుదటకాతరాంాడన. 


Lrg 
జాన యోాగః. 


(నీభగవాక శవాద, 


౧, ఇమంవివస్వ తేయోగం ప్రో కవానహమవ్యయమ్‌! 
వినస్వా౯ మన వేపాహ మనుగివ్య్యూక వే బ వ్‌శ్‌ | 
Wy C) 


9. ఏనంపరంపరాప్రా : a మిమంరాజర్ష 'మయోవిదుః! 
ఓ 


శాబీనేహమహతా యోగోనష్ట్రఃపరంత ప! 


స 


3, సవవా 'యంమయా లేద్య యోగఃప్రో క్రఃపురాతనః। 


2 


కోసిమేసఖా చేది రహస్యం స్యేతేదు తమమ్‌! 


— 


అధ్యాయము. ] 
ట్‌ న యోగము. 


(నీకృృమ్ణులహా కసము, 
౧. శౌశ్వత మిన ఈ యోగ విద్యను, సూర్యునికి, నేను 
నూ 
ఉపదేశము చేసిలిని. అతడు, తనకొమూరుడెన నె వస్వ 
ర QQ. 
తమనువ్రునకు, ఉపదేశించెను. అతను, ఇమోకునకు, ఉప 
చేరించను. 

౨. ఈ ప్రకారము, పరంపరగా నుప బేశింపబడీన ఈ 
యోగవిద్యను, రాజబుషులు దెలిసికొనిరి బహూుుకా 
లమైనందువల్ల, ఆ యోగవిద్య, ఈ భోకమునంను న 
నించైను. 


3. నీవ్రునాభ కృడవు, న్నేహితుడవు, అని, గోప్య మై, 
నట్టి ఈ యోగవిద్యన్సు నీకు, అను పూర్వీకము 
, నిప్పుడు, ఉపబేశించితిని, 


ఫ్లై నతాన ళ్‌ [నాళ్లన 


అరున ఉవాచ. 
జై 


అపరంభవతోజన పరంజన వివస్వతః 


కథ మేత దోజానీయాం త్వమాదాప్రో కృవాని 





(శీధగనాకా ఉవాచ 


. బహూని మేవ్యతీ తాని జన్మానితవచార్జున। 


తాన్య హం వేదస ర్వాణినత్వం వేళ్ళే పరంతప! 


| అజోపిసన్న వ్య యాత్రా భూ తానామోశ్ళరోపిస౯! 


ప్రకృతిం స్వామధిషస్టాయ సంభవామ్యాత్త మాయ 
యా 


. యదాయదాహిధ రస గ్లానిర్భవతిభార త్ర 


అభ్య శ్లానమధర్శ స్య తదా త్రానంస్ఫజామ్మ్య హమ్‌ 


ఆధ్యాయము.] జా నయోగము, రొ 


అగ్జున వాక్యము, 

ర. సూర్యునిజన్మముు పూర్వము గలిగినది. నీజన 
ము పీదప గలిగినది. అట్లుండగా, నీవు, సూర్యునికి ఈ 
యోగవిద్యను ఉపచేశము చేసితివని, ఎట్లు తెలిసికొన 
దును, 





(నీక్సిన్హుల వాక్యము. 
౫. ఓయి అర్జున, నాకున్ను, నీకున్ను, ఈవరకు, 
అ నేక జన్మములు అయినవి: అవి యన్నియు, నేను 
ఎపుంగుదును, నీవు ఎరుంగను. 


౬. నేను పుట్టనివాడను, అవికారుడను, ప్రాణులకు 
నియామకుడను, ఐనా, స్వక్రీయమైన ప్రకృతిని యవలం 
వించి, నామాయచేత, పుట్టుచున్నాను. 

౭. ఓయిభారత, ఎప్పుడెప్పుడై తే ధర్మమునకు చెరుపు 
వచ్చునో, అధర్మ మక అభివృద్ధిగలుగునో, అప్పుడ 
ప్పుడు, నేను అవతరించుచున్నాను. 


౯ 


జానయోగ;. [నాల్నప 
షో ౧ 


పరిత్రాణాయ సాధూనాం వినాశాయచ దుహ్మ్ఫ 
తామ్‌! 

ధర్హసంస్థాప నాగ్థాయ సంభవామి యుగేయుే!! 

౮ ప Dan wie ష్‌ 5 స 

జన్మకర్మ చమేదివ్భ మేవంయో పె_ల్రీతత్త్వతః। 


త్యక్రా గీ దేహంపునర్ణన నె తిమా మేతిసోర్టున! 


. విత రాగభయ క్రోధామన యీమాముపా శి తః 


బహ వ్రజ్ఞానత పనా ఇగ తాముక్యాన మాగా 


. యేయథామాం ప్రపద్యంతే తాంస్తథ్రై వభజ మ్య 


హమ్‌! 


ముమవగ్తానువ ర్రింతే మనుష్యా!పార్ధస ర్వశః। 
ద. | i 


ఆధ్యాయము.] శుంగ తాగా 


© Hes క. 

౮. మటీయు, శిష్టపరిపాలన, దుష్తనిగృహ, ధర్మసం 
రక్షణ కొరకు, సృతియుగమునంను, నేను అవతరించుచు 
న్నాను, 

౯ పటీయి అర్జున, ఎవ్వడై తే, నాదివ్య జన్మమును, 
కర్మను యథార్థముగా శతెలిసికొనుచున్నాడో, వాడు, 
దేహము వాలింఛినవిదప, వేశే జనమును పొందడు, 
నన్నే వొందుచున్నాడు. 

౧౦. కామమును, వ్రోధమును, భయమును, వవలి 
an JY ee లగి! ఎ is అడ ఒప 
పట్టినవ రేః నాస్వరూపులై, సన్ను ఆశ్రయించిన మహో 
నుభావులు, జ్ఞానయోగముచేత పరిశుద్ధుల ; నాస్వరూస 
సును పొందినారు. 

౧౧. ఓయి పార్థ, ఎవశెవరు, ఏమే విధముగా,నన్ను 
ఉపాసీంచు చున్నారో, వారి వారిని ఆయా ప్రకారము 
"లుగా నేనుఅను గృహించుచున్నాను. గనుక సమస్తమై 
నవారలు, నామార్లమునే, సర్వ పృకారములుగా, అను 
సరించు చున్నారు. 


౧౨. 


౧౩. 


౧౦. 


౧౫. 


మాన (నాల్లన 


కాంతంతకర ణాంసిద్ధిం యజంత ఇహ బేవతాః। 
శీ పంహిమానుపేలోశే సిదిర్నవలికర జా! 
ర ధిభీ + 


చాతుర్వర్ణ ంమయాస్ఫష్థ్యం గుణక ర్మ విభాగళః। 
తస్య కరారమపిమాం విద్ధ స్ట్‌ గ్రారయన్యయమ్‌! 


సమా౦ ర్యాణిలింపంతి నమేకర్శ ఫలేస్పృపహో! 
ఇతీిమాంయోభిజూనాతి కర్త భీర్న సబధ్య లే! 


ఏవంజ్ఞా త్వాక ఫ్రతంక ర్త పూరై గ్థరపీముముమ్వుఖిః। 
కురుక రై వతేస్తా _త్తం పూనై గుపూర్యతరంకృతమ్‌॥ 


అధ్యాలనుము..] గానా ము, గాం 


౧౨. ఈ లోకమునందు మనుష్యులు ఫలావేత 
చేత, "దేవతలను పూజించుచున్నారు ఈ మనుష్యు 
వ్ర అర్య అడ యో 
లోకమునందు, కర్త ఫలము, కీ న్రముల్‌ లభించుచు 
న్నది. 


౧౩. గుణములు, కర్మలు, వట్ట భేదముల చేత, నాలు 
గువర్ల ములు, నాచేత: సృజింపబడినవి. అ నాలుగువర్ణ 
ములకు, నేను క రనె నను, అవికారుణిగనుక, నన్ను, 

అల న. 
స్‌ ర్లగానివానిగా తెలిసికొనుము. 


౧౮. కర్మలు, నన్ను అంటను, కర్మ ఫలములయందు, 
నాకు ఇచ్చలేదు. ఈరీతిగా నన్ను శెలిసికొనిన జ్ఞానికి, 
క్‌ ర్త ఫలములు బంధములుగాన్ర. 


౧౫. ఈ ప్రశారముగా దెలిసికొని, ముముక్షువు 
స పూర్వీకులచేత, కోర జేయబడినది. గనుక్క నీవు 
న్కు పూర్వీకులచేత అనాదిగా కేయబడిన కర్మను, శే 
యుము. 


Pa 


నొ! 


౧౬. 


౧౭. 


౧౯ 


స [నాల్లన 
A శా. ళం 
కింకర కినుక నేతి కవయోప్యతీ,మోహి శౌ 81 
శ అం బవ 
తత్తే కర్మ ప్రవమ్యోమి యజ్ఞ శ్వ మోశత్యసే శు 
భాత్‌ | 


కర ణోహ్యా పిబోద్ధవ్యం బోద్దవ్యం చవిక ర్మ ణః! 
ప అ _ పాక ఈ శ 
అకర్మ ణక గోద్ధవ్యం గహనాక ర్మణ గతి? | 


. కర్షిణ్యకర యఃపస్యే దకర ణీచకర యః! 
ల టి ఖీ 


సబుద్ధిమాన్మనుస్యెషు సయు కః కృత్స్నకర కృత్‌ | 


. యస్ష్గసర(సమా స క 
యస్య సశ్వేస రంభాః కామ సంకల్పవర్ణి తాః 


జ్ఞానాగ్నీద్య క్‌ రాగం తమాసూుఃపండితంబుధాః॥ 


అధాష్షయము. నాన "ము. వి 
థె S$ మ్‌. ] వ యోగము ణా 


౧౨. కర్మ్యయనగా నెద్ద, అకర ర్మయనగా నెద్ది ఈ 
విషయమునందు, వసం సులు 2. భ్రమించిరి, ఆ 
శ షం స్స జ 
క ర్యాకర్థలయొక్క విషయమును, నీకి రశకై చెప్పుచు 
న్నాను. దానిని తెలిసినొనిన, నీవు శమము పొంద 
గ లవు, 


౧౫, కోర ఫలానిదనియు, నిపిద్ధకర ఫలానిదని 
యు, క రాభానము సోలానిదనియు, a సీత్రు 
లను, చర్యగా చెలియనలయును, ఈ క ర్యాకర్ళ వికర ల 
యొక్క, యధార్థ స్థలి తెలీసికొనడము, అళ క్యము, 


ట్‌ అ 


౧౮, క్‌ర్త యందు, కి రాభ్నొవమును, ఎవడు తెలిసి 
శెనుచున్నా డో 1 కర్గాభానమునందు, కర్త న్కు ఎవడు 
జెలినికొనుచున్నా నో. వాడు, మనుష్యురీలోన బుద్ది 
మంతుండు, వాడే యోగి, వాడే సమ_స్తకర్థలు చేసన 


Tn 
ర 0 


తు 


౧౯, ఎవనికర లై తే, కాముసంకల్పములేనివా, ఎన 
నికర లు, జ్ఞానమనే | అగ్ని చేత దహింపబడినమో, అట్టి 
వోని, పండితుడని విద్వాంసులు చెప్పుదురు. 


గార 


99, 


౨౩. 


i బ్రహ్మార్సణం బ బహాహా 
WY 


జానరయోొూగః, ([నాలన 
ష్ణ ౧ 


3 త్యక్తా ఏకర్మ ఫలా సంగం నిత్యతృ పోనిరాశ్రయః। 


కర్శణస్టభి ప్రవృత్నోవి నై నకించిత్కరో తిసః! 


నిరాశీర్యతచిత్తాత్తా త్య కృసర్వపరిగృహః। 


శారీరంకేవలంకర, కుర్వన్నాప్నో తికిల్చిషమ్‌! 


యదృచ్చాలాభ సంతుళ్టో ద్వంద్వాతీతోవిమత్చరః | 
సమస్పిద్ధావసిద్ధై-చ కృ త్వాపిననిబధ్య శే! 


గతసంగస్యము కస్య జ్ఞానావన్థితచేతస సః! 


యజాయాచరతఃకర సమగంపవిలీయతే॥ 
గ్రా శీ Cl 


€ 


¢ 


ర్భ)హ్మోగ్నా 


29 


బ హాతాహూు 
we 

తమ్‌! 

వ లేనగంతవ్యం బృహ్మకరసమాధినా॥ 


బు హా 
౫ై గాలీ 


ఆధ్యాయము,] తానా? గము. గ 


౨౦, కొర ర ఫలా పేక్షనువిడిచి, నిత్యతృ పుణె, విషయ 
ప్రవృ శ్రిలేని వాడు కర్తయందు ప్రవ ర్తించినవాడై నా, 
అట్టివాడు, కర్శ చేసినవాడు కావాలడు. 

౨౧. కోరికలు వదలిబెట్టి చి త్తస్వాధీనముగలిగి, 
సమ_స్తవిషయములయందు అభిమానము వదలి, శరీర 
పోషణమాత్రము కొరకు, ఉపయు క్రమైన కర్మనుచేయు 
పురుషుని, పాపము స్పృశింపదు. 

౨౨. అప్రార్థిత లాభమువేత సంతోషించి, ద్వంద్వగుణ 
ములకు టన మత్సరము లేక, న ప్‌ లయం 
సముడై, కర ర చేసి నవాడు, కర ర్యబద్ధుడు త 

౨3, ఆస_క్టిలెనివాడై | ముక్సుడై , జ్ఞానమందు వ 
బుద్ధి గలవాడై, ఛనవర్సత్యగ్థమై చేయు వానియొక్క 
కర్మ .నిశ్ళేషయగా నశించుచున్న ద్‌. 


jp యజ్ఞ పాత్ర బ్రహ్మమే, "హూమ ద్రవ్యము ట్ర 
హమ, అగ్ని బ్ర బ హ్మమే, “పాూామక రబ బ్రహామే, బహ 
= బావకీ లో 


క్ర ర్మ సమాధిచేత 'పౌందదగిన ఫలము బ్రహ్మమే. 


| 
స 


జూానయోగః, [నా 


౨౮ 
త్త 


౨౫. దె వమేవాప రేయజ్ఞం యోగిసుపర్యుపాస తే! 


హ్మాగ్నావప రేయ 0 యశ్ఞేనై వ్రపజహ్యూతి! 


జ 
షు 


° § క ఇ తష అస అగ అష 
౨౬, కోవా దీసీం ద్రియోణ్య న్యే సంయమూాగ్ని షుజుహ్వతి 
నఖ. 5 <M NE 
శ బ్ఞాదీనిషయానన్నే ఏం ద్రియాన్నీ షుజుహ్వల | 


3 nm జ చ లో 
2. సర్వాణీం (ద్రియకర్తాణి ప్రాణక ర్మాణిచాపశే। 
ఆత సంయమయోగాగ్నా జహ్వాతిజ్ఞానదీపి లే! 


ఆధ్యాంయము,] క్‌ నయోగము, గొ 


౨౫. కొందరు యూాగులు, ఫలాస క్రిచేత. బేవతా 
యజన సొధన మైన యజ్ఞ మునే, జేయుచున్నారు.మరికొం దరు 
రజా 
> ల 4 ర నష క్‌ విస 
జ న్గులు, బ్రహ్మ మునే అగ్నియందు, క ర్యమనేహ స్సును, 
హూామము చేయుచున్నారు. 


౨౬. మరికొందరు యోగులు, జ్ఞా నెం ద్రియములను, 
ని లో హమనే అగ్నియందు, జాామముచేసి, నశింప 
చేయుచున్నారు. మరికొందరు, శళ్టాది విషయములను, 
ఇంది దియములనే అగ్ని యందు ాబూమము వేసీ, నశింప 
ప 


౨౭. మరికొందరి, సమ స్తములై న జ్గానేం ద్రియ 
క వేం దియములయుక్‌,_ శ చఛాదివిషయములను, పొణాది 
అటి ల్ల! (౮ (౧ WU 
న ట్‌ న్‌ 9 7 
దశ వాయువులయొక్క_ బవాగ్గమనాది కర్శ్యలను, జ్ఞానము 
త అర ఆర డి oy ¥ ఆవు న్‌ డె ల్‌ 
చే ప్రద్వలింపబ న ఇంర్రియ నిగ్సీహ నునెఉఅగ్ని యందు 
ఘారామముచేేసీ, నతిలప జేయుచున్నారు. 


రా జూన కీ వ 
FJ chy యాగ [నాట్ల 


౨౮. దవళ్షై న గయజా సధాప 
ఫ్‌ దృవ్యయజ్ఞా స్తపోయజ్ఞా యో యద _స్తథాపరే! 
స్వాధ్యాయజ్ఞానయజ్ఞాశక్షయతయస్సంశిత వృతా! 


తా, అపా నేజుహ్వాతి ప్రాణం ప్రాణేపానంత థాపశే। 
ప్రాణాపాన గతీరుధ్వా ప్రాణాయామపరాయగణాః॥ 


అధ్యాయము, ] జానయోగ ము, దా 
న! 


2 రకండరుు ప క్వ స 
౮. మరికొందరు, పుణ్యతిగ్థాదులయందు, ద్రవ్య 
దానవునే యజ్లకఎ చేయుచున్నారు. కొందరు, దేహా 
స్త య 

ప్‌ ॥ లో «మే చే జ p= టా 
ములను కిశింపజెయడమ వె యజ్ఞక ర్య దెయుచున్నారు. 
క తనక ప్రాణగాయామాడది యోగములనే యజ్ఞ కర 
ఇ 4 
జేయుచున్నా గు. వొందము, వేదపారాయణ వేదార్థప? 
జ్ఞానములనే యజ్ఞకర ,చేయుచున్నాగ, వొందము, ఇంది 
న షా + @ 
ణా ఇంగ న [ చే ల 
యములను జయింవడవున యజ్ఞ ర్య చెయుచున్నారు. 
వు౭కొందరు, కఠినమెన నియమములనే యజ్ఞకర, జేయు 

= ge శ్ర 

చున్నారు. 


౨. మరికొందరు, అపానమునందు వ్రాణవ్యాపార 
మునున్ను , పాణమునందు అపాన వ్యాపారమునున్ను మయ 
యి ర్త A 
గికొందరు, పూరికేచక కుంభక ప్రాణాయామములయం 
ను, ప్రాణాపాన వాయుప్రుల గ తులను, లయింప జేయు 


చున్నారు. 


౧౦౧౦ బానయోగ$, [నాల న 
లు ౧ 


30. అపజేనియతాహారాః ప్రాణా౯ ప్రాణేషుజుహ్వాతి 
భంచి ఏ స్ట్‌ 5 
సర్వేప్యే తేయజ్ఞ వివో యజ్ఞతపితకిల్మ పః | 


క pas ge vig ల 
3౧. యజ్ఞ శిష్టామృతభుజో యాంతి బ్ర హ్మసనాతనమ్‌ | 
నాయంలోకో_స్థ్యయజ్ఞ స్య కుతోన్యఃకురుస త్తమ || 


గ్‌ అవ్వ లీ ఇ 
39. ఏవం బహాువిధాయజ్ఞా విత తాబ హణోము ఖే | 
జగ వే సంగ చే 
కర జాన్విద్ధి తా౯ాసర్వా నేవంజ్ఞా త్వావిమోమ్య సే | 


అధ్యాయము, ] న. ౧౦౧ 


5౦. మరికొందరు, మితేమైన అహారములు గలవార 
గుచు, ప్రాణవాయునులను వశీకృత నాయున్రలయందు, 
లంబంపజేయుచున్నారు. ఈ'పై నజెప్పిన సమ_స్థయోగపు 
రుషులు, యజ్ఞకర్శలు "జెలిసినవారు గనుక్క తమ పాప 
ములను యజ్ఞ కర్మ లజేత, నశింప జేయుచున్నారు. 


3౧. ఓయి అర్జున, యజ్ఞ కర్మ లో మిగిలిన శేషమును 
భుజించిన వారు, శాశ్వత మైన చె హ్లమునుపొంవుచున్నారు. 
ఈ 'పనజెప్పిన యజ్ఞకర లలో, నెకటినె నా చేయని 

cam శా 4 | యి 
వానికి ఈ లోకమునందు సౌఖ్యముగలుగదు, అట్టవానికి, 
ఒరలోకప్రాపీ ఎక్కడిది. 


౨౨. ఈ" యైన జెప్పిన రీతిగా, నానావిధములై న యజ్ఞ 
కర రలు వేదమువల్ల విధింపబడినవి. అ యజ్ఞ ములన్ని యు, 
క్ర వ వ చెలియుము, ఈ ప్రశ మహా. తెలిసికొంటి 
వేని, నీవు, సంసారబంధములోనుంచి, నివ రుడవగుచున్నా వు. 


౧౦౨ న. [నాల్వవ 


33, శ్రేయాల ద్రవ్యమయాద్యజ్ఞాత్‌ జ్ఞానయజ్ఞ పరంతప! 


బాసు సై | అ వే 
రంక రాఖణిలంపార జానేసరిసమాప తె! 
స స ర్థాఖభిల మ జ పృ 


3౮. తన్వద్ధి ప్రణిపా తేన పరి ప్రశ్నే నసేవయా। 
ప dys we a 
ఉప దేవ్యుంతి తేజ్ఞానం జ్ఞాసీనసృత్వదర్శినః 


aa ల నమ ప్త “en 
3x. యద్దా త్వ్యానపునర్యోవా మవంయాస్యసిపాండవ। 


ద్‌ 
యనభూ తాన్య శేపేణ ద్ర త్యస్యాతన్యధో మయి! 


3౬. అవిచేదసిపావేభ్య స్ప ర్వేభ్టఃపాపకృ_త్రమః। 
ed అర ఉల అర ది 
సర్వంజ్ఞానప్ప వేనై న వృజినం సంతగిష్యసి! 


అధ్యాంయయము,] ప... ౧౦౩ 


33. ఓయి పార్థ, దృవ్థిసాధన సాధ్యమైన యజ్ఞ 
మునకంశు, జ్ఞాన స్వరూపమైన యజ్ఞము బహు రోను 
ము. సమ సకిర లు బ హజానమునందు, లయించుచు 

ల చాలీ Jb £ో 
న్ని, 

5౩౯. ఇట్టి బ్ర హ్మజ్జునమును, తిత్వవిమలై న జ్ఞాన 
భా అస (a Ey -“_ 9 
నిమ్టలను ఆ శృయించి, ,వారికి న్ని శూవలు జేసి, సాష్టాంగ 
నమస్కారములు వేసి, ప్రాన్థన జేసి, తెలిసికొనుము. వారు, 
ఉపదేశము జేయుదురు. 

5౫. ఓయి అర్జున, పరి బఫాజానమును బొందితివేని, 

త్‌ 
మరల నికు, ఇట్లు బుద్ధి మోహము గలుగదు. ఈ 
ఎ నజెప్పిన పరబహ జ్ఞానమునల్ల, సమస చరా 
షా Jt షా ష్‌ —౨ 
చరభూతములను, అత రూపమైన నాయందు, దర్శింప 
గలవు. 

5౬. పొపిషులలో, నివు మహాపాపివెనా, సమస 

© యా ఎట 
పాపమును, ఈజ్ఞానమనే తెప్పచేత, దాటగలను. 


౧ న 
0% జ్ఞానయోగః, (నాల్గవ 


OR 2 అగ న ఇ 
52. యై ధాంసిసమిద్ధోగ్న ర్భస్మసాత్కుమిలెర్టున। 
జ్ఞానాగ్ని స్పర్వక రాణి భస్మ సాత్కురుతేతథా! 


3౮. నహీజ్ఞానేనసద్భశం పవి త మిహవిద్య తే। 
వ Wy 
తత య సంఫిదః కొ 9 
1 ంయోగసంసిద్ధ కో లేనాత్యనివిందతి! 


౯ ష్ణ క 
౨౯. శ్రద్ధా నా౯ాలభ తేజ్ఞానం తత్సరస్సంయ లేం ద్రియః 
జ్ఞానంల్థ్వాపరాంశాలి మచిశేణాధిగచ్చతి | 


రోం, అజ్ఞళ్చా శ్ర ద్ధధానళ్ళ్చ సంశయా త్రావినశ్య తి! 
నాయంలోకో సినపరో నసుఖంసంశ యాత్మ నః! 


అధ్యాయము,.] నాకు ౧౦౫ 


5౭, ఓయి అర్జున, చక గా ప్రజ్వలించే అగ్ని, దా 
రువ్రులను ఏ ఏప్ర కారము ఛభస స ముకేయచున్నదో, అపృకా 
రమే, జ్ఞానమనే అగ్ని, సమ స్తకర్శలను, భస్తముకేయు 
చున్నది, 


3౮. ఈలోకమునంవు, జ్ఞానముక ౦కు వేరేపావనమై 
నది లేదు. అజ్ఞానమును, యోగసిద్ధుడు, కాలానుగుణ్య 
ముగా, తానే తనయందు పొందుచున్నాడు. 


౯ శదయ చీక 
ర శీద్దయు, జ్ఞానా పెషమయు, ఇంద్రియన్మిగృ్యహ 
ము, గలపురువుడు, జ్ఞానమునుపొందును. అట్లు శ్ఞానమును 


పొంద, అకిశ్నీన్రుములో, ఉత్కృష్టమైన చిత్తోపరతిని 
పొందును, 


స pers క్‌ 

రం, జ్ఞానము లనివాడున్ను, శ్రీ ద్ధ లెనివాడున్ను, సం 

యాత్ర సనా చెడిపోవును. సంశయాత్మ కునికి, 
బ్రహల్లోక పరలోక సుఖములు, గలుగవు. 


౧౦౬ సానమయోగ [(నాషవ 
న్‌ ద 
౧ “అదన గ అ 7 అ చు అగ 
ర౧, యోగసన్న స్ట్‌ స్తకరాణం జ్ఞానసంఛిన్న సంశయమ్‌! 


ఆత్మవంతంనక ర్యాణి నిబధ్నం కిధనంజయ॥ 


ర౨, తస్మా దళ్ఞానసంభూతం హృత్‌ స్థ ంజ్ఞానాసినాత నః 
భలే Sree మారి త్తిష్రభారత। 


అధాంంరము-] st ౧౦౮౭ 


రోగ. ఓయి ధనంజయ, యోగముచేత కర్మ లు విడి 
చినవాడై,  క్షానముచేత సంశయ విము క్త? దృఢ మైన 
నునన గలవాడే. న ఫారుమని, కిర్శలు బంధింపన్ర, 

రో౨. ఓయి భారత, అజ్ఞాన సంభూతి మైన నీమనన్సు 
తోని సంశయమును, జ్ఞానమనే ఖడ్గమునోత ఖండించి, 
యోగమును అన్యు.ంప్తుము, యు మున లట 


ఇట్లని ఉపనిష్కద్యూపమెనట్షియు, పరబ హ్యవిద్యయైనట్టి 
భగవగ్లీతల నెడు శీ కృష్ణార్జున సంవాదరూపమైన 
యోగళా స్త్ర మునందు జ్ఞానయోగవమ 
నాల్గవ అధ్యాయము ముగిసెను. 


Rr 


[అయిద; 


స్ట ar స ళ్‌ 
rm 


అర్జున ఉఊవాన. 


౧. సన్నా్యాసంక ర్మ ణాం కృష్ణ పునన్యో గంచశంససి | 
యచ్చేయవత యో కకం తన్నే టూహిసునిశ్చితమ 


(శీభగవా౯ ఉవాచ. 


౨. సన్నార్టిసఃకర్మ యోగళ్చ ని శేయసక రావుభ | 
తయో స్తుకర్మ సన్న్యాసాత్మర్య యోగోవిశివ్య కే | 


అధ్యాయ ము] 


కర్యసన్నా్యాసయోగము. 
ఆజా-పాంఫిట్రైిధింం---- 
అర్జున వాక్యము. 
౧. ఓయికృష్ణ, నీవ్ర ఒకప్పుడు, కర్మలను పరిత్యా 
గము జేయమనిన్నీ, మరి ఒకప్పుడు, కర లను చేయమని 


న్నీ జెప్పుచున్నాడను. 'ఈరెండింటిలో సి (గ్రేఫ్టమో. 
అగి నాకు నిశ్చయించి చెప్సుము. 


(శ్రీకృష్ణుల వాక్యము. 


2. కర్మపరి త్యాగమున్ను, క ర్థానుష్టానమున్ను, ద 
గెండుమాగ్గములు మూాకుసాధకములేను, అయినా, ఈ 
గం! J పగి వ శే రా; 
“ండుమాగర్షములలో, న ) శు, కర్యాను 
స్థానము (శ్రేషఫ్టముగానున్నయది. 


౧౧౧౦ కర్శసవ్నా స్రనయోగ:, [అముద: 


జ్‌ అ స ఇచ సక్‌ న్య SD 
చె, శ్షయస్పనిత్య సన్నాస్ట్‌న యా నచ్వేష్టినా ంక్స్‌తి! 
నిర్ల ఏందోోహిమహాబాపూా సుఖంబంధాత్స)వ 
చ్యతే॥ 


ర. సాంఖ్య యాగాప్పధగ్భాలాః పృవదంతినపండ తాః 
సకమప్యాస్థితస్సమ్య గుభయోర్వింద తేఫలమ్‌॥ 


౫. యత్సాంఖై గవ, ప్యలెస్థా నం తిదోసోగై రిపి గన 
జే! 
ఏకంసనాంఖ్యం చయోగం చ యః బశ్యే తిసపశ్య తి॥ 


౬. సన్నా స్టీసస్తు నుహాబాూ దుఃఖమా స్తుమరా 
గతః] 
గ % | 
యోగయుక్నమునిర్చ్రహ్యో నచిశేణాధిగచ్చతి॥ 


అధ్యాయము. కర్ణసన్నా కస యోగము, ౧౧౧ 


3. ఓయి అర్జున, ఎన్వనికి ద్వేషము లేదో, ఎవనికికోరి 
కలు లేవో, ఆకర యోగి నిత్యసన్నా గీసి, అతడు అనా 
యాసముగా, కర్యబంధములో నుంచి, విము కుడగుచు 


న్నాడు, 


Sw =. జ జ్య MAN అహం ఈ 
లో కర్మసన్నాస్టిసమైన సాంఖ్యమున్ను, క రాను 
అ ద a క టో ౧వ nn mt. 
సమైన యె గమున్ను, వ్రత్యేక ములని మాథులు జెప్పు 
సునేగాని జ్ఞానులు జెప్పమ. ఈ శెండింటిలో, నుకటిని 
బాగుగా అభ్యసింసినవానిక్‌, ఆ రెండింటిఫలములు చెందు 
చున్నవి. 

స సముచెత సానము, కరి చేతన 

| సన్న్వాన్థసమూవళ పొంచెస్థి నము, ర్మచెతేనూ 
పొందవచ్చును. ఎవ్వడై తే, సన్యాసమును, కర్యను, ఒ 
క_టిగానే తెలిసికొనుచున్నాడో, వాడే తెలిసినవాడు. 

౬. ఓయి అష్టున, కర్మ చేని సన్నా రసమును న్‌ 
సము, కష్టము. కరానుష్టానముగల జ్ఞాని, శీఘీముగా 

ట్‌ 4 © న 


(అవ మును పొందును. 


౧౧౨ కర్మసన్నా స్‌ యోగ: (అయిదవ 


. యూగ ప్‌ బ్రితే కి 
2 యాగయు క్కొవిశుద్ధా త్తా విజతా త్తాజి ౦ ద్రియః। 
సర్వభూ తాత భూతాశత్తా కుర్వన్నపి నలిష్య తే॥ 


౮. నై వక్రించిత్క_రోమితి యకోమశ్యేవత త్త (విత్‌ | 
పశ్య౯శృుణ్వళ౯ాస్పృళశ౯ జ్మఫ్హున్న శ్న నచ్చక స్వప౯ి 
నస౯ా॥ 


ఇం ద్రియాణిం ద్రియా నేము వ రంతఇతిధారయకా॥ 


అధ్యాయము.) కరస న్నా కిసయోగము, ౧౧౩ 


౭. కర్మయోగము చేయునాడు, చిత్తశుద్ధిగలిగి, 
మనస్సును స్వాఫీనములోనుంచుకొని, ఇం ద్రియములను 
డయిలిచి, సమ స్తభూతములు తానుగానున్ను, తౌను 
సమ _స్తభూతీములుగానున్ను, భావించు as లుచేసినా, 


క్ష్‌ ర్శలచేత బంధింపబడడు. 


రా ౯. బహాజ్ఞాని, కండతో చూచుచు, చెవులతో 

| ఈషా ౧ 
సినుచు, చేహమునేత తాకుచు, ముక్కు_చేత వాసన 
మాచుచు, జహగవేత ఛభశీంచుచు, కా చేత నడుచుచు, 
ని ద్రించుచు, శ్వాసనిశ్వాసములు విడుచుచు, మాటలా 
కుచు మూ శ్రి పురీషములను వికుచుచు, విషయములను 
అంగీక్షరించుచు, కన్ను లుమాాయుచు, దెరుచుచు, ఇంద్రి 
యములు ఇంద్రియ విషయములయందు పవ రించు 


WW 


చున్న వేగాని, పరృబృహ్మయినతాను, ఏమియు చేయలే 


పని, చి _త్తశుద్ధిగలిగి తులచును. 


సన్నా కస యోగ్య, (ఆయిదక 


స చై స “Xo ౧౪ : 
హ్థణా ధాయ] రాణి సంగంత్య కా ఏక ౫ తీయః' 
₹తేనసపాపేన పద పత మివాంభసా! 

జక స్షో 


౧౧, కాయెనమననాబుద్ద్యా శేనతె ఓంది యెరపి! 
a ce 0 


We 
ఇన 5 స i TI శ 1 
యోగినఃకర కుర్వంతి సంగంత్య కా త శుద్దయె! 


a అల mn - 9 టా 
౧౩. యు_ృకర్య ఫలంత్య క్యా శాంతిమాప్నో లినై ఏకె 
అయు కణామశకాశేణ సలేసకోనిబధ్య కే॥ 


౧౩. సర్వక ర్యాణిమనసా సన్న్రస్యా స్పెసుఖంన? 
నవద్వాలేపునేదేపే* నై వకుర్వన్న కారయ! 


ఆధ్యాయము ] కర సన్నా నసయోగము, ౧౧౫ 


౧౦. ఏ పురువుడై తే, కర్షలను బ్రహార్చణము కేసి, 
ఆస కివిడిచి, వాటిని అనుస్టించు చునా డో అట్టి పురు 
వుడు, తామరాకును నీళ్లు అంటని . పాపముచేత 
స్పృ్రృశింపబడడ్సు 

౧౧. కర్త యోగులు, చి త్తశుద్ధికొ రక్కు ఫలాస క్ష 
తెక్షనే, క చేతను, మన నస్సు చేతను, బుస్ధిచేతను, 
మమ తొళూన్య మైన ఇంద్రియముల చేతను, కిర్యలు చే 
యుచున్నారు. 

౧౨. ఫలావేక్ష విడిచి కోరలు జేయువాడు, పార 
మార్ధి క మైన ఖ్‌ త్త ఛాంతిని బొందుచున్నాడు. యోగి 


క కాము వే శేపణచేత కర్త లు చేసి, బద్ధుడగు 


చున్నాడు. 

౧౩, ఇంద్రియ నిగృహము గలవాడు, మనస్సు చేతి 
సమస్త కర్త లను ప. పెట్ట, we పట్టణ 
మనే వ క తాను, కర్మ చేయని వారే డే, మరి 


ఒకరిచేత చేయించని వాడై, ల నుండును. 
10 


సన్నా సయోగః, (అయిదవ 


౧5 నకం ర్వేంనక ర్యాణి లోకస్య సృజతి సృభుః। 
నకోర్మఫలసంయోగం స్వభావ స్తు పవ ర్తతే। 


౧౫. నాద _త్తేక స్వచిత్సాపం నై వసుకృృతంవిభుః। 
అజ్ఞా నేనావృ తంజ్ఞానం తేనముహ్యాం తిజంత వః ॥ 


౧౬. జ్ఞానేనతుతదజ్ఞానం యేపాంనాశితమాత నః 
తేపామాదిత్య వద్దానం ప కాశయతితత్సరమ్‌॥ 
ద yy 


౧౭౪, లమ్ముధయస్తనాక్యన _స్పన్ని స్థా స్తత్సరాయణాః। 
గ చ్చంత్యపునరావ్ఫ_త్రిం క్లాననిర్ధాతక ల పాః॥ 


ఆధ్యాయము.] కర్శసన్నా గ్రనయోగము, ౧౧౭ 


౧౮. ఈశ్వరుడు కర్హృత్వమును బుట్టంచ లేదు, 
కర్శలను బుట్టించ లేదు, కర్శఫల సంబంధమును గలుగ 
జేయలేదు, ఇవి అన్నియు, పకృతివల్ల గలిగినవి. 

నా. ౧ 


౧౫. ఈశ్వరుడు, పురుషులయొక్క_ పాపమునుగాని, 
ఆగ 9 అష లో 
పుణ్యమునుగాని, లో హింపడు. జ్ఞానమును, అజ్ఞానము గ్‌ 
ప్పియున్నది, గనుక్క పురుషులు, కర్తృత్వా ద్యభిమాన 
ముచేత, మోహమును బొందుచున్నారు. 

౧౬. తమ 3 

౬ ఎవ్వరి శై శే, అజ్ఞానము జ్ఞానముచేత 
నశింపబడినదో, వారికి, జ్ఞానము, సూర్యునివలె, పరమా 
తను స్పష్టముగా నగుబరచుచున్న యది. 
నం! ర 

౧౭. పాపములను, జ్ఞానమునేత నశింప జేసినవారు 
పర బ్రహ్మమునండే బుద్దిగలవారై , అదే అత స్వరూప 
ముగా గలవానై, అంబే అభినివేశము గలవాశె, అగ 

జస అష రి 
ఉత్క్భష్టగతియని నకాయుందినవా రై పునరావ ర్రింహి 
తమైన, మోతుమును, బొందుచున్నారు. 


౧౧౮ కర్మ్శసన్నా స్రసయోగ:- [అయిదవ 


౧౮. పదా మ బ్రాహణేగవిహ సిని! 
శునిచ వళ్వపా శద పణ భాస్పేమదర్శిన! 
యా Ge 


- FE J ల వో ల bo) ఇ 
OF, ఇసైన టే ర్లితస్స పరి మేష ంసామ్యే్థితేంమనః। 


నినోషంహి సమం ప తహ్నాద్న )వ్నణి కేష్థికా॥ 


అ ధ్యాయము.] న నసయోగము, ౧౧౯ 


యూ, జ్ఞానులు, విద్యావినయములతో గూడిన బ్ర 
హ్మణునియందును, గోవునందును, వనుగయందును, శున 
కముంనును, దానివండి భశీంచువానియందును, ఐక్ళా 
మసంధానముచేసపి, సమానదృష్టి గలవారగుదురు. 


౧౯. ఎవ్వరియొక్కఐ అంతఃకరణము, సమస్తము 
నందు, సమదృష్టిని బొందుచున్నదో, వారిచేతను, ఈ 
చన్మమునందే, మోవము జయింపబడినది. వకారణము 
ఇ . అధ్య గ్‌ సారిక 
వల్ల పరబ్రహ్మము, ఏకమై, నిర్‌ షమై, యున్నదో, ఆ 
కారణమువల , సమదృష్షిగలవారు, పర బ హమునందు 

౧ షట! (లీ 
న్ననారు. 


టల ళు అధ్య A 
౨౦, పరబృహ్మమునందున్న బృహ్మవిత్తు భ)మవిడిచి, 


Oo 


గ్థరబుద్ధిగలవాడై, ఇష్టమును బొందినపుడు సంతోషం 
పడు, అనిష్టమును బొందినపుడు దుఃఖింపడు. 


ఎట్ట 


న 


౧౨౨ కరసన్నా వసయోగః. (అయివనవ 


౨౧. చాహ్యస్పర్శేష్వసకా త్తా విందత్యాత్మ నియత్సు 
ఖమ్‌! 
సబ హ్మయోగయుక్తా శా సుఖమశ్షయమశ్ను లే॥ 


౨౨. యేహిసంస్పర్శజాభోగా దుఃఖయోనయవఏవళలే। 
ఆద్యంతవంతః శాం తేయ న తేవరమతేబుధః' 


౨౩, శక్రగ్నో తీ మైనయస్పోథుం ప్రాక్ఫరీరవిమోవత్షణాత్‌ | 
కామ క్రోధోద్భవం వేగం సయు_క్ష స్పసుఖనరః! 


౨౪౮. 'యోంతేస్సుఖోంతరా రామ _స్తధాంతర్దిోలిరేవయః। 
సయోగీ బ్ర హ్మనిర్వాణం బ్రహ్మభూతోధిగచ్చతి। 


ఆధ్యాంఠుము.] కర్మసన్నా గ్రసయోగము. ౧౨౧ 


-౨౧. అస క్లిలేకనే, ఇం దియవిషయముల యందు, 
యేసుఖమును, యోగి, అనుభవించుచున్నాడో, అనుఖ 
మునే పర బృహ్మమునందున్ను, అనుభవించుచున్నాడు. 

౨౨, ఓయి అర్జున, విషయేం ద్రియములవలన పుట్టు 
సుఖములు, ఆద్యంతములుగలవిగనుక, ఆ సుఖములను, 
దుఃఖాస్పధములుగా 'దెలియుము, అందువలన, పెద్దలు, 
ఆ విషయభోగములయందు, ఆస కి వుంచరు. 

౨౩. వ్ర పురుషుడు, ఈ శరీరము విడుచుటకు మును 
ఫు, కామ కోధ లోభ మోహ మద మాత్సర్యములవలన 
బుట్టిన అవేశమును, జయింప సమర్థుడగునో, అట్టిపురు 
షుడే యోగి, అతడే బ్రహానందసుఖమును అనుభవిం 

గ్‌ ఆ అప 

౨౮, వ పురుషుడు, అత్మ సుఖమై, అత్తారాముడైై, 
క్టానస్వరాపియైై అంతఃప్రకాళుడై యుండునో, అట్టి 
యోగి బహూస్వరూవీయె, మోక్షమును పొందుచు 

లాలీ ౬ 
న్నాడు, 


ఆ అగ జ మ (| 
౧౨.9౨ కర సన్నా ్యసయోగః, (అయినివ 


౨ ళ్‌ న ఇ జప 

ఏ. లభం తె బహ్మనిర్వాణ మృషయఃశ్షీణకల పూాః। 
3 జ షి, అ 
ఖన్న దై (ధాయతాతాన స్పర్వభూతహి తేర తాః॥ 


౨౬. కామక్టోధవియుకానాం యతీనాంయత చేతసామ్‌! 
అభితో బ్ర హా నిర్వాణం వర్త కేవిదితాత నామ్‌! 


౨౭. స్పర్శా౯కృ త్వ్యాబహి ర్బాహ్యాం శ్చశళు శె వాంత? 
భు వూాః। 
ప్రాణాపానాసమాకృ త్వా నాసాభ్యంతరచారిణా॥ 
౨౮. యతేందియమనోబుది రు నిరోశతపరాయణః। 
౮ Fees ea 
విగ తేచ్చాభయకోధో యస్సదాము క్రఏనసః॥ 


కాంట, రద చం 
అధ్యాయము ] కర నన్నా ్యనయోగము. ౧౨౩ 


౨౫. మహబువులు, పాపవర్టితులై , నిస్పంశయా 
యై 
ముల, ఇంద్రియ న్ని్యహము గలవారై, సమ స్పజీవకోట 
కు సౌఖ్యము కేయుటయందు, ఆస కగలవారై , మోత 
మును పొందుచున్నారు. 


౨౬, జిలేంది యులుగా యతులుగా, నియ 
(క క: 
చిత్తులుగా, ఉండు అక్కా జ్ఞానులకు, మోతవ,ససుఖము, అం 
తట యున్న యది. 


౨౬, ౨౮. ఏ పురుషుడు, శోబ్ద స్పర్శ రూప రస గంధ 
విషయములను, ్వం ద్రియ వ్యాపారములకు వెలిజేస్కి 
దృస్టిని (భూమధ్యమునందు నిలిపి, ప్రాణాపాన వాయు 
వులను, నాసిక ములద్యారా సమమైన శ్యాసని శ్వాసము 
ఏ "39 అ 
లుగావైేసీ, ఇంద్రియములను, మనస్సును, బుద్ధిని, సాథ్‌ 
నముేసికొని, ఇచ్చ, భయము, క్రోధములను జయించి, 
మోమాసక్తుడై యుండునూ అట్లి మహాపురువుడే, ము 
కుడన్ని ఎరుంగుము. 


౧౨౦ కర నన్నా ఫ్రసయోగః. [అయిదవ 


౨౯, భోకారంయజ్ఞత పసాం సర్వలోక మహేశ్వరమ్‌! 
సుహృదం సర్వభూతానాం జ్ఞా త్వామాం శాంతిమృ 
చ్చతి! 
ర 


అబా నిర్ల్‌ హైమ ఓ4-ా 
దితి శ్రీభగవద్గీతా సూపనిషత్సు ద్రిహ్మవిద్యాయాం 
5 టవ 
యోగశా్ట్వా శ్రీకృష్టాష్టన సంవాదే 
కర్మ సన్నాన్సిస 'యోగోనామ 
పంచమోధ్యాయః, 


లీ 


అభధ్యాయటు. ] కర్మసన్నా్యసయోగము. ౧౨౫ 


9 Pam a ఇద ప్‌ ఒర 
౯. మహోాపురువుడు, నన్ను, సమస్త యజ్ఞతప 


స్పులను అనుభవించువాడనియు, సమస్త లోకములకు 
నియామకుడనియు, సమ స్ప చరాచరభూతములకు ఉప 


కారియనియు, ఎరింగి, మోతయమును పొందుచున్నాడు. 


ఇటని ఉపనిష 
౧౧ ల 


ఎ్రమార్డున సంవాదరూపమెన 


QQ 


షట ప పర బ్రహ్మవిద్య యెనట్టి 
భగవదీతలనెడు శీ 
౧ టి 


మునందు కర్కసన్నా న 


మెనకకియు 
a 


యోగశళ్చ్ళాస్త 
యోగ మను 


అయిదవ అధ్యాయము ముగి సెను, 


n= 


[ఆరవ 
ఆత్మసంయమ యోగః. 


ర భఫీగనాక్‌ ఉవాచ, 
౧. అనా గ్రితఃకర ఫలం కార్యంకరక రోతియః। 
అష జట వీ నాం శ “౧p 
ససన్నా స్టినచయె నీచ ననింగ్నిర్నణా క్రి యః 


9 యంసన్నా క్ట సమితిప్రాహుర్యో గంతంవిద్ధిపాండవ। 
నహ సన _స్తసంకలో యోగీభవతికశ్చన! 


3. ఆరరుషోరు నేర్యోగం కర కారణముచ్య తే! 
= = 
యోగారూఢ స్యతపసె సాన శమః కారణముచ్య లే! 


అధ్యా వశీము.) 
అత్మ సంయమ యోగము. 





(శ్రీకృష్ణులవాక్యము. 

౧. ఎవ్వడు, కర్మ ఫలాపేత లేక, చేయతగ్న క్‌ 
డి _ ద . a త 
అను చయుచున్నాణ్‌ , వాడు, కర్శపరి త్యాగము గున 
సన్నా స్టిసియు, చిత్తశుద్ధి గలిగిన ఇయూాగియు, అగుచు 
cs a 

సూతే దానాదిక్‌ర లను వదలిన యోగికంటు, అధి 

CW i 


న్నాడు. వాను, యోగ శాస సముతేముగా అగి 
= 


౨. ఓయి అర్జున, సన్నా్యాసమని చేనిని చెప్పుచు 
న్నారో, దానినే, కర యోగమని తెలిసికొనుము. సం 
గల్పతాగ్టిగము చేయనివాడు యోగికాచాలడు. 


3, జ్ఞానయో యోగమును పొంద నిచ్చయించిన మును 
అకు, ఫలత్య్యాగ పూర్వక కర్త, సాధనముగా నున్నగ. 
జ్ఞానము గలిగినపిదస, క 5 నివ _చీయనే కర్త స్మ సాధన 
ముగా చెలియుము, 


౧౨౮ ఆక నంయమయోగః, [ఆర 


9 aa ఆస అధ 
ర, యదాహిచేంద్రి యా న్టేషు సకర స్వనుషజ్జ న్ట్‌తే! 
సం సంకల్పసన్నా ర్ట్‌స్‌ యోగారూఢ స్తదోచ్యతే। 


x. ఉద్ధ రేదాత్మే నాత్తానం నాత్తానమవసాదయేత్‌ 
అత్తే వహ్యాత్మనూబంధు రా'త్తెవరి పురాత్మనః। 


య సస శే 
౬. బంధురాత్తాత్మ న్సస్తస్య యేనాత్మె వాల్మే నాజబ్రితః। 


అనాత న స్తుళతృ ల్వే వ న్రేకాత్మెవ తృవత్‌ | 


ఆర్య ఆ అచ స ఇ లకీ 
2. జితాత నప్ర శాంతస్య పరమాత్తాసమా పీాాత;। 
న్ట్‌్రో న్తసుఖదుః ఖేషు తథామానావమానయోః॥ 


అధ్యాయీ ము.] అత్మ నంయమరయ్మోాగము, ౧.౨౯ 


ర. ఎప్పుడై తే శ్ర బ న్పర్భ రూప రసగంధవిషయముల 
యందున్ను, నిత్యినై మి చలీకాది కర్త లయందున్ను ఆస 
కుడు గాకయుండునో, అప్పుడు, సమ స్తసంకల్పముల 
ను పరిత్యజించినవాడై , జ్ఞానము బొందిన వాడని, చెప్ప 
బడుచున్నాడు 
౨ పురుషుడు, తన్ను, తన మనస్సుచేతనే ఉద్దరిం 
చుకొనవలయును, తన్ను, తాను చెరుపుళొనరాదు 

నకు, తనమనస్పే బంధువు, తీనమనస్పే శత్రువు. 

౬. ఏ పురుషుడు, తన మనస్సుచేత, 'దేపే*ం ద్రి 
యాది సమూహమును జయించుచున్నాడో, అట్టివానికి, 
తనమనస్సు ఉపకారి యగును. ఆ యింద్రియ జయము 
లేనివానికి మనస్సు శత్రువై యుండును. 

2, జిలేంద్రియుడై , ఉపశాంతిని పొందినవాడు, పరి 
మాత్మ స్వరూపుడై , శీతోస్తములయందును, సుఖదు[ఖ 
ములయందును, మానావమానములయందును, సముడై 
ఇఖభించుచుండును. 


౧౩౦ ఆత్మ సంయమయోగః, 


౮, క్ఞానవిజ్ఞానతృ పా త? న 
యు_క్షబ్రతు? సృ తేయోగీ సమలోష్టాశ కాంచన?! 
చిప్‌ లు 4 


౯. సుహృన్న్మి త్రార్యు దాసీన మధ్యస్థ ద్వేమ్య బంధుషు: 
సాధుపష్వుపి చపా వేషము సమబుద్ధిర్విశిస్య తే॥ 


౧౦, యోగీయుంజీతసతత మాత్తాసంరహసిస్థితః! 


ఏకాకీయతచితాతా నిరానీరపషరిగ హాః॥ 
ర (౮ 


౧౩౪ 


౧౫, 


౧౬, 


౧౭. 


౧౮. 


ఆక నంయమయోగ;. ళ్‌ pene 
వలీ 


యుంజన్నే వం సడాత్రానం యోగీనియత మానసః, 
శాంతింనిర్యాణపంమాం మత్చంస్థామధి గచ్చతి। 


నాత్యశ్నత స్తుయోగో సి నచ కాంతమనశ్న తః! 
నవాతిస్వప్న కీలస్య జాగతోనె వచారున॥ 
లో a గ్రా 


యుకాహారవిహారస్య యు కృచేస్టస్వక న సు! 
యి ౨ ౦ ఆాాజ్జీ 
యు క్షస్వప్నానబోధస్య యోగోభవతిమఃుఖహో। 


యదావినియతంచి త్త మాతనే వావతస్థ es) 
నిస్పృహస్పర్వ కా మెభ్యో యు కఇత్యుచ్యలేతదా।! 


a యథాదీపోని వాత స్థో నేంగ తేసోపమాన్మృతా! 


యోగినూయత చి తస్య  యుంజతో యాగమో 
త నః 
- 


| Ay SE | గ 2ంంప టా | 
ర... న | 
నీ సీ 


(జల్‌ 
CG Fe షాట్‌ | 
= గు అప్పా” న శే వ | ( ఆ. 
ల. ॥ 
స REG న్న 
క్‌ స. (తా | po శ స! టీ 
a a లో ని డు fF Ko జ టి స శు లీ 
క Sp rT ' ఫ్రైజ్‌ అ? ర 
aa ms 
క ప లు ల ము 
ర్న ఓ స ష్ష్‌ 
| నో “ 7 ' ఫూ ౯. te న ba ' 
"= Ey | 
స్త టో అ | 
తం త సయ ముతో 
(/ ను 


HEINE D ae! 


థి ce వలం. ఫాం 05 ౨౧ 
క of CG 
car) ct 


జా 
rape =e అస్త జను 
2 లయం లగానలాబ లలా 
వఎనగ్ధాయు నాల లేళ 
యం కనిన టాలిన గు లేనా 


ఎట భే ఇ Spay 


3 తంనీజ్యాద్దూ;షున a ea 
a ఉం స్త రుం నని య 
టట క ల. 
యాగా లొచనాకా హై తనేం ॥ 

24 సంర్ర కా ల్సి 

త్యుక్తామాన కారిక నే ను వం 


త్తం 


౧౮౨ ఆక సంయమయోగః [ఆరవ 
—_ 
అగున ఉవాచ, 
od 
33. యోయంయోగ స్ప సృయాప్రో ర్‌ స్పామ్యేనమధుసూ 


ధన। 
వతస్యాహంనపశ్యామి చంచలత్వాల్‌ స్ధితింస్థి రామ్‌! 


3ర. చంచలంహిమనుకృష్ల ప మాథిబలవద్దృుఢమ్‌! 
mm UU ఏ 
తస్యాహంని గృహంమన్ఫే పాయోరి వసునుష్క_రమ్‌! 





(శీభగవాక ఉవాచ, 
3౫. అసంశయం మహాబాహో మనోమర్ని గృహం! 
అమి! 
అభ్యా సేనతుకౌంతేయ వై రాగ్యేణచ గృహ్య శే! 


అధ్యాంభును-] ఆత సంయమమయోగము. ౧! 


అగరున వాక్యము థి 
బి 


౩8. ఓయి మధుసూదన, నీవు జెప్పిన సమత్వమ 
యోగము, అసాధ్యముగా నున్న యది, మనస్సు చంచ 
మెనది గనుక, ఈ యోగముయొక _ స్థిరమైనస్టితి, నాః 


తెలియలేదు. 

35. ఓయి కృష్ణ, మనస్సు చంచల మైనదియు, మీ 
బెక్టునదియు, ని గహింప శక్యము గానిదియు, దృథమైన। 
యుగా, ఉన్నయది. వాయువును స్వాఖినము జేసికొనడమ 
ఎంత కష్టమో, మనస్సును స్వాఫసము వేసికొనడము, అః 
తకష్టముని తలచుచున్నాను. 


(వీకృస్ణుల వాక్యము. 


3౫. ఓయి అర్జున, మనస్సు చంచల మెనదియు, 
నిగృహింప శక్యము గానిదియు, అనుటకు సంశయము 
లేదు. అట్లుండినను, అశ్యానుసంధానాభ్యాసము చేతను 
వై రాగ్యముచేతను, ల్తిట్టి మనస్సును, స్వాఫీనము శేసికొన 


నచ్చును. 


౧౪౪ ఆక్‌ నంయమమోగః, ౫ [ఆ 
. pa 


3౬+ అసంయతౌత్త నాయోగో దుప్పా)ప9 తి మేనుతిః] 
పశ్యాత నాతుయత తా శ కోవా పుముపాయతః॥ 


—————™” 


ఆరున ఉవాచ. 
జ 


3౭. అయకిళ్ళద్ధయోవేతో యోగాచ్చలితమానసః।, 
A <9 అధ . 
త యానం కాంగ తింకృష్ణ గ చ్చతి॥ 


తా కచ్చిన్నూ భయవిభ్రష్ట శ్చిన్నా భృ మివనశ్యతి! 
అ పతిషస్టోమహా బాహా విమూఢో బ్ర హృణఃపథి 


అఫ్యాయ్మము.] ఆక సంయమమయొోగము, ౧౪ 


3౬. చి.త్తస్వాఫీనము. లేనివానికి యోగము అసా 
ధ్యము. చి తస్వాధీనము గలవాడు, తగిన యుపాయ 
ముల చేత ప్రయత్న బడి, యోగీకావచ్చునని, నా అధి 
ప్రాయము. 


. అరధున వాక్యము. 
జు 


5౭. ఓయి కృృవ్ణ, యోగమునందు శ్రీద్రయు, పయ 
త్నేములు, గలిగియు, నియమము ees చం 
చలమనస్సు గలిగి కే, వానికి, యోగఫలము లేకబోన్చుచు 
న్నదిగదా, అట్టివాని గతి, యేమి అగుచున్నది. 

3౮+ ఓయి కన, పరమాత్తానుసంధానము జేయ 
లేని మాథుడు, నిరాశ్రయుడై , కర్మ జ్ఞాన మార్గముల రెం 
గీంటియందు భృష్టుడై శత సే. మేఘమువలె, చెడ్డి 
పోవక యుందునా యేమీ. 


౧౦౪౬ ఆత నసంయమయోగ్య, [ఆ 
pe 


3౯. వతంమేసంశ యంక్ష్యృష్ణ ఛాతుమర్జ్యస స్ట శేషత; 
త్వదన్య స్పంశయస్యాస్య చ్చేత్తానవ్యూ పపద్య లే! 


చారీ 
గ్రీభగనాక్‌ ఉవాచ, 
రం. పార్థనైై వేహనాముత్ర వినాశ స్తస్యవిద్య తే। 
నహిక కల్యా ణకృత్కల్నో ద్దుర్ణతింతొతగచ్చతి। 


ళం, ప్రాప్యపుణ్యకృ ఈ౯లోకా నువి త్వాశాశ్వతీస్సమా 
శుచీనాం శీమతాంగేపే ఆయోగభిష్టోభిజాయ సే! 


రోీ౨. అథవాయోగినామేవ కులేభవతిధీమతామ్‌! 
ఏరద్ధిదుర్ల భతరం లోశేజన్య యదీదృశమ్‌। 


ఆ ధ్యాయటు. ] ఆక్తనంయమయోగము, ౧౭ 


గ, ఓయి కృష, నాకు గలిగిన యీ సంశయ 
లలా 
మున్కు నిశ్శ్మేషముగా నిన్నర్హింప జేయుటకు, నీవే తగు 
దువ. ఈసంశయమును బోగొట్టుటకు, సీవుడక్ళ, మరి 
యొకడు దొరకడు, 





(గ్రీకృష్ణులనాక్యము, 
రం. ఓయి పార్థ, అట్టి యాగభ్ర మునకు, ఇహపరలో 
కములయందు, నాశములేదు. నాయనా, మంచిచేసినవా 
డు, ఒక్‌ప్పుడున్ను చెరుపు. మెందిడు, 
రం, యోగభ్రష్టుడు, పుణముజేసిన వారి లోకము 
లనుబొంది, అనేక వత్సరములు వసించి, సదాచారవంతు 

న శ్రీమంతుల గృహమునందు, బుట్టుచున్నాడు. 
జు అట్లు గాకపోయినా, అట్టి యాగభ్ర ష్షుడు, నిశ్చ 
త క్ట బుగ్గల యోగుల క. బుట్టుచున్నా 
4 జన్మ a గలగడము, లోకమునందు, అతిదుర్గ భ 

1 గ్‌ 


౧ళ౮ా ఆత్మ సనసంయమయోగ;, 


రఈ3. తత్ర తంబుద్ధిసంయోగం లభ తేపొర్వదై హికమ్‌। 
యత తేచతతోభూయ స్పంసిద్ధాకురునం దన! 


రర, పూర్యాభ్య్యా సేనతేనై వ హి య లేహ్యువశోవీన: 


న అష 9 అత ra 
జిజ్ఞాసురవియోగ స్య శబ్బబ్రహ్యాతివ ర్తలే॥ 


రోగ. ప్ర యక్నాద్యతమాన స్తు యోగీ సంశుద్ధకిల్భి షః! 
అనేకజన్మ సంసిద్ధ _స్తతోయాతిపరాంగతిమ్‌! 


అధ్యాయము.] అత్మ సంయమయోగము, ౧౦౯ 
ర3* ఓయి అర్జున, టైన్‌ జెప్పిన ప్ర ప కారము, మోగి 
'కులమునందు బుట్టి, పూర్వ జన్మ మునందు సంపాదించిన 
ఆక్మానాత్శ వివేకజ్ఞానమును, బొందు చున్నాడు. అటు 
పిమ్మట, జ్ఞానసిద్ధి నిమిత్తమై, ప్రయత్నము జేయుచు 
న్నాడు. 


రోర, ప నజెప్పిన యోగభ్ర ష్షుడు, స్వాధీన మనస్సు 
లేనివాడై నా, పూర్వజన్మాభ్యా సముచేత, ఇంద్రియ విష 
యములలో నుంచి నివ ర్తుడగు చున్నాడు. యోగస్వ 
రూపమును చెలియ నిశ్చయించిన వాడుకూడా, వేదో జ 
ఈ ను 
కర్గానుష్టాన ఫలములకు అతిక్రమించిన వానిగా, డెలి 
యుము, 


ర. ష్ఞాననిష్థుడు, కర్ర న్‌ ప్రయత్నము 
లు జేయుచున్న వాడై. , పాపనిముక్తు కుడ, అనేకజన్మ సం 


స్మా_రములవలన పరిశుద్ధుడై , తర్వాత, సర్యోతప్ట 
మైన మోశ్షమును కడు 


ణం ఆత్మ సంయమతొరూగం, [ఆరవ 


త పస్విభ్యోధికో యోగీ జ్ఞానిభ్యో విమతో ధికః। 
ర్న భ్య శ్నాధికో యోగీ తస్మాద్యోగీభవార్డున॥ 


రో౭. యోగినామవిసశ్వేసాం మద్ద తేనాంత రాత్ర నా! 
శృద్ధావా౯ాభజ తేయోమాం సమేయు కతమో 
, మతః॥ 


కారో Pp. 


ఇప్‌ శీ భగవద్గీతా సూపనిషత్సు బ్రహ్మవిద్యాయాం 
యోగా స శ్రీకృస్ణాష్టున సంవాబే 
ఫం సంయమ యోగోనామ 
పస్టోధ్యాయః, 


“ఆతుర 


అధ్యాయము. ] అక సంయమమయోగము. ౧౫౧ 


రోజ. ఓయి అరున, యూగియెనవాడు, తపస్వుల 
జు a 
కంకును, శొసార పాండిత్యము గలవారి కంపేను, క 
డబి థి 
ఇ ర్యనినస్థులక ౦శేను, అధికుడు. ఆకారిణమువలన, నీవు, యోగ 
ముగల వాడు కమ్ము. 
ర౭ ఎవ్వడై తే, విశ్వాసముగలిగి, నన్ను ఆశ్రయిం 
చి, మనస్సుచేత సేవింపుచున్నాడో, నాడు సమ స్తయో 
గసలలో శెష్టుడని, నామతము. 


ధాం ్రిర ౦౦ 


ఇట్లని ఉపనివదూపమెనట్లియు, పబ; 
౧౧ a ౦ (Ue 
భగవద్దీతలనెడు శ్రీకృష్ణార్జున సంచా 
యోగళ్ళొ స్త మునందు అత స 


యోగమును 
అంవ అధ్యాయము ముగిసె, 


aa 


(ఏడ: 


గక 
వి జ్‌ న యో 


౧, మయ్యాస కృమనాః పార్థ యోగం యుంజకొనుదా 
రం దగ శ్రయః। 
అసంశయంసమ గృంమాం యధాజ్ఞు స్యసిత చృ్చృణు 


(= షు "నం శేహం సవిజ్ఞాన మిదంవమ్యోమ్యా శేషతః | 
బా కాపగేవాభూయార్యత్‌ జ్ఞాతవ్యమనశిష్య 
se 


నో 


భు వల్లో ణాంసహ స్ర్రేమ కళ్ళిద్య తతిసిద్ధయె! 
యుత. త మవీసిద్దానాం కశ్సిన్నాం'ే త్తి తిత త్త్వ్వతః॥ 


ఆధ్యాయము.] 


విగ మూ గాము 


(శీక ఫాల వాక్యము. 

౧. ఓయిపార్థ, నాయందు మనస్సునిలిపి, నన్ను ఆశ్ర 
యించి, యోగాభ్యాసము జేయుచు, సంపూష్లడ న 
నన్ను, నిస్పంశయముగా నెట్లు 'తెలినికొనుదువూ, దానిని 
వినుము. 


౨. నీకొరకు, అనుభవజ్ఞానముతో గూడిన శాస్త్ర 
యజ్ఞానమును, సవిసారముగా ను 'జెప్పెదను. ఈజ్ఞున 
మును తెలిసికొంటివేని, తెలిసికొనదగిన వేరువిషయము, 
ఎద్దియున్ను లేకపోవుచున్న ది. 

3. వేయిగురు మనుష్యులలో, జ్ఞానసిద్ధికొరకు, ఒకొ 
నెకడు యత్నము జేయుచున్నాడు. యత్నము జేసినట్టి 
సిద్ధులలో, ఒకానెకడువూ శ్రమే, నన్ను యథార్థముగా 
తెలిసికొనుచున్నాడు. 


నళ విజ్ఞానయోగః. [ఏడవ 


రీ. భూమిరాపోనలోవాయుః ఖంమనోబుద్ధి రేవచ। 
అహంకారఇతీయంమే భిన్నా ప్రకృతిరష్టధా! 


౫. అపరేయమిత స పనాన్టిం ప కృతింవిగి మేప రామ్‌! 
జీవభూ తాం మహాబాపూ యయీ దంధార్య తేజ 
గత్‌ | 


గా 


వతద్యోనీనిభూ తాని స రర్వణీత్యుపథధారయ। 
అహంకృిత్స్న స్యాజగతః ప్రభవ ప్రళయ స్తథా! 


₹ మ త్త; సరతరంనాన్య త్క్‌ంచిద న్ని ధనంజయ! 
అజాత ఆజ 
మయిసర్వమిదంప్రోతం సూల్రేమణిగణాఇవ! 


© ఏ ఇప్ప Phos నెం జర 9 శ మస జ్‌ గ 
౯. రసోహమప్పుకె ౦తేయ ప్రఖాసీ శశెసూర్య యోాః। 

అల టట శే జస లి ఒం అలర 

ప ఇణవస్సర్య వేదేషు శబ్దః ఖే వై "రుషం౦నృ ము॥ 


అధ్యాయము, ] న. O౧4 


ర. భూమి, ఉదకము, అగ్ని, వాయువు, ఆకాశము, 
మనస్సు, బుద్ధి, అహంకారము, అని నామాయ, ఎని 
మిదిభేదములుగా నున్న యది, 

౫. ఓయి అగ్దున, ఈసెనకెప్సిన నామాయాశ్‌ క్రి, 
నికృష్టమైనది. దీనికంకును జీవభూతమె ఉత్కృష్టమైన 
పకృతి, మరియొకటియున్న దని 'దెలియుము. దానిచేతనే 
| వ aK ౮ అగ 2 
ఈపృపం వము ధరింపబజయున్నది. 

౬. ఈ శీవభూతీమైన పరప్ప కృతే. సమ _స్తభూతము. 
లకు కాఎణవుని, నిశ్చయింఫుము, సమ _స్పజగత్తునకు, 
ఉత్స ల్రిలయస్థానములు, నేనేను. 

ఓ. ఓయి ధనంజయ, నాకంకే అన్యమైన కారణ 
ము, వేరొకటిలేదు. ఈ సమ స్టప్పపంచముు దారము 
నందు రత్నములవలె, నాయందు గూర్చబడియున్నది. 

౮. ఓయి అర్జున, ఉదకమునందు రసము, సూర్య 
చంద్రాదులయందు ప్రకాశము, వేదములయందు ప్రణ 
నము, అకాశమునందు శబ్దము, పురుషులయందు పొరు 
షము,, నేనుగా తెలిసికొనుము. 


te విజ్ఞానయాగః* (ఏవ: 


పుణ్యో గంధఃపృధివ్యాంచ లేజశ్చాస్మి విభావసౌ। 
జీవనం సర్వభూ తేమ తపళ్చాసితపస్వీము! 


)౦. బీజంమాంసర్వభూతానాం విద్ధిపాగ్థసనాతనమ్‌! 
౨ వేసి 
బుద్ధిర్భుద్ధిమ తామస తేజ స్తేజస్వినామహమ్‌॥ 


౧. బలంబలవతాంవాహం కొమరాగవివర్ణితమ్‌! 
ధరావిరుద్దోభూ తేమ కామోసి భరతర్షభ 


౨. యేచై వసాత్వికాభావా రాజసాస్తామసాశ్చయే! 
మత్తవ వేతి తాన్విద్ధి నత్వహంతేషు తే మయి! 


అధ్యాయ్థము,] విజ్ఞానయోగము. ౧౫౭ 


౯, భూమియందు సుగంధము, అగ్నియందు తేజ 
ము, సమ _న్లభూతములయందు ఆయువు, తపస్సు వీల 
యందు తపస్సు, నేనుగా తెలిసికొనుము. 


౧౦, ఓయిపార్డ, సమ స్ప చరాచర భూతములకు 
ఉత్స త్తి కారణమైన అనాడివీజము, బుద్ధిమంతుల బుద్ధి, 
తేజస్సు గల వాటియందు తేజస్సు, నేనుగా తెలిసికొ 
నుము. 


౧౧. ఓయి అర్జున, బలవంతులయందు కామశాగ 
ములు లేని బలము, ప్రాణులయందు ధర్మమునకు. విరి 
ద్ధముగాని "కామము, నేనుగా తెలిసికొనుము. 


౧౨. సత్వగుణహూపములై న శమదమాదులు, రజో 
గుణ రూపములై న గర్వసంతోపాదులు, తామసగుణు 
కూపములై న శోకమోహోదులు, నాయందు ఉత్పన్న 
ములై నవియని, ఎరుంగుము. వాటికి నేను స్వాథీనుడసు' 
గాను అవి నాకు సాగ్టధీనములు. 


విజ్ఞానయోగః. [ఏడ 


. భిర్లుణమయైర్భా వై "రేభిస్పర్వమిదంజగత్‌_ | 
మోహితంనాభిజూనాతి మా మేభ్యఃపరమవ్యయమ్‌ 


డెవి సేస్ళపాగుణమ యోామమమాయాదుంత్య యా 
మామేవయే ప్ర పద్యింతే మాయా మేతాంతరంతి తే , 


నమాంనుష్కుృ్రతి నోమూఢాః ప్ర పృపద్యం తేనరాధ 
ళో 
మూ; | 
మాయయా పహృతజ్ఞానాఅసుంం భావమా శ్రి తాః॥ 


చతుర్విధాభజం కేమాం జనాస్సుకృు తీనోర్డున! 
గీ జిజాసు! తర్గ భ॥ 
ఆర్‌ జిజ్ఞాసుం ర్థార్ట్సీ జ్ఞానీచభర ర 


అధ్యాయము ] విజ్ఞానయోగము, ౧౫౯ 


౧౩. నై నజెపీ న సత్వేరజ_స్త సమాది గుణ వికారముల 
చేత, మోహీింపబడిన ఈసమ _స్పజగత్తు, పరారంహిలుపై 
గుణములకంకు పకుషె డైన నన్ను, తెలిసికొన వాలను. 


౧౪. నాయందు ఉత్స త్తియై, త్రీగుణాత్మకమైన నా 
మాయను, ఎవ్వరు మోరజాలరు. ఎవ్వ సై తే, నన్నే శరణు 
బొందుచున్నారో, వారు, ఈమాయను అతి కృమించగలరు. 


౧౫. పాపముచేయు జనులున్ను, అవివేకులున్ను, 
అధములున్ను, నామాయవల్ల జ్ఞాునళూన్యు లై, అసుర 
సభావులై, హింసాదికర్మ్మ లు చేయువారు, నన్ను శరణు 
బందరు, 


౧౬, కీయి తగన, నన్ను అశ్హయించే పుణ్యపులు 
మలు, నాలుగు తరగతులుగానున్నారు. వారు ఎన్వరనిన, 
శి a n «<< శ ళా ప యాసాం 
ఇప్‌ రవా్టాష్టు వ్యాధుల చేత వీడింపబడినవాము, జ్ఞానాపెత్పు 

* గలవారు, సకాములు; జ్ఞానముగలవారు, 


౧౬౦ | వసానయోగః, i [ఏకన 


య 


౧ 


| తేపాంజ్ఞానీ నిత్సయు చ్‌ ఏకభ_క్లిర్విశివ్య తే! 
5 9 enn 
ప్రీ యోవాజ్ఞానినోత్యర్థ మహాంసచమను వీ యః! 


౧౮. ఉదా రాస్పర్వవఏ వె తే జానీత్యాతే వమేమతమ్‌! 
a Cy జే 
అస్థితస్సహీ యుకా శ్రా మామేవాను తమాంగతిమ్‌! 


౧”, వ జన్యనామంతే జ్ఞానవా౯ మాం ప్ర షు ద్య 
| 


వాసు బేవస్సర్వమితి సమ హో త్లౌసుదుర్ల భః! 


౨0౦. కామన చెర ఫ్రికోజ్ఞానోః ప పృపద్యం లేన్న దేవతాః। 
తంత౦నియమ మాస్థాయ పృకృత్యా నియతొస్ప 1 
యా! 


అ] విజానరెకాగ మా ౧౬౧ 


౧౭. ఈనాలుగుతరగతులవారలలో. అచంచలభ క్తి 
గల అశ జ్ఞాని, అందరికంశే శ్టుడు, అట్టిజ్ఞానికి నేను 
మిక్కీలి వ్రీయుడను, వాడు నాకు వ్రీ యుడు. 


౧౮. ఈ నాలుగు తరగతులవారున్ను ఉత్కృష్ట 
వేను, అయినా, అందులో, జ్ఞాని, నేనేయని నాయధి 
పాయము, ఎందువల ననగా. అచంచలనునస్సుగల జ్ఞాని, 
న్‌ గ న్‌ 
నన్నే ఉ తీమగతిగా నమినవాడు. 

ఎం = 
౧౯. జ్ఞానారగ్ల సంస్కారముగల అనేక జన ములు 
ర్ల థి + 
అ _చీనత ర్వాత, ఫురువుడు జ్షానియె, సమ _స్తము వాసు 
ws 1 = wit స 
దెనస్వరూపమని, నన్ను స న అట్టి 
మహాపురుషుడు, మిక్కిలి దుర్రట్రోళు. 

90. మనుష్యులు, శకః ల చెత జ్ఞానళూన్యు లై, 

అయాకోరికలనిచ్చు దేవత రెజక్టళ్లస్యోగోన-ర స్వభావముల 


చేత ఆయా కలో క సుజజ ను ఆచరించి, శర 





కుం 


౨౧, 


౨. సతయాశే 


విశ్షానయోగః. [ఎ 


యోయోయాం యాంతనుంభ క ళ్ళ )ద్భయార్చితు 
మిచ్చతి। 
క 


జాం తౌ మేనవిదధామ్య హామ్‌! 


త్‌ స్యత స్యాచలాం కస 


౮ లో ష్య జ్‌ ఇ, జార Ta 
మాయు _స్తసార్టి రాధనమీాహా 281 


లభ తేచతతఃకామా౯ మయొనవిహి తా౯హి తా౯ా। 


. అంతవత్తుఫలం లే జే త దృవత్యేల్చ నేధసామ్‌! 


'దేవా౯ చేనయ వోత్త[క్తుం రి మద్భ కాయాంత్రిమామపి! 


. అవ్య క్తంనకే శ్ర ౦ మన్యం తేమామబుద్ధ 


యా శ్ర. 
పరం భా వాకా వ మావ్వయనును త్తమమ్‌! 
వం mg ర ey 


అధానియము,] విజానయోగము, ౧౬౩3 
జకం భ్‌ 


౨౧, ఎవ్వడెన్వడు, వయేకోరికలచేత, ఏయే దేవతల 
ను భక్తి శద్ధలతో భజింపుచున్నాడో, వానివానికి, ఆ 
యాదేనతలయందు శ్ర నాభ కులను, నేను స్థిరము చేయు 
చున్నాను. 

౨౨. అట్టిపురుషుడు, అటువంటి శృద్ధచేతను, ఆయా 
చేవతను ఆరాధించుచున్నాడు. అట్టి దేవత ద్వారా, నావ 
ల్లవే ఇవ్వబడిన, వానివాని యధీష్టములను, వాడువాడు 
పొందుచున్నాడు. 

౨౩. అల్పబుద్ధిగల అపురుషులయొక్క. కోరికల ఫల 
ములు, నశించగలవి. ేవశక్రీ్తీీ బూజంచేవారు, ఆయా 
చేవతల స్థానములను జెందు శ్రైశ్రక్కి రు. నాభ కులు, నన్నే 
వొందుచున్నా రు, 


౨౮. వ్య క్షముగాని నజ నులు, న్యక్తుడై 


నవానిగా తలచుచున్నారు. శాన 1 మును తెలియ 


నివారు, నాకు నాశము లజ రు. 


ఎ౬ర విజానయోగ;, [ఏడవ 
Ep po. 


౨౫. నాహంప కాశ స్పర్వస్య యోగమాయాసమావృతః। 
మూఢోయం నాభిజానాతి లోకోమామజమవ్యయ 
మ్‌! 


౨౬. వేదాహంసమతీతాని వ_ర్హమానానిచాష్టన। 


భవిప్యాణిచభూశాని మాంతువేద న కళ్సన॥ 


౨౭. ఇచ్చా ద్వేషసముశేన ద్వంద్వమోా హేనభారత। 
సర్వభూతానిసంమోహం స న్రేయాంతిపరంత ప! 


౨౮. యహషోంత్వెంతత్‌ తంఛం టినా నాంపుణ్యా 8 ర్మెణ"మె। 


శేద్వంద్వ మ్తోవ్హో్షిట్రిక్టో ఛ [౦ లేమ+ందృఢవి తాః॥ 


౨౫. యోగమాయవల్ల కప్పబడిన నేను, ఎవ్వరిచే 
తను తెలిసికొన గూడనివాడను, మూథుడు నన్ను జ 
న్య రహితునిగానును, , నాశరహితునిగానున్ను, తెలిసిక్రొ 
నజాలడు. 

౨౬, ఓయి అర్జున, భూత కాలమునందు ఉండినట్టి, 
వర్తమాన కాలమునందు ఉండునట్టి, భవిష్య త్కాలము 
నందు ఉండగల ప్రాణిసమూహములను, నేను ఎరుంగుదు 
ను. అయినను నన్ను, ఎవ్వడున్ను ఎరుంగడు, 

౨౭, ఓయి అర్జున, ఈస్థూల చేవామునందు, ఇచ్చా 
బ్వేషములవలన బుట్టిన, ద్వంద్వరాపమైన సుఖదుఃఖ 
ములయందు మోహముజేత, సమ_స్పపాణులు జన్యకాల 
మునంచే, అవివేకమును జెందుచున్నారు. 

౨౮, సుకృత కర లుగల పురుషులు, వారిపాపములు 
నశించినపిదప, ద్వంద్వగుణములై న సుఖదుఃఖముల నెడు 
అవివేకమునుంచి విము క్రులె, చలించని నియమముతో 
నన్ను నేవింపుచున్నారు. 


ఏడ క. విజ్ఞానయోగః, [ఏడవ 


9౯. జరావమరణమోమాయ మామాశ్రిత్యయతం తియే! 
తేబ్బ హృతద్విదుఃకృత్స్న మధ్యాత్య కర చాఖిలమ్‌॥ 


0. సాధిభూతాధిదై వంమాం సాధియజ్ఞ ంచయేవిదుః। 
హాయాణకాలేపిచమాం శేవిదుర్యు క చేతసః! 


ఇతి కీభగవద్గీతా సూపనిషత్సు బిహ్మవిద్యాయాం 
యోగళా స్టే కృీకృష్ణార్ణున సంవాదే 
విజ్ఞాన యోగోనాము 


య J 
న ప్రమోధ్యా యః, 


nr Pa 


ధ్యాయము] విజ్ఞానయోగము, ౧౬౭ 


౨౯. ఎవ్వరై తే, జననమరణ రహితమైన మోమా 
శేక్షతో, నన్ను ఆశ్రయించి, అందులకు దగిన యత్న 
ములు జేయుచున్నారో, అట్టివారు, సమస్త జీవకోటికి 
నంత గ్లతముగానుండు ఆ పర్య బహ్మమునున్ను, సమ _స్తకర్మ 
లనున్ను, తెలిసికొనినవారగుదురు. 

30. అధిభాత అధిదై. వతములతోను, అధి యజ్ఞము 
తోను, గూడుకొనియుండునన్ను , వపురుషులు 'దెలియుదు 
ల అట్టిపురుషలు, అంత్య కాలములో గూడా అచంచల 
మనస్సుగలవారై, నన్ను "జెలిసికొనుదురు. 

క్రై 
ఇట్లని ఉపనిష(దూపమైనట్టియు పరబ్యహ్మవిద్య మెనట్టి 
భగవద్దీతలనెడు (శ్రీకృష్తైర్థనసం వాద రూపమైన 
యోగ శౌాస్త్రమునందు విజ్ఞానయోగమను 
ఏడవ అధ్యాయము ముగిసెను. 


AO 


అర్జున ఉవాచ. 
౧, కింతద్భ) హాకిమధ్యాత్మ ౦ క్రింకర్య పురుషో త్తమ! 
అధిభాతంచకింపో) క్ర మధిదై వంకిముచ్య తే! 


అధియజ్ఞ కథంకో (త్ర దేహేస్మి న్మభుసూదన। 
(పయాణకా లేచకథం శ్లేయోసినియ తాత భిః॥ 





(శీభగవాక ఉవాచ. 
ఫ్ర, అక్షరం(బహ్మపరనుం స్వభావూధ్యాత్మ ముచ్యతే! 
భూతభావ్రూద్భవకరో విసర్లఃకర్శ సంజ్ఞ కః 


అధ్యాయము. ] 


అవరపర బ్రహ్మ యోగ ము. 
ఆాజా-ం0[ప్రంం-- 
ఆర్డున వాక్యము. 

౧. ఓయి పురుపో త్తమ, ఆ పరబ్రహ్మము ఎద్ది, అధ్యా 
త్మ మనగానేమి, కర్మయనగానెట్టిది, అధిభూతమని ఎద్ది చె 
ప్పబడుచున్నది, అధి దై వమని ఎద్ది చెప్పబడును. 

౨ ఓయి మధుసూదన, ఈ శరీరము నందు అధీ 
యజ్ఞుడనే వాడు ఎవ్వడు, వాడు ఎట్లున్న వాడు, నిశ్చల 
చి త్రముగలవాగ్గ చేత, అవసానకాలమునందు, నీవు వవిధ 
ముగా 'జెలియతగిన వాడవు. ఇవి అన్నియు, నాకు, విశద 
ముగా "తెలియ జేయుము, 

Aa 
(శ్రీకృష్ణుల వాక్యము. 

5 పరబ్బహ్మము నాశరహీతే మైనది, ఆ పరబ్బహ్మాము 
యొక్క స్వభావమే, అధ్యాత్మ ము, పోణులయొక_ ఉత్స 
త్తి వృద్ధినిమి త్తమై చేయునది, కర్మయనబడును. 


౧౭౦ అక్షరపర| బహయోగ 8 (ఎనిమిదన 


ర. అధిభూతంత్షరో భావః పురుష శ్చాధిదై వతీమ్‌! 
అధియజ్ఞోహమేనా త్ర దేహేదేహభృ్ళతాంవర! 


౫. అంతకాలేచమామేవ స రను క్వాక బరమ్‌! 
కుప్రయాతి సమద్భావం యాతినా_స్త్యత్రసంశయః। 


౬. యంయంవాపిస్మరళావం త్యజత్యం తేక భేబరమ్‌! 
తంతమేవై తికౌంతేయ సదాతద్భావభావితః॥ 


2, తస్మాత్ఫ ర్వేషుకాలేషు మామనుస  రయుధ్య చ! 
మయ్య ర్పితేమనోబుద్ధి రామేవై. హ్యస్య సంశయః ॥ 


ఆధ్యాయము.] అక్షర పర బహయోగము, ౧౭౧ 


ర ఓయి అర్జున, నశించునట్టి స్వభావముగల సమస్త 
చరాచరములు, అధి భూతమనిజెప్పబడును. అధి దైవ 
౮ ధి జ్య ఆ 
మనగా వారణ్య గర్భస్వరూపుడు, ప్రాణుల యొక్క 
చేహముల యందు, అంత ర్యామిమైన అధి యజ్ఞుడనే 
వాడు, నేనేను. 

౫. వపురువుడు, మరణకాలమునందు, నన్నేస్య ర 
ణజేయుచున్నవాడై, శరీరమును విడుచుచున్నాడో, వాడు 
కన్న బొందుచున్నాడు. ఇందుకు ఎంతమాత్సముసం 
చెహములేను. 

౬. "ఓయి కౌంతేయ, పురుషులు, వయే' దేవతలను, 
నిశ్చలచి త్రములతో, అంత కాలమునందు స్మరించుచు, 
చేహములను విడుచుచున్నారో, వారు, ఆయాదేవతల 
స్వరూపములను బొందుచున్నారు. 


2. గనుక, నీవు, సమ_స్తకాలములయందు నన్నేచిం 
తించుచు యుద్దముజేయుము, నాయందు అచంచల 
మనోబుద్ధులను ఉంచితివేని నన్ను పొందగలవు. ఇందు 
కు సందేహములేదు. 


౧౭౨ అక్షరపర్మ బహమయోగః (ఎనిమిదవ 
ఎ ఎాజీ 


౮. అభ్యాసయోగయు శ్తేన చేతసానాన్యగామినా। 
పరమంపురుషందివ్యం యాతిపార్థానుచింతయః౯! 


౯. కవింపురాణమనుశెసితార మణోరణీయాం సమను 
స్మ ేద్యః। 
సర్వస్యధాతారమచింత్యరూప _మాదిత్సవర్లంతమ 
సూపరసాత్‌ ॥ 


౧౦ హాయాణకాలేమనసాచలేన భకా పియుకోయోగబ 
లేనశై వ! 
భ్రువోార ఛ్యేపాణమా వేశ్యసమ్యక్‌ సతంపరంపురు 
షముపై తిదిన్యమ్‌! 


ఆధ్యాయము,] ఆక్షరపర బహయోగము, ౧౭౩ 


౮. ఓయి పార, ఎవ్వదై తే అభ్యాస యోగముతో 
గూడుకొని, ఇతరచీంతలులేని మనస్సుతో, దివ్సరూపుడై న 
మహాపురువుని, స్మరణ జేయుచున్నావ్‌ , వాడు, ఆ పరమ 
పురుషునినే పొందుచున్నాడు 


౯. ఆ మహాపురుషుడు సర్వజ్ఞుడు, పురాణపురుషుడు, 
సమ_స్తపపంచమునకు శిక్షకుడు, సూత్ష్యమైన అణువుకం 
ణు సూవత్షరూవి, సమ _స్తచరాచరములకు కోర ఫలడాయి, 
చింతింపనళక్య మైన స్వరూపముగలవాడు, సూర్యుని తేజ 
స్పునంటి 'లేనోరూపముగలవాడు, అజ్ఞానలక్షణ మైన అం 
ధకారమునకంశే పరుడు. 


. 'చేహావసాన కాలమునందు, అచంచల మనస్సు 
శ్ర. భ_కివహీంచిి యోగజన్యమెన చి తమళ 


కనుబొమ్మల మధ్య స్థా నమునందు పోణవాయువులను వ్ర 
వేశింపచేసి, మై నచెప్పిన పరమపురుమని ఎవ్వడు చింకించు 
నూ, అట్టియోగ పురుమడు, దివ్యాత్మృప్తమెన మహా 


౧౭౪ అక్షరపర బహ్హ్మయోగః, (ఎనిమిదవ. 


౧౧. యదకురంవేద విదోవదంతి విశంతియద్య తయోవీత 


'రాగాః! 
క బ్రహాచర్యంచరంతి త శ్రేపదంసంగ) 


“హీణ హివట్నే వ్ర! 


౧౨, సర్భద్వా రాణిసంయమ్యు మనోహృదినిరుధ్యచ! 
- "| ల నీ 
మూన్హా ్రిధాయాత్మ నఃపాణ మౌస్థితీ 'యోగధా 
రణామ్‌॥ 
౧౩. ఓమిల్యే కాక్షరంబహ్మ వ్యాహం న్థామనుస్మ రక! 
యఃపయాతిత్యజకా దేహం సయాతిపరనూంగలతిమ్‌! 


అధ్యాయము-] అవమీర ఫర్యబహ్యయోగము. ౧౭౫ 


౧౧. వేదార్థతత్వములను ఎరింగినవారు, ఏ స్థానము 

సు నాశరహితమని జెపృచున్నారో, జితేందిియులె ని 

ప a అ 
ఉస గ 9. . 
ప్మాములైన సన్నా స్టిసులు, వనాశరహితమైన స్థానము 
ప్రవేశించుచున్నారో, ఏ పరమో _త్తమమైన పదమును 
ఇచ్చయించి, పురుషులు గురుకులవాసము జేయుచు, బ్రహ్మ 
చర్యవృతము సలుపుచున్నారో, అట్టి నాశరహితమైన 
పరమో త్రమపదమును, నీకొరకు సంక్నేపముగా జెప్పు 
చున్నాను. 

౧౨. ఇంద్రాయద్వారములను అరికట్టి, మనస్సునుహృ 
దయమునందు నిలిపి, తనపొణములను సహసార చక 
మునందు చేర్చి, యోగమును అభ్యసించవలయును. 

౧౩. పరబృహ్మవాచకమైన, ఓం, అనే ఏకాతురము 

అధ అష 3 
ను ఉచ్చరించుచు, ఓంకారస్వరూపుడై న నన్ను చింకిం 
చుచు, ఎవ్వడై తే చేహమును విడుచుచున్నాడో, అట్టి 
వాడు, పరమోత్కృష్ట్రమైన మోత్షపదమును, పొందు 


చున్నాడు. 


౧౭౬ 


౧ర, 


౧౫. 


౧౬, 


౧౭. 


అక్షరపర! బహ్హయోగః, (ఎనిమిదః॥ 


అనన్య చేతా సృ్పతతం యోామాంసరతినిత్య శః। 
తస్యా హంసులభఃపార్థ నిత్టియుక స్ట యోగినః॥ 


మాముపేత్య పునర్ణన, దుఖాలయమ శాళ్వతమ్‌! 
నాప్పు వంతి మహాత్తాన స్పంసిద్ధింపరమాంగ ఆ:॥ 


అబ్బహ్మాభ వనాల్లోకాః పునరావ_ర్తినోర్జున। 
వ [| ఆగ 
మామువేశ్యతు కాం తేయ పునర్ణననవిద్య తే! 


సహస్యయుగపర్యంత మహార్యద్బ )హణోవిదుః। 
రాతొంయుగసపహూసొంతాం తేజాూూరాతివిదో 
జనాః॥ 


' అధ్యాయము] అత్షరపర్మ బహయోగము, ౧౭౭ 


౧ ఓయి. పార్థ ఎవ్వడై తే విషయాంతరముల 
యందు హివేశించని నిశ్చలమనస్సుగలిగి, పరబ్రహ్మ స్వ 
రూపుడైన నన్ను, సర్వకాలములయందు చింతించుచు 
న్నాడో, అట్టి నిరంతరధ్యానపరుడై న యోగికి నేను 
సులభుడను, 


౧౫. మహాత్తులై న యోగీశ్వరులు, పరమోత్క్భ్య 
మైన యోగసిద్ధిచే నన్ను బొందినవారై , నాశాస్పదమై 
దుఃఖాస్పద మైనట్టి జన్మములను, తిరుగాపొందరు, 


౧౬. ఓయికౌంలేయ, బ)హ్మోండమునకు లోబడిన 
యావత్తు లోకములున్ను, జీవ్రలకు, మరల జన్మములను 
ఇవ్వగల స్వభావముగలవి. నన్ను పొందిన పిదపనై తేనో 
పఫృనర్జన ములు లేవు, 


౧౭౬. సహస్ర మహాయుగ శాలనిక్లయమైన బ్రహ్మ 
యొక్క... పగటినిన్నీ, అం తేపరిమాణముగల బ్రహ్మయొక్క 
రాత్యోనిన్నీ, ఏ మహాపురుషులు బెలియుదురో, అట్టివాశే' 
రాత్రిపగళ్లు తెలిసిన వారలుగా నున్నారు. 


ఆకురపర్మ బహయోగు, (ఎనిమిద? 


అవ్య క్రాద్వ ఫ్ర కయస్పర్వాః ప్రభనంత్యహరాగమే। 
రాత్స్రాగమేప్పాలీయం లేత త్రవావ్య క్ర క్తసంజ్ద శే। 


| భూతగా్భామస్పవవాయం భూత్వాభూ త్వాహాలీయతే, 
రాత్యా )౫ మేవళఃపార్థ్‌ ప్రుభవత్యహరాగమే! 


పర_స్తస్మాత్తుభా వ్రూన్య్యూ వ్యక్రోవ్యక్తాత్సనాతనః। . 
స్పస'క్వేషు భూ తేషు నశ్యత్సునవినశ్య తి॥ 


7 


అధ్యాయము, ] ఆక్షరపర, బహయోగము. (౧౧౭౯ 


౧౮. బృహ్మయొక్క- పగటికాల పారంభము నందు, 
_కృమెన పృకృతిళోనుంచి, వ్యక్రమైన స్థావరజం౫ 

మాత్మక సర్వభూత హ్రపంచములు, బుట్టుచున్నవి. ఆ 
టివీ 'రాతోకాల పారంభములో, ఈ సమస్త హాపం 
చములు, అవ్యక్తమైన హికృతిలో "వారల es 
న్నవి, 


౧౯, ఓయిపార, వ పోణిసమూహము, తత్పూర్వక 
ల్పమునందు బున్వెనూ, ఆప్మోణి సమూహమే, స్వాధీనము 
లేనిదై, సగలువచ్చి నప్పుడ పుట్టుచు,రాత్రివచ్చి నప్పుజెల్ల 
లీనముగుచు, నున్నది 


౨౦, _పై నజెప్పిన భూతమయ పిపంచములకు, కారణ 
రూపుడై న ఈశ్వరునకంశే వేరె, ఉత్కృష్టమె, అగోచ 
మై, శాశ్వతమైయుండు పరబ్యహ్మమనునది, ఒక్కటిగల 
ప, ఆపరబ్బహాము, సమ స్తహుపంచములు నశించుచుండ 
గా, అధీ నశించునదిగాదు, 

14 


౧౮౦ అతురపరబహృయోగః. (ఎనిమి 


౨౧. అవ్యక్ష్వోతరణత్యు క్ష _స్త్రమాహుఃపరమాంగతిమ్‌ 
యంపొప్యుననివ_ర్తంతే తద్ధామపరమంమమ॥ 


399, పురుషస్సపరఈపార్థ భకాన్టిలభ్య_స్తస్టనన్యయా! 
యస్వాంతస్థానిభూ తాని యీన సర్వమిదంత తమ్‌! 


౨౩. యతి/కాలేత్వనావృ_త్తి మావృ _త్తీంచై వయోగినః 
పుయాతాయాంతితంకాలం వమ్యూమిభరతర్ష భ॥ 


అధాళ్లయయము,] అక్షరపర| బహయోగ ము, లూం 


౨౧, ఏ పరబ్రహము, ఇిందిియములకు గోచరము 
గాక, నాశరహితముగానున్న దని చెప్పబడెనూ, అదే, 
పరమోత్క్మపఫ్ట్రమెన మోతీ స్థానముగా చెప్పబడుచు 
న్నది. ఆస్థానమునుబొందిన వారికి, తిరుగా జన్మ ములు లేను. 
అబే, నాస్థానమైన పరమపదముగా దెలిసికొనుము, 


౨, ఓయిపార్థ, ఏ మహాపురుమునియందు, ఈసమ 
_స్తజగములు లీనమైయున్నవియో, ఏ మహాపురుషునిన 
ల, ఈ సమ సజగతులు వ్యాపీంపబడియున్న వియో, అట్టి 
య ఆలే ఆడ్‌ 
పరమపురుషుని, ఇతరాస క్రిలేని నిశ్చలభ క్రియోగముచేత, 


౨౩. ఓయిలఅర్హున, పిణఫ్రూపాసకులు, చేహమును 
జ 3 
విడిచినవారై ; ఏమార్లమునపోయి తిరిగి జన్మములను పొం 
దరో, కర యోగులు, దేహమును విడిచినవాశై , ఏ మా 
ర్లమునపోయి తిరిగి జన్మములను పొందుచున్నారో, ఆ 
మాగ్గ్షములను చెప్పుచున్నాను. 


౧౮౨ అక్షర పర బహ్మయోగః [ఎనిమిడః 


౨౮, అగ్ని ర్లోషతిరహశ్సుక్ల షణాసాఉ తరాయణమ్‌! 
జై లి అగి పొ" “౨ 
తత్రుపుయా తౌగచ్చంతి బహ్మాబ) హావిదోజనాః' 


౨౫. భూమోరాతి) _స్పథాకృష్ల ప్షణాసా దశ్నీణాయ 
నమ్‌! 
తత)చాంద్భమసంజ్యోతి ర్యోగీప్రోప్యనిన గతే! 


౨౬. శుక్ల కృషే గతీ హ్యే తే జగతశ్ళాశ్వతీమ తే! 
వకయాయాత్యు నావృ త్రి మన్ఫయావ_ర్హ తేపుసః॥ 


అధ్యాయము.) అశ్షరపర బహయోగము, ౧౮౩ 


౨౮. వమార్లమునందు, అగ్నభిమాని 'దేవతయు, 
దివసాఖిమానిచేవతయు, శుక్లపక్ష అభిమాని దేవతయు, 
ఉ_త్తరాయణాౌభిమాని దేవతీయు, పాపకులుగా నున్నా 
రో, చేహాములనువిడిచి, ఆయర్షరాది మార్షమునబోవు 
పణవ్రాపాసకులు, క్రమముగా ము క్లిని పొందుచున్నారు. 


౨౫. ఏమార్లమునందు, ధూమాభిమాని చేవతయు, 
రాత్య )భిమాని చేవతయు, కృష్ణపతూభిమాని చేవతయు, 
నవక్షీణాయనాభిమాని చేవతయు పాపకులుగా నున్నా రో, 
చేహాములనువిడిచి, ఆ భూమాది మార్లమునబోవు కర్త 
యోగులు, చం ద్ర లోకమును బొంది, క ర్యశ్షయానంతర 
ము, మరల జన్మముల నెత్తుచున్నారు. 


౨౬. మై నచెప్పినహుకారము, ఈ లోకమునకు, శుక్ల 
కృష్ణములనే జాన అజ్ఞాన పృకాశములై న రెండుమార్ల 
ములు, శాశ్వేతముగా నేర్పిడియున్న వి. వాటిలో, జ్ణాన 
పృకాశమైన శుక్ల మార్గము పునర్జన్మ ములు లేనిదిగాను, 

<0. 0 
అజ్ఞానపకాళ మైన కృష్ణమ రము మరల జన్మములు గల 
దిగాను, ఉన్నది. 


౧౮౪ అమేరపర బహయోగః, (ఎనిమిదన 
అలీ 


౨౭.నై శతేస్ఫతీపాగ్గజానకా యోగీ ముహ్యుతికశ్చన! 
తస్మాత్స ర్వేషుకా లేవు యోగయుకోభ వార్టున॥ 


౨౮, వే దేషయ్ఞేషు తపస్సుచై వ డా నేషుయత్పుణ్య ఫల: 
ప్రదిష్టమ్‌! 
వే పగ 
అ త్యతితత్సర్వ మిదంవిదిత్య్వా యోగీపరం స్థానము 
పై తిచాద్యమ్‌॥ 


క. 





ఇతి ఫీభగ న బృహ్మవిద్యాయాం 
యోగశా స్తే స్తే శ్రీకృ ష్టార్దున సంవాచే 
అక్షరదీరిహ్హూ యాగోనామ 


ఆస్ట మో ధ్యాయ = 
హహా 


అధ్యాయము, ] అక్షరపరబహయోగము, ౧౮౫ 


౨౭, ఓయి పార్థ, ప్రైనవెన్సిన రెండుమూర్లములను 
"జెలిసిన యోగులు, మోసబోనేరరు. అందునల్ల, సము 
స్పకొలములయందు. నీవు యోగముతోకూడిన వాడవు 
గమ్ము, 

౨౮. యోగులు, వేదార్థములు తెలిసికొనుట యం 
దేమి కితువులు జేయుటయం దేమి, తపస్సులు జేయునందే 
మి, దానములు జేయునం దేమి, శెప్పియుండు ఫలములను 
లక్యుముజేయరు. వీటియందుగల ఫలములు, పునర్జన్మ 
సేతువులని 'డెలిసినవా రై, అదికారణమై, పరమోత్కృ 
ప్టమైనట్టి పరబ్రహ్మమును, పొందుచున్నారు. 


ఇట్లని ఉపనిషదూూపమైనట్టియు, పరప్శహ్య విద్యయెనట్టి 
భగవద్దీతలనెకు శీక్ళష్లాగున సంవాదరూపమెన 
౧ లా జ 6. 

యోగ ఛా స్తమునందు అతక్షరపరబిహ 
ఈ చా 
యోగమను 

ఎనిమినవ అధ్యాయము ముగిసెను. 
== 


రాజవిద్యా రాజగుహ్యా యాగః, 
————— DODD mn —— 
(శీభగవాక్‌ ఢవాద, 
౧. ఇడంతు కేగుహ్యాతమం పృవమౌమ్యనసూయవే! 
“9. వశం 
జ్ఞానం విజ్ఞానసహి తం యగ్ఞాశ్వామాత్ష్య సేళుభాత్‌ ॥ 


౨. రాజవిద్యారాజగుహ్యం పవితమిదము త్రమమ్‌। 
పుత్య మోనగమంధర్మ్మ స్టీం సుసుఖంక క్రుమవ్యయమ్‌! 


వ, అశద్ధథానాః పురుషా ధర స్యా సి పరింతేష। 
అపాప్యమాంనివ ర్రంతే మృత్యు సంసారవ ర్తని! 


ఆధ్యాయము.] 


రాజవిద్భా రాజగుహ్యా యోగము. 
ee” Fn 
డైకృష్ణులవా క్యిము, 

౧. అసూయలేనినీకు, శా, స్తసమ్మతేమై, అనుభవ 
ముతోగూడుకొనిన, ఈ దిగువవినరించబొయ్యే రహన్య 
మగుజ్ఞానమును జెప్పెదను. దానిని 'తెలిసికొనికి వేని, 
అశుభమగు _సంసారిములోనుంచి, నీవు, నివగ్తుడవు 
కాగలవు. 

అద అర అధ బు అర్య 

౨. ఈజ్ఞానము, పరమోత్మృషప్టమైనదిగా, పంమ 
పావన మైనదిగా, పరమ శేస్టమైనదిగా, పరమంహస్యు 
మైనదిగా, _ పృత్యత్షుసుఖబోధక మైనదిగా, ధర్మ ముతో 
గాడ్షుకొనినదిగా, నాశరహితమెనదిగా, అభ్యసించుటకు 

రా 

కలి సులభకి ్‌ 
మిక్కలి సులభ రమైనదిగా, ఉన్నయది 


3. ఓయి అప్టన, ఇట్టి అత్మ జ్ఞానధర్శ్మమును విశ 
సించనిపురుషులు, నన్ను పొందక, మృత్యువుతోగూడిన 


సంసారమునకు, లోబడుచున్నారు, 


౧౮౮ రాజవిద్యా రాజగుహ్యయోగః. [తొమ్మినన 


లో మయాతతమిదంసర్వం జగదవ్య _క్రమూ_ర్తినా! 
మర్‌ స్థానిసర్వభూ తాని నచాహం లేవ్వవస్థితః। 


xX. నచమశ్థ్చానిభూతాని పశ్య మేయోగ మైశ్వరమ్‌! 
భూతభృన్న చభూత స్థో మమాత్థాభూత భావనః। 
౬ యథాకాళస్థితో నిత్యం వాయుస్ప ర్యత్రగోమహో౯ |! 


తథానర్వాణిభూతాని మ్ర్రానీత్యు పథారయ! 


౭. సర్వభూతానికాంతేయ ఫ్రుకృతింయాంతి మామికాం 
కల్పక్షయేపునస్తాని కల్పాదావిసృజామ్యహమ్‌। 


అధ్యాయము ] రాజవిద్యా రాజగు వ్యాయోగము. ౧౮౯ 
రి 


ర. ఈ సమ_స్తజగత్తు, ఇంద్రియములకు గోచరము 
గాని రూపముగల నాచే, వ్యావింపబడి యున్నది. ఈ 
సమ స్పప్పాణి సమూహములు, నాయందునున్న వి. 'నేను, 
ఆప్ఫపంచముల నంటియున్న వాడనుకాను, 

X. బ్ర హ్లోదిన్థావరాంతే భూతములు, నాయందున్న 
వికాన్రు. అయినా, నాయొక్క-స్వరూపము, యావత్తు 
సపంచభూతములను భరించుచు, వృద్ధిపొందించుచు, 
ఉండినా, నేను, ఆభూతములయంవు, సంబంధపడినవా 
డనుకాను, ఈచమత్కా.రమైన నాన్వరూపమును శెలిసి 
కొనుము. 

౬. అంతట వ్యాపించియున్న మహావాయువు, అకా 
శమునందు వ ప్రకారము అణిగియుంటున్నదో, ఆహుకా 
రము, సమ_న్తభూత పుపంచములు, నాయందు ఉన్న 
వని, తేలియుము. 

౭, ఓయికౌంతేయ, ప్రళయకాలమునందు, సమ స్త 
భూతములు, నాసంబంధమెైెన (పళ్ళతిలో, లయించిపోవ 
చున్నవి. తికుగా సృష్టిప్రోరంభముల్లో సమ _స్తప్ఫపంచ 
ములను, నేను పుట్టించుచున్నాను. 


౧౯౧ రాజవి క్యా రాజగు హ్యూయోగః, [తొ మి 


ర ప్రక తీంస్వామవప్టభ్య వీస్సజామిపునుపునః। 
భూత్రగామమిమంకృత్స్న మనశంహిక్ళ తేర్వశాత్‌ 


న్‌ నచనూం తానిక ర్థాణి నిబధ్న ౦తిధనంజయ। 
ఉదానీనవదానీన మస క్షం తేషుకర్మ సు! 


౧౦. మయాధ్య వేణహక లీ స్పూయతెసచరాచరమ్‌! 
హేతునానేనకాం లేయ జగద్విపరివర్తతే! 


౧౧. అవజూనంతిమాంమూథఢా మానుపంతనుమూ ని శత! 
పరంభావమజానంతో మమభూతమ హేశ్వరమ్‌! 


అధ్యాయము. ] రాజవి ద్యారాజ గువ్యూయోగ ము. ౧౯౧ 


౮. అస్వతంత/ మైన ఈ సమ_స్తభూత సమూహము 
ను, స్వక్రీయమైన హికృతియనే మాయను అవలంబించి, 
అహ్తుకృతి స్వభావమునల్ల, మళల్తిమళల్నీ నేను పుట్టింపుచు 
న్నాను. 


౯. ఓయి ధనంజయ, ఈ సృష్ట్యాది కర్మలయందు, 
నాకు అభిమానములేదు, లత్ష్యమున్ను లేదు, గనుక, ఈ 
కర్తలు, నన్ను ఎంతమాతీిము, బంధింపవు. 


౧౦. ఓయి కౌంతేయ, సాశ్షిభూతమెన నాచేత, స 
మ_స్సచరాచర పృపంచములు, పకృతియందు పుట్టుచు 
న్నవి. పై నచెప్పిన నాసాశీత్వముచేతనే, ఈసమ స్త పపం 
చము, తిరుగుచున్నది. 


౧౧. పరమోత్కృప్టమై: పపంచ నియోమక మైన, 
నాతత్వమును దెలియనిమూఢులు, నేను మనుష్య దేహ 
మును అవలంబించిన కారణముచేత, నన్ను అలవ్యము 
జేయ్ముచున్నా రు. 


౧౯౨౨ రాజవిక్యా రాజగు హ్యయోగః, [తె మిద 


౧౨ మోఘాశామోఘక ర్థాణో మోఘజ్ఞూనావిచేత సః। 
రాకునీమాసురీంశై వ పిక తింమోహినీంశి తాః॥ 


౧౩. మహాత్తాన స్తుమాంపార్థ దై వీంప్రకృతి మాశ్సితా 
ఛజంత్యినన్యమనసో జ్ఞా తస్వృభూతాదిమవ్యయమ్‌! 


౧౪. సతతంకీ రయంతోమాం యతంతశ్చదృథ వ్రతాః। 
నమస్యంతశ్చమాం భక్త్యా నిత్యయుకాఉపాస తే! 


అధ్యాయము, ] రాజవిద్యా రాజగు హ్యయోగము. ౧౯౩ 


౧౨. అట్టిమూథులు, నివ్వయోజనములై న ఆశలు 
గలవారుగా, వ్యర్థమై న క ర్థానుస్రూతలుగా, నిప్ప్ర'యోజన 
మెన జ్ఞూనముగల వారుగా, ఉండడ మేగాక, హింసారూప 
మెనట్టిన్నీ, కామకోధ లోభమోహ మద మాత్సర్యము 
లతోనిండినట్టిన్నీ, మోహనహపమైన హికృతికి లోబడిన 
వారై, నన్ను అలక్ష్యుముజేయుచున్నారు. 


౧౩. ఓయిపార్డ, మహోత్తులై నపురుషులు, "దేవతా 
పంబంధమైన సాత్విక ప్రకృతిని ఆశుయించినవార లై ,భూత 

ఫలమును = తెలిసికొని ఇతర చింతలులేనివానై, 

వను వున్న. వ క్ర 

బుక్‌, యజ్ఞ. 

౧౮. కర్మ నిగిహముగలిగి, దృఢవితులై న 
సర్వసాతీన్ని, ' స్వాధిచితనముగలవారై , సమస్త 
డున్ను, ఉత్స ( ori 

a! We జ క్రి 
మున్న ఆగ వ దాయక 

చాోవెయుచు, న న్నారు. 
మున్ను, నేనేను, Ma 


గార రాజవిద్యా రాజగుహ్యయాగః (తొ, 


౧౫. జ్ఞానయశ్ఞేనదా న్యే య యజంతోమాముపాసతే। 
య ధే యు పాుధావిశ్వతోముఖమ్‌! 


౧౬. అహంక )తురహంయజ్ఞ ౩ సధాహమహామాష ధీ 
మంత్రో హమహమేవాజ్య మహమగ్ని రహంహ 
తమ్‌! 
లం WJ 
౧౭. పితాహమస్యజగతో మాతాధాతావితా 
వేద్భంపవిత్స) వోంకార బుక్సాః 
వాయు పురే 


ఏత శృదృథ వ్ర వృతః 


౧౮. గతిర్భ ర్తాపుభుస్సాష నిఖాసక్ళ! hare శే 


పీభవఃపళయః స్థానం నిధానం 
రం సువిత) * 
లాయి చు Soy 


అధ్యాయము, ] రాజవిద్యా రా జగువ్యూయోగ ము, ౧౯ 


౧౫. మరికొందరు, వాసు దేవస్పర్వమనే జ్ఞానయజ్ఞ 
ముచేతను, కొందరు, సర్వము బహ్మమనే అడై ఏతభా 
వముచేతన్కు మరికొందరు, ఉపాస్య్థ ఉపాసక భావముచే 
తను, కొందరు, సమ స్త డై వస్వరూప భావముచేతను, 
నానావిధములుగా నన్ను సేవింపుచున్నారు. 

౧౬. జ్యోతిస్తోమాదిశె)3కర్ళ ము,స్మా గృకర్శ ము,పై 
తృక కర్మము, ఓపవి కారమైన అన్న ము, మంత్రము,ఆజ్యా 
దిహవిన్సు, అగ్నిహాూత్తోము, హాామకోర ము, నేనేను. 


౧౭. ఈ సమ స్పజగతులకు, తల్లిన్నీ, తండ్తున్నీ కర 
సలమును విధించువాడున్ను, ₹ తాతయును j కెలియడగిన 
వ స్తువున్ను, పావనమైన వస్తువున్ను, ఓంకారవర్ల మున్ను, 
బుక్‌, యజ స్పామవేనములున్ను, నేనేను. 

౧౮. కర్మఫలమున్ను పష కున్ను, ఈశ్వరుడున్ను , 
సర్వసావీని 9 ఉం ఉపశకారియున్ను, మితృ 
దున్ను, ఉత్ప్తిన్ని, స్థితిన్ని, సంహారమున్ను, నిశేప 
మున్ను, జగత్తులకు డత్ప శి త్తికారణమైన, నశించని బీజ 
మున్ను, నేనేను. 


౧౯౬ రాజవి ద్యా రాజగ హ్యయోగః, [తొమ్మిదవ 


౧౯. తపామ్యహా మహంవర్ద౦ నిగ క్లో మ్యుత్సృజామిచ! 
అమృతంచై వమృత్యుశ్చ సదసచ్చాహమర్దున! 


౨౦, తేవిద్యా మాంసోమపాః పూతీపాపా య శైరిష్ట్వా స్వ 


ర్ల తింపారయం లే! ర్ట 
తేపుణ్యమాసాద్యసు రేందులోక మళ్నంతి దివ్యా౯ 
దివి చేవభోగా౯ా! 


9౧, తేతంభుక్వా స్వర్ణలోకంవిశాలం శ్నీణేపుత్యే ను ర్య 
లోకంవిశంతి। 
వవంత్యయీధర్మ్మ మనుహుపన్నా గతాగతం కామ 
కామాలభం తే॥ 


౨9౨9, అనన్యాశ్సింతయంతోమాం యేజనాఃపర్యుపాసతే। 
తేపాంని త్యాభి యుకానాం యోగవ్నెమంవపహో 
మ్యాహమ్‌! 


అధ్యాయము. ] రా జివి డ్యా రా జగ వ్యూాయోగము. ౧౯౭ 


౧౯ ఓయి అమన, నన్ను, ఉప్పముగానున్ను, వర్షము 
గానున్ను, వర్ష మునునిలిపే నాడనుగానున్ను , అమృతము 
గానున్ను, మృత్యువుగానున్ను, స్థూల సూక్త ములై న 
ప్రకృతి వికృతులుగానున్ను , సేవింపుచున్నారు, 

౨౦. ఎవ్వరై తే వేద(తయ వేత్తలె, సోమపానము 

"వేని పాపములను నళింపచేసి, అగ్ని స్లోమాది యజ్ఞనముల 

చేత నన్ను పూజించి, స్వర్లపా) ప్రిని కోరుచున్నారో, అట్టి 

పురుషులు, పవిత్రమైన ఇంద)ిలోకములను పొంది, చేవ 
తాభోగములను అనుభవించుచున్నారు. 

౨౧. అట్టిపురుషులు, మహ శ్లేన స్వర్గలోక భోగము 
లను అనుభవించి, వారి పుణ్యక ర్య “ఫలము శీణించినవీదప,తి 
రుగా మనుష్యులోక। మునందు జని నించుచున్నారు. ఈపికార 
ము, వేదకర రృలనుకామ్యా ్థముళోఅనుక్టిం' చువార్కుమర్హ ట్టి 
స్వర్గలోకములకుపోవ్రచున్ను, మరల వచ్చుచున్ను,ఉన్నారు. 

౨9౨, ఏపురుషులై తే ఇతరావేశలేక, నన్నే శరణు 
పొంది భజింపుచున్నా రో, అట్టి అరంచలచిక్తులై న వా 
రల 2B ర నేనే 'కాపాదుచున్నాను. 


ఉగ్ర రాజవిద్యా రాజగు వ్యూయోగః (తొ మిద 
i 


౨౩. యేప్యన్య బేవతాభకా యజం కేళద్ధయాన్వి తాః 
లేవిమా మేవకౌం తేయ యజంత్యవిధిపూర్వక మ్‌! 


౨౮. అహంహి సర్వ యజ్ఞానాం భోకాచపిభుశేవచ। 
నతుమానముభిజానంతి త సే పనాతశ్చ ఫ్ర్‌నంకితి! 


౨౫. యాంతి దేవ వితాదేవా౯ా వితూకాయాంతి విక 
వితాః। 

భూతానియాంతి భూలేజ్యా యాంతిమద్యా జనె 
వీమామ్‌!! 


అధ్య్యాయము,] రాజవిద్యా రాజస హ్యాయోగ ము, ౧౯౯ 


౨౩. ఓయి కౌంతేయ, ఎవ్వశె శే, ఇతర దేవకాశి) 
తులై భ _జొద్ధలతొ అయా దేవతలను పూజించుచున్నా 
రో, అట్టిజనులు, మోతుపో వ్రియందు ఆస క్లిలేని వారె 
న్యాస న్నే పూజించుచున్నా రని తెలియుము. 


౨ర, సమ_స్తశుత స్మా ర్తకర్మలను అనుభ వించేవా 

శున్ను, వాటికి పృభువ్రున్ను, నేనేను. నాయథార్థ బ్రహ 

తత్వమును ఎరుంగనివారు, పై నచెప్పిన కర్మ ఫలానుభవ 

ములకు స్టానమె స్వర్లలోకములోనుంచి, మరల, మ_ర్గగ్ట 
PP 6 ౧ లి 


౨౫. ఇందాదిచేవతలను, భ _ిశ్సద్ధలతో పూజించే 
వారు, ఇందా్రీది చేవలోకములనున్ను, పితృ దేవతలను 
ఆ(శయించిన వారు వీతృ లోకమునున్ను, వినాయకాది 
భూతములను పూజించువారు భూతగణ లోకమునున్ను, 
పొందుచున్నారు. నన్ను భ_క్షి శ్రద్ధలతో పూజించువారు, 
నన్నే పొందుచున్నారు. 


౨౦౦ రాజవిద్యా రాజగు హ్యయోగ,, [తొ మిదవ 


౨౬, ప త్రంపుష్పం ఫలంతోయం యోమేభకా ర (పయ 
చృతి। 
తదహంభ కుర పహృత మశ్నామిపృయతాత, నః॥ 


౨౭. యత్క.రోసీయదళ్నా సీ యజ్ఞాహూవీదదాసియత్‌ 
య _త్తపస్యసికౌంతేయ తత్సు_రువ్వామదర్పణక్‌! 


౨౮. శుభాశుభ్గఫలై శేవం మోత్యు సేక ర్యబంధనై | 
సన్యా సయోగయుక్తాత్రా విముకోమాముసె. హ్యసి॥ 


౨౯. సమోహంసర్వభూలేషు నమేద్వేప్యో_స్టినపియః। 
యేభజంతి తుమాంభక్తా § మయి శే శతేషుచాప్య 
హమ్‌! 


అధ్యాంచుము.] రాజవిద్యా రాజస వహయోగము, ౨౦౧ 


9౬. ఎవ్వడై తే భ్‌ శ్రీతో, నాకు, పత)మునై నా, 
పుష్పమునై నా, ఫలమునై నా, ఉదకమునై నా, సమర్పిం 
చుచున్నాడో, అట్టి బుద్ధిగలిగినవానిచేత, భక్తి పూర్వ 
కముగా సమర్పింపబడిన. ఆ వస్తువులను, నేను భుజించు 
చున్నాను, 

౨౭. ఓయి కౌంతేయ, నీవుచేయుకర్యను, భుజించు 
పదార్థములను, చేయుహవిస్సులను, తు 
చేయుతేపన్సును, నాకు అర్పితముజేయుము. 

౨౮. నీవు, పై నచెప్పిన ప్రకారము, నివృ తిమార్ల 
ముతోగూడిన అత్మ గలవాడవై తే కర సంబంధమైన 
శుభాశుభ ఫలములలోనుంచి, తప్పించుకోగలవు. అట్లు 
కర్శ ఫలములలోనుంచి విము క్షుడ వై నవిదప, నాస్థానమైన 
మోత్సమును పొందగలవు. 

౨౯. నేను, సర్వభూత ములకు సముడను, నాకు, 
ప్రియుడుగాని చ్వేషిగానిలేడు, ఎవ్వడై తే, భ కీ శ్రద్ధల 
తో నన్ను భజింపుచున్నాడో, అట్టివాడు, నాయందున్న 
వాడు, అట్టివానియందు, అనుగిహ రూపుడై. , నేను 
ఉండువాడను. 


౨౨౦౨ రాజవిద్యా రాజగు వ్యాయాగః. [తొమ్మిదవ 
| 


90, అపిచేత్పుదురావారో భజలేమామనన్యభాక్‌ | 
సాధుశేవసమంతన్య స్పమ్య గ్య వసితోహిసః॥ 


వేగి: శీప్ఫంభవలిధర్మాత్తా శశ్వచ్బాంతింనిగచ్చతి। 
కాం తేయప్పలిజానీహి నమేభ కఃపణశ్యతి॥ 


3.౨. మాంహిపార్థవ్యి పాశ్సిత్వ యేపిస రః పాపయోన 


యః! 
ఉటోవెశ్యౌ స్తవాళూదాో _స్తేసియాంతిపరాంగ 
తిమ్‌! 


33. కిం పునర్భా )హ్మణాఃపుణ్యా భక్తారాజర్థయ స్తథా! 
అనిత్య మసుఖంలోక మిమంప్రాప్యభజ స్వమామ్‌॥ 


కధ్యాయము,] రాజవిద్యా ౮" జజహ్యయాగ ము, ౨౦3 


30, అతిదురాచారముగల ఎవ్వడై నా, ఇతరమును 
భబింపక్‌, నన్నే శరణుపొంది భ_క్లిచేసెనేని, అట్టివాడు, 
ఆత, తత్వమెరింగిన మద్భ సృడు, గనుక, వాడు, వూ 
ఎముగలవాడ నే, ఎరుంగుము. 

౩3౧. అట్టిపురుషుడు, అతిత్వరలో, ధర్యాత్గుడై , నిత్య 
న పరమళాంతిని పొందుచున్నాడు. ఓయి శాం తేయ, 
అట్టి దురాచారముగలిగిన నాభ కుడు, నాశము పొందడని, 
స్‌ ప్ర స తిజ్ఞ చేయుము. 

32, ఓయిపార్ట నికృష్ట జన్మ ములు గలవారున్ను, 

లున్ను, వె శ్యులున్ను, శూమలును , నన్నే ఆశ 
వ భక్తి కిచేయువారయిశేని, అట్టివారున్ను, ఉత్కృష్ట 
మైనగతిని "పొందుచున్నారు. 
= 98. కావున, పవితృలై, భీ కితో గూడు కొని 
యున్న చ్రావణశేన్థులున్ను, శాజర్టులున్ను, ఉత్క 
ష్టమైనగతిని eres సంచేహములేదు. తణ 
భంగురమై, తుచ్చ సుఖములుగల ఈ మ రృష్టిలోక్‌ము 
నందు, జన్మము ఎ త్రిననీవు, నన్ను శరణుపొంది భజిం 
ఫాటి 


(ర్ల 


౨౨౦౦ రాజవిద్యా రా జగుహ్యయోగః (తొమి 


కర. మన్య నాభవమద్భకొ మదన్యాజీమాంనమస్కు_రు! 
నూ మేవై మ్యసీయ్యుక్తై సవ మాళత్తానం మత్స రా( 


ణః 


ఇతి గ్రీభగవద్గీకా సూపనిషత్సు బిహవిద్యాయాం 
యోగశా్తే స్త శ్రీకృ ప్లార్డున సంవాచే 
రాజవిద్యా రాజగుహ్యా 
యోగోనామ 


నవమోధానయ 8. 


న. 


అధ్యాయము. ] రాజవిద్యా రాజగహ్యయోగము, 20% 


3రీ. నీవు, నాయందు మనస్సునిలివినవాడవై, భ క 
చేసి, నన్ను పూజించి, నాకు నమస్కారములు జేయు 
ము. ఈ పికారము, నీను సమస్త కాలములయందు, 

భ_ిశ్ళద్ధలతో, స్థిరచి_త్తమును హక నన్నే పొంద 
గలవు. 
ఇట్లని ఉపనిషద్ఫూపమైనట్టియు పరబ్బహ్మవిద్య యెనట్లి 
భగవద్దీతలనెడు శీ కృ స్టాష్టనసంవాదరూపమైన 
యోగ శాస్త్ర స్తమునందు రాజవిద్యా 
రాజగుహ్యామను 


తోమ్మిదవ అధ్యాయము ముగిసెను. 


“ఆత్త 


[ఏదియ 


పిభూతియో గ :. 





శీ భగవాకా ఉవాచ. ( 


౧. భూయవవమహాబాహో శుణుమేపరమంవచః! 
య శేహం వీీయమాణాయ వమ్యూమి హిత కామ, 
యా॥ 


౨. నమేవిదుస్సురగణాః పుభనంనమహర్ష యః। 
అహమాదిర్షి దేవానాం మహర్షీ నాంచసర్వశః॥ 


5. యూమామజమనాదించ వే శిలోకమహేశ్ళరమ్‌! . 
_ అసంమభూఢస్సమ శే కిము సర్వపా ;ప్రుముచ్య తే! 


పె 
RIE 


ఆధ్యాయము.] 


విభూతి యోగము. 


(శ్రీకృష్ణుల వాక్యము. 


౧. ఓయి అప్టున, ఫ్రీతితోవినుచున్న నీకు, మేలుచేయ 
వలెననే కోరక చేతను, పరమోత్కృస్టమైన ఏ వాక్యమును 
నేను చెప్పబోనుచున్నానో, దానిన వినుము; 


-౨. ఇంద్యాదిదేవతలు, మహర్షులు, నా ఉత్ప్షిస్థాన 
మును ఎరుంగరు. ఇందాదిబేవతలకును, మహక్షులకును, 
ఉత్స తికారణము నేనేగదా. 


3. నన్ను ఆది లేనివాడనియు, పుట్టును లేని వాడనియు, 
సమ సలోకులకు నియామకుడనియు, ఏ పురుషుడు ఎరుం 
గున అట్టి పురుషుడు, మోహమును విడిచినవా డస 
మ సపఫాపములవేత విడువబడినవాడగును. 


౨౦౮ విభూతియోగః, (సదిం 


ర, బుద్ధి నమసంమోహాః శృమాసత్యందమళ్ళ్శ మః! 


ష్ష్‌ 

క్లో 
సుఖందుఃఖంభ వ్రైభా వై భయంచాభయవమేవచ।॥ 

౫. అహింసాసమతాతుపస్టి _స్తపోదానంయశోయశః। 


భవంగిభావాభూతానాం మ _త్తవనప్పుధగ్విధాః॥ 


౬. మహారయస్స ప్పపూర్వే చత్వారోమనవ స్తథా! 
మద్భావామానసాజాతా వపాంలోకఇమాః ప్రజాః 


౭. ఏతాం విభూతిం యోగంచ మమయో వేత్తిత శ 
తః] 
సోవికంపేనయోగేన యుజ్య తేనాత)సంశ యః॥ 


అధ్యాయము,] విభూతియోగము, ౨౦౯ 


రో 4 బుద్ధి, జ్ఞానము, మూాహాము లేకపోవుట, 
ఓర్పు, సత్యము, బా హ్యేంద్రియనిగుహము, అంతరింది 
య నిగ్రహము, కాంతి, సుఖదుఃఖములు, ఉత్పత్సినా 
నములు, భయము, భయముశేక పోవుట, హింసచేయక 
పోవుట, సమచి త్తత్వము, సంతుస్టి తపస్సు, దానము, 
కీ రి అపకీ ర్తి ఈ నానావిధములై న గుణములు, పోణి 
కోట్లకు, నావల్ల నే గలుగుచున్న వి. 

౬. మరియు భృగ్వాదిమహర్షి స_ప్పకంబు, సనకస 
ఎందనాది చతుషస్టయంబు, స్వాయంభువాది మనువులు, 
పహోత్య కంబగు నావలన, మద్దతభావము గలవారై, పు 
సరి. వారివలన్క ఈ సమ_స్తలోకములయుదు, చరాచగ 
హాపములై న భూతములు, పుష్టెను. 

౭. ఎవ్వడై తే. ఈపైన చెప్పిన నావిభూరినిన్ని, 
మోగమహిమనున్ను, చక్కగా 'తెలిసికొనునూ, అట్టి 
రాడు, అలంలయాన్న న; నిస్సంశయముగా పొందు 
ఏన్నాడ్డు. 


౨౧౦ విభూతియోగః. [పదిం 


౮. అహంసర్వస్యపభవ్లూ మత్తస్పర్వంహువ ర్తతే 
ఇతీమ త్యాభ జం కేమాం బుధాభావసమన్వి తః! 


౯. మచ్చిత్తామద్దతప్రాణా బోధయంతఃపంస్పంమ్‌! 
కథయంతశ్చమాంనిత్యం తుష్యుంతిచంమంతిచ! 


(ట్‌ తేపాంసతెతయుకానాం భజకాంప్రీతిపూ రక మ్‌। 
దదామిబుది యోగంతం యేనమాముపయాంతి లే 


౧౧. తేషామేవానుకంపార్థ మహామజ్ఞానజంతేమః। 


గ జ వ ద Diy వ గా = 
నాశయామ్యాతభావస్థో zt నదీవేనభాస్టతా। 


అధ్యాయము ] విభూతియోగము. ౨౧౧ 


౮. సర్వస్ఫృష్టికి ఉత్ప త్తి కారణమెనవాడను నేనే. 
నా మహిమవల్ల నే, సమ _స్తపిప నకు జరుగుచున్న వి, 
పండితులు, నాభావమును ఈ(పకారముగా తెలిసినవారై, 
నన్ను సేవింపుచున్నారు. 

౯. మరియు, పండితులు, నాయంను చి శళ్వముగల 
వారై, నాయందే ప్రాణములు ఒప్పగించినవాశై , నా 
స్వభావమహిమలను తామెరంగి, ఒకరికొకరు ఉపదేశ 
ము చేసికొనుచు, సాక ధామృతమువలన సంతుష్టులె, 
బ)హ్మనందమును అనుభవించుచున్నా రు. 

౧౦. ఈపుకారము. సర్వదా నాయందు ఆస క్ట్‌గ 
లిగి, విశ్వాస పూర్వకముగా సేవించుచున్న మహత్తు 
లకు, నాలో ఐక్యమునకు హేతువైన జ్ఞానయోగము 
న్కు నేను ఇచ్చుచున్నాను. 

౧౧. అట్టి మహాపురుములకు మాతొమే, నేను దయ 
చేసి నాసర్వ వ్యాపకమైన జ్ఞాన పకాళముచేత, వార్ల 
ఎకులి సంబంధమైన అవి వేకమనే అంధకారమును, నశిం 
పచేయుచున్నా ను. 
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౨౧౨ విఘభూతియోగం, [పంక 


అర్జున ఉవాచ, 
౧౨, పరం బహ్మపరంధామ పవి తంపరమంభవాక్షా 
పురుషం శాశ్వతందివ్య మాది బేవమజంవిభుమ్‌॥ 
౧౩. టన. మృషయస్సశ్వే దేవర్షిన్నారద స్త సథా! 
అసీతో దేనలోవ్యాస స స్ప్వయంవె వబివీవ్షీ మే! 


౧౪. సర్వ మేత దృతంమన్నే యన్శాంవదసి కేశవ! 
నహీ తెద్భగవ౯వ్య_కి కిం పదునేవానదానవాః sl 


౧౫. స్వయమేవాత్మ నాత్తానం వేళ్ళత్వంపురుపో త్త తము। 
భాతభావనభూశేళ దేవ చేవదగర్సతే! 


అధ్యాయము.] విభూతియోగము, ౨౧3౩ 
థి 


అర్జున వాక్యము. 

౧౨, ౧౩. ఓయికృష్ణ, నీవు పరబ్బహ్మమనియు, పరం 
ధాముడనియు, పరమోత్క్మృస్థుడనియు, పరమ పావను 
శనియు, పురాణ పురుముండనియు, శాశ్వతుం డనియు, 
ఏవ్యుమూ_ర్హి యనియు, చేనతలలోన మొదటివాడవని 
యు పుట్టువులేనివాడనియు, (పభువనియు, దేనబువీయై 
న నారదుడున్ను, చేవలబువిన్ని, అసితబువిన్ని, వేద 
న్యాసులున్ను, మహర్డులందరున్ను, వక్కాణింతురు. నీ 
వున్ను, అడేరీతిగా, నీమహిమను, నాకు చెలియ చేయు 
చున్నావు. 

౧౮. ఓయి కేశవ, నీవు నాకు ఉపదేశించిన యావ 
ద్వాక్యములను, సత్యమని నేను నమ్ముచున్నాను, నీముహి 
కును, చేవతలుగాని, అసురులుగాని, చక్కగా తెలిసికొన 
వాలరు. 

౧౫. ఓయి పురుషో త్తమ, నీవు (ప్రాణులను వృద్ధిపొం 
ఏంచువాడవు, [పాణులకు నియామకుడవు, చేవ చేవుడవు, 
గోశనాయకుడవు, పురుషే, షుడవు, నీ మహత్వముదెలి 
నుదగివవాడు నీనేగాని, మరియొకడు లేడు. 


౨౧౮ విభూతియోగ;, (సేదియ 
( 


౧౬. వ క్తుమర్షస్యృ శేషేణ దివ్యాహ్యాత్మ విభాతయః। 
యాభిర్విభూతిభిర్లోకా నిమాం స్త పంవ్యాప్య తిష్ట! 


౧౭, కథంవిద్యా మహంయోగి౯ త్యాంసదడా పరిచిం 
యక్షా 
శేషు కేషుచభా వేము చింత్యోసిభగవన్య యా॥ 


౧౮. విస్తశేశాత నూయోగం విభూతించజనార్హ న! 
భూయః కథయతృ ప్రి ప్పీర్టిశ్ళణ్వతో నా స్తిమేమృతవమ్‌ 





(శీభగవాక్‌ ఉవాచ, 
౧౯ హంత చేళథయిష్యామి దివ్యాహ్యాత్మ్‌ విభాతయః। 
ప్రోధాన్యతః కురు శ్రేష్ట సా _స్యంతోని _స్తరస్యమే॥ 


అధ్యాయము ] విభూతియోగము. ౨౧% 
థీ 

౧౬. నీస్వక్రీయమైన మహాత్య్యములు, విస్తారముగా 
పోకాశించు చున్నవి. ఈ సమస్త లోకములను, ఏమా 
హోత స్ట్‌ విస్తారములచేత నీవు వ్యాపించి, (పకాశింపజేయు 
చున్నావ్రూ, అవి యన్నియు, సవిస్తారముగా చెలియ జేయు 
ఓకు, నీవే అర్హుడవు, 

౧౭. ఓయోగీశ్వర్క నిన్ను సమస్త వేళలయందును, 
ఏవిధముగా ధ్యానముజేసి, శెలిసికోగలను. నీవ, ఏయే 
స్వరూపములు గలవాడవుగా, ధ్యానము జేయుటకు, తగి 
నవాడవు, 

౧౮. ఓ జనార్దన, నీ సర్వజ్ఞ త్వవిభూతి విస్తారములను, 
సవిస్తారముగా, మరల నాకు సెలవిము, న వా క్యామృత 
ధారలు ఎంత వినినప్పటికిన్ని, నాకు తృ ప్పిలేదు, 





(శ్రీకృష్ణుల వా కము, 

౧౯. ఓయు కురుశ్తేష్ట, నామాహోత ్టములు బహు 
ళములుగా నున్నయవి. వాటిని సంఖ్య పెట్ట నలవిగాదు. 
అయినా, వాటిలో ముఖ్యములై న కొన్నిటిని, నీకొరకు 
చెప్పె దను, వినుము. 


౨౧౬ విభూతియోగ; [పదియ 


30. అహమా త్రాగుడా కేశ సర్వభూ తాశయస్థితః। 
అహమాదిశ్చమధ్యంచ భూతానామంతఏవచ॥ 


౨౧, అది త్యానామహంవిష్లు ర్యోతిపాంరవిరంశుమా౯! 
మరీచిర్మ రుతామస్మి సక శ్రాణామహంశీ! 


౨౨౩, వేదానాంసామ వేదోస్మి 'దేవానామస్మి వాసవః! 
ఇంద్రియాణాం మనశ్చాస్మి భూతానామస్మి చేతనా 
ల 9 శ్‌ o జా 

౨3, రుద్రాణాంశంక రశ్చాస్మి వి భేశోయత రత సామ్‌! 


నసూనాంపావక శ్చాన్మి మేరుశ్శీఖరిణామహమ్‌! 


౨౮. పురోధసాంచముఖ్యంమాం విద్ధిపార్థబృ్బహస్పతీమ్‌! 
నేనానీనామహంస్కంద స్పరసోమసి, సాగరః॥ 


అధ్యాంయము,] విభూతి మోాగ ము ౨ ౧౭ 
థి 

౨౦. మయి అర్జున, సమ స్తభూతముల హృదయము 
లందున్న పరమాత్మ స్వరూపిని నేనే సమ స్పభూతముల 
యొక్క ఉత్పత్తి, స్థితి, నాశములకు కారణభూతుడను, 
నేనేను, 

౨౧. ద్వాదశాదిత్యులలో విమ్ణువనే అదిత్యుడు నేనే, 
జ్యోతిస్వరూపములలో ' కిరణములుగల సూర్యుడు నేనే, 
వాయువులలో మరీచి యనువాయును నేనే, నవ్షతముల 
లో చం[దుండు, నేనేను. 

౨౦. వేదములలో సామవేదము నేనే, చేవతలలో 
దేవేంద్రుడు నన. డి యములలో మనస్సు నేనే, ప్రాణు 
లలో ధర ననన 

౨౩. ఏకాదశరు(దులలోశంకరుడు నేనే, యశ రాక్షస 
గణములలో కుబేరుడు నేనే, అష్టవసువులలో అగ్ని 
హూ(తుడు నేనే, ఉన్న తపర్షతములలో మేరుపర్వతము, 
నేనేను, 

౨ర. ఓయిపార్ణ, పురోహితులలో చేవపురోహితు 
డైన బృహస్పతి నేనే, సేనానాయకులలో కువూరస్వామి 
నేనే. తటాకములలో సమ్ముదుడు, నేనేను. 


౨౧౮ విభూతియో౫ః, (పరియ* 


౨౫. మహష్టణాం భృగురహం గిరామసే సకమక్షురమ్‌! 
యజ్ఞానాంజయస్లోని, స్టానరాణాంహీ మాలయః। 


2౨౬. అశ్వత్థ స్పర్వవృతూణాం 'దేవర్షీ శాంచనారిదః। 
గంధర్వాణాం చి త్రరథ స్పిద్ధానాం కవీిలోమునిః! 


౨7౭, శ వసమఖా వ్‌ 0 
ఆచ వసమ గనాం ద్ధిమామమ్భతో దృవమ్‌: 


ఐరావతం గ జేనాణాం నరాణాంచనరాధిపమ్‌! 


౨౮. ఆయుధానామహం౦వ[జం భేనూనామస్త్మి స , కామధుక్‌ | 
(పజనశ్చాన్మి క్ర ౦దర్చ సృర్పాణామస్మి గ్‌ 


౨౯. అనంత ళ్సాసి నాగానాం వవణోయాదసామహమ్‌! 
nN వి ఆప 
వీత్యూణా మర్యమావాస్మి యమ స్పంయమళతా మ 
హమ్‌! 


అధ్యాంయము) విభూతియోగము, ౨౧౯ 
థ్రీ 

౨౫, మహర్షులలో భృగువునేనే, వాక్కు-లలో (పణ 

వమునేనే, యజ్ఞ ములలో. జబయజ్ఞ మునేనే, స్థావరములలో 


హిమవత్సర్వతము, నేనేను 


౨౬. వృత్షములలో అశ్వత్థ వృతుమునేనే, 'దేవబువు 
లలో నారదుడు నేనే, గంధర్వులలో చిత్రరభుడు నేనే, సీ 
ద్ధులలొ కపిలమహోముని, నేనేను, 

౨౬, అశ్వములలో అమృతముతోగూడా పుట్టిన ఉ 
వై (శవమునేనే, గజ శేష్టములలో వరావతమునేనే, మ 
సుష్యులలో రాజును, నేనేను, 

౨౮. ఆయుధములలో వ(జాయుధమునేనే, గోవుల 
లో కామభేనువునేనే, (ప్రాణులను పుట్టించే కాముణ్ణినేనే, 
సర్ప(శేణిలో రాజై నవాసుకి, నేనేను, 

౨౯, నాగుపాములలో అనంతుణ్ఞి నేనే, జల దేవతలలో 
వరుణుడునేనే, వీతృ దేవతలలో అర్యముడునేనే, దండించు 
వారలలో యముడు, నేనేను, 


౨.౨౦ విభూతియోగ్య, (పదియవ 


ఒర ఒడ 9 న్‌ అద్య 
౨౦, (పస్లోదళ్చాసి డై త్యానాంకాలః కలయతామహమ్‌!। 
మృగాణాంచమృ గేం దోహం వై న లేయశ్చపథీ ణామ్‌! 


3౧. పవనుపవతామస్మి రామశ్ళ స్త భృ తామహమ్‌! 
9 గ 9 అధ్య 
రుషపాణాంమకరశ్చాస్మి _సోతసామస్మిజాహ్నవీ॥ 


3౨. సర్షాణామాదిరంతశ్చ మధ్యంవై వాహమర్టున। 
అధ్యాత్మ విద్యావిద్యానాం వాదః|పవద తామహమ్‌! 


33, అకరాణామకారోసి ద్వంద్వస్పామాసిక స్యచ। 
అహమేవాక్షుయఃకాలో ధాతాహం విశ్వతో ముఖిః॥ 


3౮, మృత్యుస్పర్వహరశ్చాహ ముద్భవశ్చ భవిష్య తామ్‌! 


కీ ర్రిఃశీర్వాక్సనారీణాం సు ఎ్రితి న్మేధాధృతికునూ! 


అధ్యాయము] విభూతిరోాగము, ౨౨౧ 


వ త్యులలో (పహ్లోదుడునేనే, లెక (పెట్టువార 
లలో కాలమునేనే, మృగములలో సింహమునేనే, పక్షు 
లలో గరుత్మ ౦తుడు, నేనేను, 

3౧, పరిశుద్ధవ స్తువులలో వాయున్రనేనే, ధనుర్ధరు 
లలో దశరధరాముడు నేనే, మత్స కిము మొదలైన జల 
జంతువులలో మొసలినేనే, నదులలో గంగానది, నేనేను, 

5౨, శ్చీయి అక్టున, సృష్టులకు అది, స్థితి, లయ 
ములునేనే, విద్యలలో మోతవిద్యనే నే, వాదజల్ప వితం 
డములలో వాదము, నేనేను. 

99, అక్షరములలో అకారమునేనే, సమాసముల 
లో ద్వంద్వ సమా సమునేనే, తుదలేనికాలమునేనే, కర 
ఫలదాయకుడై న విశ్వతోముఖుడ నే బ్రిహ్మనేనేను. 

3౮. సమ_స్తళోకములను, నాశముజేయు మృత్యు 
దేవతనేనే, ఉత్పత్తికాగల వస్తువులకు, ఉత్ప్తిస్థానము 
నేనే స్త్రీ స్త్రీ లయందుకీ ర్తి, లత్మీ, వాక్కు, శెలివి, బుద్ధి, 
ఇ్రర్యము, ఓర్చు, నేనేను. 


లిం విభూతియోగః, (ఏదివ 


3౫. 


3౬, 


5౮. 


వర్కొ 


బృహత్సామతధా సామ్నాం గాయతీిఛందసావ 
హమ్‌! 

వమాసానాంమొగ్ష కీరోహమృతూనాంకుసుమాక రః॥ 

ద్యూతంచలయతామస్మి తేజ స్టే జస్వినామహమ్‌! 

జయోస్మి వ్యవసాయోస్మి స్త గం సత గీవకౌమ 


హామ్‌! 


. నృష్టీనాంవాసుే పూసి పాండవానాంధనంజయః। 


మునీనామప్య హంవ్యాసః కపీనాముశనాకవిః॥ 


దండోదమయ తామస్మి నీతిరసీ జిగీషతామ్‌! 


ని 
ఆశీ 
మూ 9 యశ్‌ ్ర 

నంపవు నాసి గుహ ఫ్ట్‌నాం వస 


హమ్‌! 


న 
ంజ్ఞ్హానవ తామ 


యచ్చాపిసర్వభూతానాం వీజంతదహమర్డున। 
నతద _స్పివనాయ త్సా్యాన్మ యాభూతంచరా చరమ్‌॥ 


అధ్యాయము.] విభూతియోగము. ౨౨౩3 


U 

3౫. సామవేదముళలో బృహత్పామమునేనే, ఛం 
దస్సులలో గాయత్రీ ఛందస్సు నేనే, మాసములలో మా 
గ్లశీగ మాసమునేనే, బుతున్చలలో వసంతబుతువు, నేనేను. 
౧౦౫ 

9౬. వంచకమైన వస్తువులలో జూదమునేన్సే తేజో 
వంతుల శేజస్సునేనే, సాత్వికుల సత్వగుణము, జయ 
మ్కు దారుఢ్యము, ఉద్యోగము, నేనేను, 

34, యాదవులలో వాసుబేవుడునేనే, పాండవుల 
లో అక్టునుడవై న నీవున్ను నేనే, మునులలో వేదవ్యాస 
మహామునినేనే, శాస్త్రార్భముల నెరింగినవారలలో శు 
క్యాచార్యులు, నేనేను, 

3౮. దండించువారలయొక్క_. దండనీజెనేనే, జయిం 
చ నిచ్చయించినవారల జయోపాయములు నేనే, గోప్య 
మెన వస్తువులలో మౌానమునేనే, జూనవంతులలో జ్ఞా 
ల ణు Eg 
నము, నేనేను. 

క, ఓయి అర్జున, సమ_స్తభూతములకు బీజము 
నేన్నే, నేనుగాని చరాచరభూతములు, లేనేలేవు. 


విభూతియోగః. [పడియ 


న 
రం. నాంతో స్తీమమదివ్యానాం విభూతీనాంపరంతప। 
ఏషతూర్హేశతఃపో కో విభూతేర్వ స్తరోమయా! 


రణ యద్యద్విభూతిమత్స త్త ్టం ఫోమదూర్టిత మేవ వా! 
త త్రచేవావగచ్చత్వం మమతేజోంశ సంభవమ్‌! 


ర. అథవాబవానై తేన కింజ్ఞా నేనత వార్జున। 
విష భ్యా హమిదంకృత్స్న మేకాం శేనస్థితోజగల్‌ i 


ఇతి త్రొఛ గవద్దీతా సూపనిషత్సు బృహ్మవిద్యాయాం 
యోగశాశ్రే ఫీకృ ప్లార్డున సంవాదే 
వ యోగోవాను 
దళ మో ధ్యా యః, 


అభ్యాయము.] విభూతియోగము. ౨౨౫ 


రం, ఓయి అద్జున, నాయొక్క మహాత్య్ర్యముల విసా 
ములక, అంత్యములేదు. అయినా, నీకొరకై. , వాటిని 
సంశ్నేషముగా తెలియ చేసితిని. 
రం. లోకమునందు, ఐశ్వర్యుయు కృమై, బలఒరా(క 
మయు క్రమె, ఉత్సాహయు_క్షమై, కాంతియు క్షమ వ 
యేవ స్తువులుగలవ్రూ, అవి యావత్తు, నాతేజోభాగ సంభ 
వమైనపిగా, "జెలిసికొనుము. 
ర౨.. ఓయి అర్జున, నామహాత్య్య్యముల విస్తారములన్సు 
'నేర్వేరుగా వివరించవలసిన అవశ్యము బేదు, వాటిని, సవి 
స్తారముగా 'చెలియవలసినపని, నీకున్ను లేదు, ఈ సమస్త 
ఒిపంచములు నాఅనేక అంశములలో, ఒక అంశముచేత 
చ వ్యావింపబడి యున్న వని, తెలియుము, 
వట్టని ఉపనిషదూ పమైనట్రియు పర బ్ర హ్యవిద్య యెనట్టి 
భగవద్దీతలనెడు శీ కృ పార్లునసం వాదరూపమెన 
౧ Jen ద a 
యోగా స్త్రమునందు విభాతియోగమను 
పదియవ అధ్యాయము ముగి సెను, 


— ధిక 


(పదు మొకం శవ 


విశ సరూవసంద ర్శృనయోగ క్‌ 


అరున ఉవాచ, 


04 జ 4 చదు గం తదా 
౧. మదనుగీహాయపరమం గుహ్యమధ్యాత్మ సంజ్ఞ తమ్‌! 
యత్వయో_క్తం వచ స్వేన మోూోహహాోాయంపిగ తోవమమ! 


౨. భవాష్యయాహిభూతానాం శ్యతొని స్తరశోమయా! 
త్వ _త్వకమలపతాక్ష మాహాత్మ్యమపిచావ్యయమ్‌! 


3, ఏవమేతద్యధభాతత్వ మాత్తానం పర మేళ్వర। 
దొస్తుమిచ్భామి తెరూప మైశ్వరం పురుషో త్తమ! 


ఆధ్యాయము.] 
విశ్వరూపసందర్శనయో గము. 


నవాక ౧వ 
అకు నము, 


౧. నన్నులన్ముగహించుకొరకు, సివుచెప్పిన ఉత్కు 
ప్రమైనట్టియు, రహస్య మైనట్టియు, ఆత్తానాత్మవస్తు వివే 
కజ్ఞాన మెనట్టియు, ఉపదేశ వాక్యమునల్ల , నా అజ్ఞానము 
తొలగిపోయినది. 

౨. ఓయి కృన్ల, నీవల్ల, భూతజాలముల మొక్క 
ఉత్ప త్రినాశములు,. సవిసారముగా విన్న చేగాక, తయ 
రహితమెన నీమహాత్మ స్టమునున్ను, చక్క_గావింటిని. 

3. _ఓపరమేశ్వర, నీవ్రపలికినది యథార్థమే, నీఆత్మ 
స్వరూపము ఎట్టిదని నీవు తెలియజేసితిన్రై, అట్టిమహిమ 
గల నీస్వరూపమును చూచుటకు, నేను మిక్కిలి కోరి 
యున్నాను. 


౨౨౨౮ విశ్వయా పసంద రృనయోగః, [పదు నొకందవ 


ర. మన్య సేయదితి చృక్యం మయా ద్రస్లుమితి పభో। 
యోళేశ్వరతతో మేత్వం దర్శయా త్తానమవ్యయమ్‌! 





(ీభగవాక౯ ఉవాచ. 
౫. పశ్య మేపార్థరూపాణి శతశోధసపహ స్రశః। 
నానావిధానిదివ్యాని నానావర్షాకృినిచ। 


౬. పళ్యాది త్యా౯వసూ౯రు ద్రా నశ్వినామరుత _స్తథా! 


బహూన్యదృష్టపూర్వాణి పశ్యాశ్చర్యాణిభారత॥ 


౭. తపం వట రారని. 
ఆ అస 9 
మమ బెహాగుడా కెశ యచ్చాన్యద్ద/ష్టుమిచ్చసిః।॥ 


అధ్యాయము,] విశ్వ రూప సందర్శనయోగము. _౨౨౯ా 


ర. ఓ యోగయోగీశ్వర, అట్టిమహిమగల నిదివ్యస్వ 
రూపమును చూచుటకు, నాకు శక్యమని నీవు తలచితి 
వేని నీ అవయమైన స్వరూపమును నాకు దర్శనము 
ఇమ్ము+ 





(శ్రీకృష్ణుల వాక్యము. 

౫. ఓయి పార్థ, దివ్భములై, అనేకవిధములై , నానా 
వర్షములుగల వె , అనేకవిశేషములుగలవై, అనేకసం 
ఖ్టలుగల సాస్వరూపమును, చూడుము. 

౬. ఓయిభారత, ద్వాదశాదిత్యులను, అప్షవసువు 
లను వకాదశబుద్భలను, అశ్వినీదేవతలను, స_ప్పవాయు 
వులను, చూడుము. ఈవరకు ఎన్నడు నీచేతదూడబడని, 
అనేక సంఖ్యలుగల అద్భుతములను, ఇప్పుడు చూడుము. 

౭. ఓయి అర్జున, మరియు, చరాచరంబగు సమ స్ప 
్రపంచంబును, ఒక్కస్థానమైన నాదివ్య చేహమునందు 
చూడుము. ఇవిగాక, జయపరాజయము మొదలై నవయీ 
విషయములను, నీన్రచూడ నిచ్చయించియున్నా వౌ, వాటి 
నన్నిటిని చూడుము. 


౧౧, 


విశ్వరూప సండర్భనయోగః. [పదునొకండవ 


| నతుమాంశత్ష్యు స దము మనేనై వస్వచశ్షుపా। 


దిన్నందదామి తే చక్షుః పశ్య మేయోగ మైశ్వరమ్‌! 





సంజయ ఉవాచ. 


. ఏవముక్వాతతోరాజ౯ మహాయోగీ కరో హరిః 


దర్శయామాసపాగాయ పరమంరూపమెశ్యరమ్‌! 
4 యు 


. అనేకవ క్రోనయన మనేకామృత దర్శనమ్‌! 


అనేకదివ్యాభరణం దివ్యా నేకో ద్య తాయుధమ్‌! 


దివ మాల్యాంబరధరం దివ్యగంధాను లేపనమ్‌! 
స ర్వాశ్చర్యమయం దేవ నునంతంవిశ్వతోముఖమ్‌! 


ఆధ్యాయము.] విశ్వరూ పనందర్భ, గయోగము. ౨౩౧ 


౮. ఈ పాకృతములె న నీకన్నులతో, నాదివ్య స్వ 
ళ్‌ యా 

రూపమును చూడనేరవు, నీకు దిన్యదృస్టిని అనుగ హిం 
చుచున్నాను, దానివల్ల, అద్భుత మైన నాయోగళ_క్హిన్మి 
మాడుము, 





సుజయుని వాక్యము. 
౯ పయి ధృతరాష్త్రమహారాజ, మహాయోగీశ్వరు 
డై న (శ్రీకృష్ణులు, పై నచెప్పినరీతిగాపలికి సర్వోత్కృష్ట 
"మై. దివ్యమైన తన విశ్వరూపమును, అర్హునునికొరకు చూ 
పెను. 

౧౦. అస్వరూపము, అనేక ముఖములతోను, నేత 
ములతోను, అనేక అద్భుతములతోను, బహువిధములె న 
దివ్భభాషణములతోను, అనేక దివ్యాయుధములతోను 
కూడుకొనియుండెను, 

౧౧. మరియు, దివ్యములై న హారములతోను వస్త్ర 
ములతోను, దివ్ఫుపరిమళములై న గంధములతోను, కూ 
డుకొని, అంతటను ముఖములుగల డై, అద్భుత మై, అం 
త్యములేనిదై న స్వరాపమును, అర్జనుడుమూ చెను. 


౨29 విశ్వయథాూపనందర్శ నయోగః, (పదునొకండన 


౧౨. దివిసూర్యు సహసుస్య భవేద్యు గపదురితా | 
యదిభాస్పదృశీసాస్యా ద్భాస _స్తస్యమహాత్మే న॥ 


౧౨. తె కై ఏక స్థంజగత్కృృత్స్నం పివిభ_ కృమనేకథా! 
అపళ్య ద్దేవదేవస్య శర్రీలేపాండవ స్తదా! 


౧౪. తతస్పవిస్మయావిష్టో హృష్టరోమాధనంజయః। 
పాణమ్యశిరసా దేవం కృ తాంజలిరభాషత। 





అర్జున ఉవాచ, 
౧౫. సళ్యామిదేవాం _స్తవదేనదేహే సర్వాం_స్తథాభూత 
విశేషసంఘాకొ! 
బిహ్గోణమిళం కమలాసనస్థం బుమీంశ్చ సర్వానుర 
గాంశ్చదివ్యా౯॥ 


అధ్యాయము.) విశ్వరూప సందర్శవయోగము, -౨33 


౧౨. ఆ దివ్యస్వరూపము యొక్క. కాంతి, ఏకకాల 
మునందు, వేయుగురు సూర్యులు ఆకాశమునందు ప్రకా 
నించిన, ఎంతశకాంతలిగా నుండునో, దానికి సమానముగా 
నుండెను, 

౧౩. బసాప్రకారములుగా, వేర్వేరు విధములుగా, 
ఏర్చరచియుండే సమస్తజగత్తులు, 'దేవదేవుడై న కీకృష్ణ 
మూ ర్షి శరీరమునందు ఒక్కటిగా పోగై యుండిన వాటి 
Eu అర్జునుడు చూచెను. 

౧౮. అప్పుకు అష్టనుడు, చి త్తవిభ్యాంతినిబొంది, చే 
హము గగ్ల్గురుపాటుగల వాడై, విశ్వరూపధరుడై న శ్రీకృస్ల 
స్వామికి శిరసానమస్కరించి, చేతులుముకుళించి, ఈదిగువ 
-చెప్పినరీతిగా, పలిశెను. 


అగ్గున వాక్యము. 

౧౫. ఓబేవ, నీదేహమునందు, సమ _స్తచేవతీలు, సమ 
_స్తపాోణికోట్లు, కమలము ఆసనముగాగల చతుర్ముఖబ)హ్హ, 
సమ_స్తబుషులు, దేవసర్పములై న వాసుకి మొదలుగాగ 
లవారు కొనుబడుచున్నా రు. 


౨2౪౮ విశ్ళరూప సంద రృనయో7 8, [పదు మెకండన 


౧౬. అనేకచాహూదరి వక్త్ర నేత్సం పశ్యామి త్వాంసర్వ 


తోనంతరూపమ్‌! 
నాంతంనమధ్యం నపున_స్తవాదిం పశ్యామివి శ్వేశ్వర 
విశ్వరూ! 


౧౭. కిరీటినంగదినం చకిణంచ తేవోశా9ిం సర్వతోదీ పి 
మంతమ్‌! 
పశ్యామిత్వాం దుర్ని రీక్షంస మంశార్షీ పాన లార్మ 
ద్యుతిమప, మేయమ్‌! 


౧౮. త్వమకురంపరమం వేదిత వ్యం త్వ మస్యవిశ్వస్యపరం 
నిధానమ్‌! 
త్వమవ్య యళ్ళాశ్వత ధర్మగోప్తా సనాతన స్త్వం పు 
రుషోమ తో మే॥ 


అధ్యాయము, ] విశ్వరూ? సఎదర్శనయోగము. 234 


౧౬. జగత్తులకు నియామకుడైన ఓచేవ, నీవిశ్య 
పాపమునకు, అనేకచాహువుల్కు ఉదరములు, ముఖ 
ములు, నేతంములు, గలిగియున్నవి. నీఆకారము, అపరి 
మితముగా, అంతట వ్యాపించియున్నది. అయితే, నీస్వ 
మాపమునకు, తుద, మొదలు, మధ్యభాగము, నాకు కను 
బడ లేవు. 


౧౭. కిరీటమును, గదాచకములను, ధరించిన నీవిశ్వ 
రూపము, జోతిర్మయమై, అగ్నిసూర్యులకు సమానము 
గా, అంతట పు్రజ్వలించుచున్నది. అపరిచ్చేద్య మైననీస్వ 
రూపమును చూచుటకు, బహులశ క్ళముగానున్న ది. 


౧౮ ఓజగదీశ్వుర, నీవు, పరమోత్కృష్టమైన పర 
బ్రహ్మమనియు, సమ_స్తజగత్తులకు ఉత్కృష్టమైన ఆశి 
యమనియు, నాశ రహితుడవనియు, డార్జి తములై న ధర్మ 
రతకుడవనియు, పురాణపుకువుడవనియు, తెలియదగిన 
వాడవ్చ, 


౨౨౫౬ విళ్ళయా ప సందర్శ్భనయోగః, (పదు మెశండవ 


౧౯, అ నాదిమధ్యాంతమనంతవీర్య మనంత ఛభాహూుంశన్తి 
సూర్య నేత్రం! 
పళ్యామిత్వాందీ పహుతాళశవ క్ర )ంస్వలేజసావి 
శమిదంతపంతమ్‌! 


౨౦. ద్యావాష్ఫధి వ్యూరిదమంతరంహి వ్యా పంత్వయైశే 
నదిశశ్చస ర్వాః। 
దృఫ్వాద్భుతం రూపముగింత వేదం లోక త్రయం 
పృవ్యధితంమహాోత ౯ 


౨౧. అమోహితా సురనంఘావిళంతి కేచి ద్భీ తాపం 
జలయోగ్భణంతి! 

స్వ_్తత్యు కా ప్ట్రమహర్షి నిద్ధసంఘాః స్తువంతిత్వాంస్తు 
తిఫిపుష్క_లాభిః॥ 


అధ్యాయము .] విళ(రూపనందర్శ్భవయోగము. ౨౨2 


౧౯. విశ్వేశ్వర, నీవు, ఆదిమధ్యాంతములు లేనివా 
డవై, అపరిమిత పరాక)మముగలవాడ వై , అనేకబా 
హువులుగలిగి, సూర్యచందులను నేత్తుములుగా ధరించి, 
ప్రజ్వలింపుచున్న అగ్నియే ముఖమునందు గలవాడవై , 
ఈ సమ_స్తహాపంచములను, నీకాంతిచేత తపింపచేయు 
వాడన్రగా, నాకు, కనుబడుచున్నావు. 

౨౦. నీఒక్క_ని స్వరాసముచేత, భూమి, ఆకాశము, 
అంతరాళము, EE వ్యాపింపబడి యున్నవి. సమస్త 
దిక్కులు వ్యాపించిన ఓ మహానుభావ, అమ్భుతముగాను 
న్ను, అతి భయంకరముగానున్ను, ఉండే నీస్వరూపమును 
చూచి, స్వర్గ, మర్త్య, పాతాళమను మూడులోక ములు, 
గడగడవణుకుచున్న వి. 

౨౧. సీదివ్య స్వరూపమైన విశ్వరూపమునందు, "దేవ 
సమూహములు శరణుచొచ్చుచున్నవి. అందులో కొం 
దరు, భయమునువెంది, అంజలి బద్ధులై, నిన్ను సోత్సు 
ముజేయుచున్నారు. షు. 'సదపురువులు. నీకు 
జయపుదవాక్యములు 'జెప్పుచు, నిన్ను, అనేకవిధములు 
గా, సంపూర్ల మైన సోత్రుముజేయుచున్నారు. 


౨౩౨౮ విళ్వరూ ప సందర్శ్భనయోగః, [పదునొకండవ 


౨౨, బుద్రాది త్యా వసవ్రూయేచసాధ్యా వి శ్వేశ్వినామరు 


తశ్చోష్మ పాళ్ళు! 
గంధర్వయమోనురసిద్ధసంఘా వక్షం తేత్వాంవిసి 
BED ఎనవసచ్వే! 


ఎః రూపంమహా త్తేబహువ చ్ర్రోనేత)ం మహాబాహో 


బహు బాహూరగుపాదమ్‌। 
బహూదరంబహుదంస్లా) కరాళం దృష్ట్వాలో కాః 
ప్రవ్యధితా_స్తథధాహమ్‌! 


౨౮. నభస్పృళందీ_ప్రమనేకవర్షం వ్యాత్తాననందీ_ప్తవిశా 
ల నేత్సమ్‌। 
దృష్ట్వాహి త్వాం పృవ్యధి తాంత రాత్తాధృతింనవిం 
దామిశమం చవిస్లో॥ 


ఆధ్యాయము.] విళ్వర- పసంద గృవయోగము, ౨౩ ౯ా 


౨౨. ఏకాదశరు[ దులు, ద్వాదశాదిత్యులు, అష్ట్రవసు 
వులు, సాధ్యులు, విశే దేవతలు, అశ్వినీ దేవతలు, స్ప 
వాయువులు, వితృ దేవతలు, గంధర్వ, యవ, రాతుస, 
సిద్రసమూహములు, అశ్చర్యపరులై , నిన్నే చూచుచు 
న్నారు. 


93. అనేకములై న ముఖములు, న్మేతములు, చేతు 
లు, తొడలు, పాదములు, కడుపులు, భయంకరమైన థో 
రలుగల, నీఅమితాకారమునుజూచి, సమ _స్త్మపాణులున్ను, 
నేనున్ను, బహుభయపడుచున్నా రము. 


౨౮, ఆకాశమును తాకుచున్న టియు, జ్వలించుచు 
న్నట్లియు, నానావర్ల ములు గలిగినటియు, తెరవబడియుం 

రి లం రి 
డునోర్లు గలిగినట్టియు, _పకాశిం చెడు విశాలన్మేతములు 
గలిగినట్టియు, స్‌ సరూపమునుచూచి, నామనస్సు భీతి 
ద 


చెందియున్నది, గనుక, నాకుధే ధైర్యము, మనస్తుష, లక్షి 
యున్నవి. 


_౨౨ఈ౦ విళ్వరూప నంద ర్భనయోగ జ [పదు మెకండవ 


౨౫, దంస్థ్రాకరాళానిచతే ముఖాని దృ స్పై గవ కాలానలస 


న్ని భాని। 
దిశోనజూనేనల భేచశర (పనీద జేవేశజగన్ని వాస! 


౨౬. అమాచత్వాం ధృతరాస్త్రస్యపుతా స్పశ్వేసహైో 


©y 

నావనిపాలసం మః | 

న్‌ అద్య జ అ అధ అత అను 

ఛీహ్లోదో,ణ స్ఫూతప్వుత_స్తథాసౌ సహోస్మదీమైంపి 
'యోథము ఖై ఫి! || 

౨౭, వ క్రాణి లేత్వరమాణావిశంతి దంస్రాక రాళాని భయా 

నకాని! 

'కేచిద్వలగ్నా దశనాంత శేషు సందృళ్యంతే దూర్చి క 
రు _త్రమాంగై *॥ 


౨౮, యథానదీనాం బహావౌంబు వేగా స్పము(దమేవాభి 
ముఖా[దవంతి। 
తథాత వామి నరలోకవీరా విశంతి న, క్రాణ్యభివిజ్వ 
లంతీ॥ 


అధ్యాయము, ] విళ్వయాపసందర్శనయోగ ము, ౨౪౧ 


౨౫. కోరలచే భయంకరములై , (పళయాగ్ని సమా 
నములై న, నీముఖములను చూచుటవలన, నాకు దిక్కులు 
'దెలియకయున్నవి, పై గా, నాకుసుఖములేకయున్నది, జగ 
దాధారుడవై న ఓటేవ, నీవు నాయందు దయచేసి, నాకు 
(పసన్నుడవుకమ్ము. 

౨౬,౨6. ఈధృత రాస్ట్రపుత్రులై న దుర్యోధనాదులు, 
భూవాలక రాజసమూహాములు, భీష్మ దో ,ణాచార్యులు, 
సూతపుత్సుడై నకిర్ణుడు, నాయొక్క సేనానాయకులు, అంద 
రుకూడా గుంపులుజేరి, అతివేగముగలవారై , కోరలుగ 
లిగి భయంకరములై న నీముఖములయందు, ప్రవేశించు 
చున్నార్వు వారిలో గొందరు, నీదంతములసందులయందు 
జిక్కి, శిరస్సులు పొడిపొడిగా జేయబడినవానై , కనుబడు 
చున్నారు. 


2౨. అనేకములై న పూర్ణ ప్ర వాహానదులు, అతివేగ 
ముతో, సము ద్రమునందు ఎట్లు ప్ర వేశించుచున్న వౌ, ఆ 
రీతిగా, ఈభూరులందరు, పృజ్బలించుచున్న నీముఖముల 
యంద్భు ప్ర వేశించుచున్నారుం 


౨౪౨ విశ్వరూ ససందర్భనయోగః. _ [పదునెకండన 


౨౯. యథాప దీ పం జలనంపతంగా విశంతినాశాయ స 


మృద్ధవేగాః। 
తై వనాశాయవిశంతిలోశా స్తా పిన క్ర్రాణిస మృద్ధ 
వేగాః॥ 
3, లేలిహ్యా సే గ సమానస్పమంతా లోకా సమగా,౯ా 
న లర! 
తేజోభిరాపూర్యజగత్సమ్మ గం భాస _స్తవ్యూగ్సాః ప్ర 
త పంతివిస్లో॥ 


3౧. అఖ్యాహి అం నమోస్తుతే చేన 
వరప్ర పనీద | 
<9. జట 
విజ్ఞాతుమచ్భామి భవంతేమాద్యం నహా సృజానామి 
తవపన్ఫ తిమ్‌॥ 
లీ న 


అధ్యాయము.) విశ్వరూప సందర్భ నయోగము. ౨౪౩3 


౨”. మిడతలు, మండుచున్న అన్ని యందు, అధిక 
వేగముతో ప్రవేశించి, ఎట్లు నశించుచున్న వూ, ఆప్ర కార 
మే, అనేకప్రాణులు, అధికవేగముతో నీముఖములయందు 
ప్రవేశించి, నశించుచున్నారు. 

3౦. ద్వలించుచున్న నీ ముఖములచేత, సమ_స్పజను 
లను మ్రింగుచున్న వాడవై, అన్ని దిక్కులయంమ, స్‌ 
నాలుకలతో ప్రాణుల నీడ్చుకొను చున్నావు, నీభయం 
కరమైన కాంతులు, సమ_స్తజగత్తులు నిండి, వాటిని తప్లిం 
ఇ చేయుచున్నవి. 

3౧, ఓ ఛేవచదేవ, నీకుసాస్టాంగ నమస్కారములు శే 

; సి (పుసను 
యుచున్నాను. నాకొరకు దయశేసి (ప్రసన్నుడన్రుకమ్ము. నీ 
కు, ఇప్పుడు గలిగియుండు (పవృత్తికి కారణము, నాకు 
'జెలియలేను. ఈ భయంకరం స్వరూపముగల నీవు, ఎవ్వడ 
వు, ఆద్యుడవై న నిన్ను, తెలిసికొనవలెనని, కోరియున్నా 
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౨౦౪ విళ్వరాపసందిర్భనయోగః, [పదు నెక్‌ండన 


(శీభగవా౯ా ఊవాచ, 
£9, భన్‌ స అంజ 
3౩౨, కాలో” స్మ” క్‌ కుయకృత్స)వృద్ధో లో కాకా సమా 
హా రుమిహ్మ పవృ త్తః। 
బుతేపిత్వాన భవిష్యంతిసశ్వే యేవస్థితాఃప్రత్యనీశే 
షుయోభాః॥ 


39. తస్తా తము త్తిషఫ్ట యశో లభస్వ జత్వాళశ_తూ౯ భు 
జ్జ వ్రరాజ్యం సమృద్ధమ్‌! 
మయెవై తెనిహతాః పూర్వమేవ నిమి త్తమాష్నతంభ 
వసవ్యనాచి౯॥ 


3౨రో, ద్భోణంచఫహ్మంచ జయ దభంచ కర్ణంతథా స్యానపీ 
'యోథవీరా౯! 
మయాహతాం _స్త్టంజహీమావ్యధిష్థా యుధ్య స్వ జే 
తాసీంకేసపత్నా ౯! 





అధ్యాయము] విశ్వయాపసందర్శనయోగము, ౨౪౫ 


(శ్రీకృష్ణుల వాక్యము, 
3౨. నేను, ఈలోకములనెల్ల నశింపజేయు (పబలమై 
న కాలస్వరూపిని, నేను, ఇప్పుడు, ఈలోకములను సంహ 
రించుటకు ఉద్యు క్రుడనై నాను, ఈ ఉభయ సేనలయందు 
- యుద్ధము జేయుటకు వచ్చినవారలలో, నీవ్రదక్క మరి 
ఎవరును, (బతుక గలవారు లేరు, 


33, గనుక, నీవు యుద్ధము జేయుటకు లెమ్ము, నీశతు 
వులనందరినిగాలిచి, క్రీ కిబొంది, పకచ్చ త్రాధి పత్యమును 
అనుభవింపుము. నీ శ్మతువులందరు, నాచేత, మునుపే సం 
హరింపబడినార్కు గనుక, నీవు కారిణమా(త్రుడుగా నుం 

3ర, ఇదివరకే, నాశేతచంపబడిన (ద్రోణాచార్యుల 
ను, ఫీమ్హలను, సైంధవుని, కర్టుని ఇంకా అనేకులై న ప 
ర్మాకమశాలురను, గెలువుము, నీవు, వ్యధపడ పనిలేదు. 
యుద్ధములో, శత్రువులను, నీవు గెలువగలవు. 


౨౦౬. విళ్ళయాపనందర్శ నయోగ, (పదునోొకండవ 
నంజయ ఉవాగద, 


3x. ఏతచ్చు ఫత్వా నచనంశేశవస్య కృ తాంజలి రేే3:మా 
నకిరీటీ! 
నమస్కృత్యాభాయ ఏవాహాకృవ్ల్ణం సగద్గదంఫీత 
ఫీతః| పణమ్య! 


అగున ఉవాచ. 
వ 


అం రీ “వి డ్‌ J de మ 

3౬, స్థా నేహృ. కశత న్మపకర్తాస జగత్స “హృష్యత్యిను 
జ్య తెచ। 

న వంతి స సంప చసీన 

రమాంసిభీతాని దిశో దవంతి శ్వేనమస్యం2 చసిస్ష 


స౦ంఘ్లూః!! 


అధ్యాయము.) విశ్వరూప సందర్శనయోగము. _౨౦ఈ౭ 
సంజయుని వాకళము, 


క. ఓయి ధృతరాష్ట్రమహారాజ, పై నచెప్పిన (శీకృ 
స్గునిమాటలు, గడగడవణుకుచున్న అర్జునుడునిని, నమ 
స్కానము వేసి, అంజలిబద్ధుడై , మాటిమాటికి భయప 
శుచు, నమస్కారములు జేయుచు, గ్రీమ్లలనుజూచి, ఒక్‌ 


మాట చేను. 


ఆఅగ్లున వాకి(ము. 
» గ 


3౬. ఓ హృషీకేశ, నీవు ఇంతటి మహాపురువుడను 
గనుకనే, 'నిన్ను సమ స్తలోక ములు, కీ _రృనజేసి, సంతో 
షించుచున్న వి, నీయందు అధికశద్ధాభ శక్తులు జేయుచు 
న్నవి, రాతసులందరు, . నిన్నుమూచి బహుభయమును 
జెంది, నానాదిక్కులకు పారిపోవుచున్నారు, సమ _స్తనీద్ధ 
ఫురువ్వులు, నీకు నమస్కా-ర్హోములు జేయుచున్నారు. 


౨ర౮- విళ్ళరూప సందర్భనయోగః, (సదు నెకొండవన 


3౭. కస్తాచ్చలేనన మేరకాచుహాత్మ౯ గరీయ సేబిహణో 
ప్యాదిక ర్త! 
అనంత దేవేశగన్ని వాస తమతురం సదసత్తత్చరం 
యత్‌ ॥ 


3౮. తమాది దేవః పురుషాపురాణ  _స్త్వమస్యవిశ్వస్యు 
పరంనిధానమ్‌! 

వేత్తాసివేద్యం చపరంచధామ త్వయాతతంవిశ్వమ 
నంతరూ॥ 


క్రి వాయుర్య మోగ్ని ర్వరుణశ్ళశాంకః ప్రుజూపతి _స్తస్టం 
పృపితామహాశ! 
నమోనమ_సేస్తు సహస్ఫకృత్వః పునశ్చభూయోపిన 
మోనమ సే॥ 


అధ్యా యము,] విళ్వ్ళరూప సంద రృనయోగము. ౨౦౮౯ 


3౭. ఒజగన్నాయక, నీవు పరమ శేన్థుడవై, బ్రహ్మ 
చేవునికి ఆదికారణ భూతుడవై నందున, నిన్ను సమ స్త 
సపంచములు పూజించడము, సహజమైనది. నీవు, అ 
.నంతుడవు, జగత్తులకు ఆధారభూతుడను, నాశములేని 
వాడవు,. సదసత్తులనే జీవశరీరంబులకంశేు, ఉత్కృష్టమైన 
పరబ్యుహ్యస్వరూవివి. 


3౮ పీ పురాణ పురుష, నీవు, సమ స్త దేవతలకు 
ఆవ దేవుడవు, పురాణపురునుడనవు, ఈసమ _స్తజగత్తులకు 
సరమాధథార భూతుండవు, విశ్వవేత్తవు. మహానుభావు 
లై నపురుషులశల్ల, పొండదగిన మోకు స్థానము, నక 
ఈసమ_స్తజగత్తులు, నీవల్ల , వ్యావీంపబడియున్నవి. 


3౯, ఓకృష్ణ, వాయువు, అగ్ని, నరుణుడు, చందు) 
న్‌ బ్రీహ్మ దేవుడు, బహ్మకుతండ్తొయైన మహావిష్ణువు, 
నీవె. నీకు వేయినూర్లు నమస్కారములు, పలుమారునమ 
స్కారములు, మరలమరల నమస్కారములు. 


౨౫౦ విశ్వరూప సంద ర్భకయోగః. (పదునొకండప 


రయ స సమఃపురస్తాదధప్పష్టత చే సె నమోస్తుత సర్వతి ఏవ 


సర్వ! 
నంతవీర్యామితవికొమ స్తం సర్వంసమూాప్నోష్‌ళ 
తోసిసర్వః! 


రం, సవేతిమత్యాప్బసభంయదు కం హేకృష్ణుపే పీ-యాద 


వ హేసఫేతి] 
అజానతామహిమానం త వేదం మయా పిుమాదా 
త్ప్ర్వణయేనవావి॥ 


ర ౨. యచ్చాపహాసార్థను సత్క_ తోని విహార ఛయాళ్టాన: 
నభోజనేషు! 
వకోథవాప్యచ్యుత తత్సమకుం తత్‌ మామయేత్యా 
మహమపుమేయమ్‌!! 


అధ్యాంరుము] విశ్వరూపనంద రృనయోగము, ౨౫4౧ 


రం. ఓ కృష్ణ, నీకు ముందుపక్క, వెనుకపక్కో, 
సమస్త దిక్కులలోనుంచి, నమస్కారములు, అమిత 
మెన సామర్గ స్థ స్రిపరాకమములు గలిగిననీవు,  సమ_స్తజగ 
పంటకు నిండుగా వ్యాపించియున్న ౦దున, సర్వస్వ 
మాపుడవు, నీవేను, 


ర౧. ఓ కృష్ణ, సిమహీమలను, నేను ఈవరలో చెలి 
యక పోయినందున, నాఅజ్ఞానమువల, నిన్ను, ఇది 
క్ర i 
నరకు, న్నేహితుడవని తలచి, ఓ కృష్ణ, ఓ యాదవ, ఓ 
సఖుడ, అని, సాధారణముగా విలిచినపలుకులను, నాయం 
నుకటాతథ్నీంచి, తమింపవలయును, 


ర౨. ఓమహానుభావ, నీను, అపమేయుండవని తెలి 
యక, వకాంతంబుననేమి, ఇతరుల సమతములోనేమి 
పరిహాసార్థముగా, విహారశయ్యాసన భోజనవేళ₹లయందు, 
తిరస్కానముగా మాటలాడిన యపరాథంబులు, దయచేసి 
శ్షమింఫ్రుము. 


౨౫౨ విళ్వరూపనందర్శ నయోగః. [పదు మెకండప 


ళ3. వీ తాసిలోకస్య చరాచరస్య త్వమస్యపూజ్యశ్చగురుర్ష 
రీయాక్షా! 
నత్వత్పమో_స్త్యభ్యధికః కుతోన్యూలోకత)యే ప్య 
పీతిమపిభావ! 


రర, తస్మాత్‌ పృణమ్య పణిభాయకాయం  స్రేసాడయే 


త్వామహమోాశ మిడి మ! 
పితేవపుత్సస్య సఖేవసఖురుః  పోయాప్రియాయార్థ్యసి 
'దేవసోఢుమ్‌! 


౫. అదృష్టపూర్వంహృనీతోస్మి దృష్ట్వా భయేనచపహివ్యు 
థితం మనోమే! 
త దేవమేదర్మయ దేవరూపం హినీద దే వేశజగన్ని వాస॥ 


అధ్యాయము.) వ '౧యాపసందర, గ నయోగము. ౨ 3 


ర౩3. నివు, సమానములీని పిభావములుగలవాడను. 
చరాచరాత్మకమగు ఈ సమ_స్తప్రొణులకు తండ్సోవి, పూ 
జూర్టుడవు, పరమగురుడను, స్వర్గ వుగ్య్య పాతాళలో 
గములయందు, నీకు సమానుడులేడు, అధికుడు ఎక్కడ 
నుంచి వచ్చును. 


రర. ఓకృవ్ల, సోతొర్ముడవె న నీకు, సాస్తాంగము 
లా జరీ J? ఇ లై 
గానమస్క-60చి, నాకు పుసన్నుడు గావలయునని, ప్రో 
రి ంచుచున్నాను. నేను జేసిన సమస్త అపరాధము 
లను, పుత్ఫుని తప్పులను తండివలెను, చెలికాని తు 
లను చెలికానివలెను, నాయకి తపృలను నాయకునినలె 
ను, నీవు సహించి మన్నించవలయును, 


ర. ఓ జగన్నాయక, ఈవరలో, ఎప్పుడును చూ 
డని నీ నిశ్వరూపమును, దర్శినముకేసి, నేను బహు 
ఆనందభరితుడనై తిని. అయినా, నామనస్సు, బహూ 
భీతిని జెందియున్నది, నీ పూర్వరాపమును, నాకు దర్శన 
మిము. ఓ దేవచేవ, ఓజగదాధారభూత్రుడ వైన స్వామి, 
నాకు. నీవు హాసన్నుడవు కమ్ము. 


౨95 విక రా పనందర్భ సయోగ రత [పదుమెకండవ 


రజ, కీీటినంగదినంచకహ స్ప మిచ్చామిత్యాం దష్షుమ 
అల 4 2) 
హంత ఛ్‌ వ। 
శనై నరూవేణచతుర్భు జేన సహసిబాహాూభవ వి 
శ్వమూా శ్రే! 


(శీభగవాక ఉవాచ, 
రర. మయాహిసన్నే నత వార్టునేదం యాపంపరందర్శితమా 
త్మ యోగాతీ | 
దీం శ ఇ చ ఇం 
లాజ్‌ మయంవిశ్వమనంత మాద్యం యన్నేత్వద న్యేన 
నదృష్ట పూర్వమ్‌! 


అధ్యాయము ] _ విశ్వరయూపసందర్శనయోగము, ey 


రోజ. అనేక భుజములుగలిగి, విశ్వరూప ధరుడవై న 
స్వామి, కిరీటము, గద, చ్యకముధరించిన నీ సహజరూప 
మును, దర్శనము చేయుటకు, చాలా కోరియున్నా ను. 
గనుక, నీవు దయచేసి, నీ సహజమైన చతుర్భుజ రూపము 
ను చూపుము. 


(శ కృమ్లుల వాక్యము, 


ళో౭. ఓయి అర్జున, నీయందు దయచేసి, నాయోగ సా 
మర్గగమువల్ల, తుదమొదలు లేనిదియు, అనాదియు, చే 
జోమయమైనట్టిదియు, సీకంకు నితరులచేత నింతకు ము 
నుపు చూడబడనిదియు, పరమోత్మృషమెనదడియు నైన, 
నా నిశ్రరూపమును నీకు బూవితిని. 


ర్‌. 


విళ్వరయాపనందర్శనయోగః,  (పదునెకండవ 


. నవేదయజ్ఞాధ్య యనైర్నదానై ర్నచక్రియాభీర్నత 


పోభిరుగై )ః! 
వవంరూపళ్ళక్యఅహంనృలో శే | డష్టుంత్వదస్నేన కు 
రు పవర! 


మాతేవ్యధామాచ విమూాఢభామవ్రా దృష్ట్రారూసం 
'ఘోరమిోద్భృ జ మేదమ్‌! 
న్య వేతభీః| పీతమనాఃపున స్త్వం త చేవ మేరూూమిదం 


కనా కా? 


. ఇతర్థిర్ణునం వాసుదేవ స్పథో క్యా స్వకంయాంంద్బు 


యామాసభూయః। 
ఆశ్వాసయామాసచభీత మేనం భూ త్యాపునస్సామ్య న 


పుర్మహాక్లా 


మలారాజదావానారరాంలానానను వాటాల 


అ ధ్యాయము.) విశ్ళరూపసందర్శ నయోగ ము, ౨౭ 


ర౮. ఓయి అర్జున, ఈమహా తేన విశ్వరూపమును, 
ము_ర్తష్టలోకమునందు, నీకు ఒక్క-నికే, దర్శనము ఇచ్చి 
శిన్సి మరి ఒకరు, ఎంత వేదయజ్ఞా ధీ యనములు వేసిన 
వారె నా, ఎంతడానములు జేసినవారలె నా, ఎంత కర 

QQ. Q2__ palm | 
నిష్టులై నా, ఎంత ఉగ)మైెన తపస్సుగలవారై నా, వారికి, 

రగ, భయంకరమైన నావిశ్వరాపమును మాచినం 
నున, నీకు గలిగిన భయమును, చి త్సవిభాంతిని, వద 
లుము, నీవు, నిక్భీతుడవై , సంతుష్టమనస్కుడవై, నా 
సహజమైన రూపమును, చూడుము. 


వ జయుని వాక్యము. 

౫౦. ఓయి ధృతరాష్ట్ర మహారాజ, కీకృష్ణులు, 
అర్జునునిచూచి, ఈపహ్రకారము పలికినవాడై, తనసహజ 
రూపమునుచూవి, భయపడియున్న అర్జునుని, ఊరడిం 
చెను, 


౨ విశ్వరూ పనండర్భనయోగ 8. [పదు నెకండ: 


అర్జున ఉవాచ, 
=] జ లో సు 9 ఆత 
x7. దృను పదం మానుషం రూపం తవసౌామ్యంజనార్హన 
ఇదానీమస్తి సంవృ త్త స్పచేతాఃప్పకృతింగతః॥ 


శ్రిభగవాక ఉవాచ. 


౫౨. సుదుర్ద ర్భమిదంరూ పం దృష్ట వానసియన్మ మ! 
దేవాఅప్యస్యరూపస్య నిత్యందర్శినకాంవీ.ణః| 


౫౩. నాహంవేదై ర్నృతపసా నదానేన స ' చేజ్యయా! 
ర్తి 
శక ఏవంవిధోద ముం దృష్టవానసిమాంయథా! 


౫ర. భక్తా ఫ్రత్వనన్టయాశ క్య అహమేవంవిధోర్డున!। 
జ్ఞాతుందిష్టుం చత శక్తే పన (పవేష్టుంచపరంత ప! 


అధ్యాంరుము,] విళ్వ్ళభూప సందర ఎనయోగము, ౨ ౫(౯ా 


అర్జున వాక్యము, 
౫౧. ఓ జనౌర్లన, ఇప్పుడు, సౌమ్యుమైన నీమానుషు 
రూపమునుచూాచి, నాకుబుద్ధిస్థిర మైనది, నేను, మనుష్యుల 
లో కలిసినవాడను, అయితిని. 


(శ్రీకృష్ణుల వాక్యము. 

౫౨. నీకు దర్శనమిచ్చిన నాస్వరూపము, అధిక్రదుర్త భ 
మైనది, ఇట్టి విశ్వరూపమును దర్శించుటకు, దేవతలందరు, 
సదాకోరుచున్నారు. 

౫౩3. నీకు 'దర్శినమిచ్చిన విశ్వరూపము, వేదములుచడి 
వినవార కుగాని, తపస్సు చేసిన వార్గ కుగాని, యజములు 
౧ం ౧౧ శ్లో 

జేసిన వార్ల కుగాని, లభింపదు. 

ర. శ్యతుతాపనుడవైన ఓయి అర్జున, విశ్వరూప 
ధరుడనై న నమ్న, ఇతరాశ క్రి లేని అచంచల భ శ్రీచేత 
'మా(తమే, తెలిసికొనవచ్చును, చూడవచ్చును, పొందవ 
చ్చున్ను. ఇతరసాధనములు లేవు. 


1౧ 


౨౬౦ విళ సరూపసంద ర ఎనయోగ ల [పదు నెకండన 


౫౫. మత్కర్మకృన్మత్సరమో మద్భక్రస్పంగవర్థి తః 
నిరై (రస్సర్యభూ లేషు యస్సమా మేతిపాండవ। 


ఇతి టల వటతానూ పనిషత్సు బ్రహ్మవిద్యాయాం 
యోగళా స్తే ని త్రకృస్లాక్టన సంవాదే 
వి శ్వర రూపస౦దర్శన 
యోగోనామ 


ఏకాదశో ధ్యాయః 


హంస ధ్రిస రధాలు 


ఆధ్యాయము,] _ విళ్వయాపనందర్శనయోగము. ౨౬౧ 


౫౫. ఓయి అర్జున, ఎన్వుడై తే నాకొరకు సత్కర్మ 
లుశేసి, నేనే ఉత్మృక్టగలియని నమ్మి, నన్నే సర్వపకా 
రములచేత పూజించి, ధన, బంధు, పశ మితి, కళతో) 
ది సంగమములయందు ఆస శ్రివిడిచి, సర్వపాణికోట్టయం 
దు నై షమ్యములేక, ఉండుచున్నాడో, అట్టివాడు, నన్ను 
పొందుచున్నాడు 


ఇట్లని ఉపనిషదూ/పమైనట్టియు, పరబ్బహావిద్య యెన$ 
భగవదీతలనెడు కొకృషార్లున సంవాదరూపమెన 
౧ $ 0 జ రా 
యోగశాస్త్ర మునందు విశ్వరూప 
సందర్భనయోగమను 


పదునొకండన అధ్యాయము ముగిసెను. 


ఆరయ 


[పదిశెండవ 


భభ కియోగః, 
అరున ఉవాచ, 
జ 
౧. ఏనంసతతయుకాయే భక్తాస్త్యాంపర్యుపాసతే। 
యేచాప్యవరమవ్య కం తేపాంజేయోగవి తనూః॥ 


(శ్రీభగవాక్‌ ఉవాచ, 
౨. మయ్య వేశ్య మనూయేమాం నిత్సయుక్తా ఉపా 
సశే। 
శృద్ధయాపరయోవేతా_స్తేమే యు_క్రతమామతాః॥ 


ఆధ్యాయము.] 


భ కియోగ ము. 


క. 


అర్జున వాక్యము. 

౧. ఓయి కృష్ణ. పెనచెప్పిన పికారము, భగవల్స్రి 
తిగా నిరంతరము కర్శలుజేయుచు నిన్ను సదాధ్యాన 
ముచేయువారలలోను, ఇంద్రియములకు గోచరముగా 
సటటవంటి, ఒరబ్యహ్థోను సంధానము జేయువారలలోను 
యోగి శ్వేన్టులు ఎవ్వరు. 


శ్రీకృష్ణుల నాక్యము. 

2, ఎవ్వనై తే, నాయందు మనస్సునిలిపి, నిరంతర 
సమాహీత చిత్తులై , సరమశ్సద్ధతోో గూడుకొని, నన్ను 
ధ్యానము జేయుచున్నారో, అట్టి యు త్రమపురుషులు, 
నాకు సమృతియెనవారు. 


౨౬ భ కియోగః, [పదిరెండన 


3. యేత్వక్షరమనిన్టేశ్ళ్య మవ్య _క్తంపర్యుపాసె 
సర్యత్రగమచింత్యంచ కూటస్ల స్థమచలంధృవమ!! 

ఈ. సన్నియ మ్యేంద్రయగా్రమం సర్వత )సమబుద్ధయః। 
తేపోప్ను నంతిమామేవ సర్వ భూతహీ హితేరతా+। 


౫. న్లేకోధికతర న్తేషా మవ్యకాస క్రచేతసామ్‌! 
అవ్య కాహీి గతిర్లుఃఖం 'దేహవద్భిరవాప్టుతే! 


౬. యెతునర్వాణిక రాణి మయిసన్న ్యస్యమత్సరాః। 
అనన్యేనై. వయెగేన మాంధ్యాయంతఉిపాస తే॥ 

౭ తేషామహంసముద్ధ ర్తా మృత్యు సంసారసాగరాత్‌ | 
భవామినచిరాశ్సార్థ మయ్య వేశిత చేతసామ్‌! 


అధ్యాయము, ] భ క్రియోగము, ౨౬౫ 


3, ర. ఎవ్వనె తే సమ_స్తకాలములయందు. ఇంద్రియ 
నిగిహముగలిగి, సమబుద్ధితో, సమ_స్తప్రొణికోట్లహితము 
నందు ఆస _క్రిగలిగి నాశరహిత మైనట్టియు, నిశ్రేశింపగూ 
డనట్టియు, రూపరహిత మైనట్టియు, అంతట వ్యాపించియు 
న్నట్టియు, ధ్యానించ కూడనట్టియు, పుకృతియందున్న 
టియు, చలించనట్టియు, జాశ్వత మైనట్టి పరబ్రహ్మము 
ను ఉపాసన జేయుచున్నారో, వారు, నన్నే వొందుచు. 
న్నారు, 

A. అట్టి పరబ్బహామునంను ఆస రకమైన చి _త్తముగల 
వార్లకు, అధికతరమైన క కష్టముకలుగును. చేహాధిమాన 
ముగల పురుషులకు, అధికకష్టములు గలుగకనే, పరబ 
హ్మానిఫ్ట ఫ్టసిద్ధింపదు. 

౬, ళ్‌ ఓయి పార్థ ఎవ్వరై తే, నన్నే సర్వోత్క-ష్ట 
౫తిగా దలచి, సమ సర లను నాకు “సమర్పణిముకేని, 
నన్నే తమ బుద్ద్ధియరదునిలేకి, ధ్యానము జేయుచున్నా రో, 
అట్టి చి త్తవృ_త్లిగలిగినవారలను, అతిశీఘుముగా, మృ 
త్యురూపమైన సంసారసాగరమును, చాటించువాడను 
గా సున్నాను. 


౨౬.౬ భ క్రియోగః, [సపది శెండవ 


౮. నుయ్యే వమనఅధత్స మయిబుద్ధింని చేశేయ 
నివసిష్య సిమయ్యే న అతజర్ల ర షంనసంకేయః॥ 


౯. అథచి తంసమాధాతుం నశ క్నో ఏీమయిస్థిరమ్‌। 
అభ్యాసయోగేనతితో మామిచ్చా ప్తుంధనంజయ! 


౧౦. అభ్యా సేష్యసమర్థి సి మత్క్‌.ర్మపరమోభన। 
॥ అ 
మదర్ధమపిక రాణి కుర్వ౯సీద్ధిమవాప్ప gl 


౧౧. అధ తదప్యశన్రోసి క ర్తుుమదో్యో గమాశ్రితః 
సర్వకర ఫల త్యాగం తతఃకురుయ తాత్మ వాల! 


అధ్యాయము.) భ _క్లియోగము, జలికలి 


౮. నీమునస్సును, బుద్ధిని, నాయందే ఊర్జితముగా ని 
లుపుము. అట్లుచేసితివేని, ఈ దేహము నశించినపిమట్క ని 
స్పం దేహముగా, నన్నే పొందుచున్నావు. 

గ ఓయి ధనంజయ, పై నచెవ్పినరీతిగా, నీమనస్సును, 
బుద్ధిని, నాయందు దృఢముగా నిలుపుటకు, అశ కృుడవైె తి 
చేని, నన్ను పొందవలెననే, కోరికగలిగి, మెల్ల మెల్లగా, అ 
భ్యాసము చేయుము. 


౧౦, అట్టు అభ్యాసము జేయుటకుగూడా, నీకు సామ 
ర్ధిస్టము చేకపోయినటాయనా, నావిషయమయ్యే, సమ స 
థి ౧౧ జాలి 


జ" క్స్‌ అర్య అద ట్‌ 9 
కర్తలు జేయుము, అట్లు, నావ్బీత్య ర్థము సత్క-వ చేసితి వేని, 
పీక్కు, మోతుము గలుగును. 


౧౧. అందుకున్నూ నీవు అశ క్రుడ వై నట్లాయనా, 
నన్నే అశయించి, స్థిరచిత్తము గలవాడవై, నాయందు 
భారమువేసి, నీవ్రచేయు కర్శఫలమును, నాకు, అర్పణము 
చేయుము. 


౨౬౮ భ క్షియోగః, [పదిరెండవ 


౧౫ శ్రేయోహిజ్ఞునమభ్యాసాత్‌ జ్ఞానాద్ధ్యానంవిశిష్య తే! 
ధ్యానాత్క- రే ర ఫల త్యాగ స్తా గాచ్బాంతిరనంతరమ్‌! 


౧౩. అచ్వేష్లాసర్వభూకానాం మైత్తోఃకరుణవవచ! 
నిక్మమోనిరహంకార స స్పమదుః ఖసుఖఃకుమోా॥ 

౧౪. సంతుష్న ష్టస్పతతంయోగీ యతా తాదృఢనిశ్చయః। 
మయ్యర్పితమనోబుద్ధి రో్ళోమద్భ కృ క్షస్స మేప్రయః॥ 


౧౫. యస్మాన్నో ద్విజలేలోకో లోకాన్నూ ద్వొజలేచయః। 
హర్దామర్షభయోద్వేగై ర్క వోయస్పచ మేప్రియః! 


అధ్యాయము. ] భ క్రియోగము. ౨౬౯ 


౧౨. అభ్యాస యోగమునకంశ్సే, జ్ఞానము శేష్థము. 
జ్ఞానమునకం+ే, ధ్యానము శేషఘ్టము. ధ్యానమునకంకే, 
కర్శఫలత్యాగము శ్రేష్టము. అట్టి కర్మఫల త్యాగమువల్ల , 
మోకము పో _ప్తమగుచున్నది. 


౧౩,౧౮. సమ_స్తభూతములయందు ద్వేషము లేనివా 
డు, సమ_స్తపోణులకుమితృడు, దయగలవాడు, మమశకార 
అహంకారములు లేనివాడు, సుఖదుఃఖములను సమాన 
ముగా చూచువాడు, ఓర్పుగలవాడు, నిత్భసంతోషి, ధ్యా 
నపరుడు, అచంచల మనోవృ త్తి గలవాడు, సంశయము 
లేనివాడు, నాయందు మనోబుద్ధులను ఉంచిన నాభ క్త 
డు ఎవ్వడో, వాడు, నాకు ఆప్పుడు. 


Ox. ఎవ్యీనివల్ల సర్వజనులకును, సర్వజనులవల్ల ఎవ్వ 
నికిని భయము లేకపోయి, సంతోవమునకును, భయము 
నకును, అసూయకును అతీతుడై యుండునో, అట్టివా 
డు సాకు పరమ ఆ పుడు. 


920 భ క్రియోగః [పదిశెండవ 


౧౬. అనపేక్షశుచిర్భ క ఉదాసీమోగత వ్యథః। 
సర్యారంభపరి త్యాగీ యోమద్భ క్లస్సమే వ్రీయః॥ 


౧౭. యానహృష్యతినద్వేస్టీ నశోచతినకాంకుతి! 
శుభాశుభపరి త్యాగీ భ_క్రిమా౯ాయస్స మేప్రియః! 


౧౮. సమళ్శతొచమితేచ తథామానావమానయోః] 
శతోస్తసుఖదుః ఖేషు సమస్సంగవివర్ణితేః॥ 

౧౯. తుల్యనిందా స్తుతిరౌని సంతుష్టోయేన శేనచిత్‌ | 
అని'కేతస్థిరమతి ర్భి_కిమా౯ మేషియోనరః॥ 


అధ్యాయము. ] భ క్రియోగము, ౨౭౧ 


౧౬. ఎవ్వడై లే కోరికలుశేక, ప సవితృడై , సామర ర్‌ 
ముగలిగి పక్షపాతముళేక, నిర్భయుడై, కర ర ఫలములు 
గోరక్క నాకు భ కుడుగా నుండునో, అక నాకు 
పరమ ఆ పుడు. 


౧౭, ఎవ్వడై తే సంతో షమునకున్ను, చ్యేషమున 

కన్ను, దుఃఖమునకున్ను, ఆశకున్ను Re 

న్ను, అతీతుణై, నాయందు భ భ్‌. అట్లి 
వాడు, నాకు, పరమ ఆ పుడు, 


౧౮, ౧౯. ఎవ్వడై తే శతృమితృలయందన్ను, మా 
నావమానములయందున్ను , ఏతోన్తములయుదున్ను, సు 
ఖదుఃఖములయందున్ను , సమానుడై , సంగరహితుడై 
నిందా స్తుతులయందు సమానుడై , మానముధరించిన 
డె, ; యదృచ్చాలాభ సంతుష్టుడై, నివాసరహితుడై , ని 
కృయబుద్ధిగలవాడై నాయందు భ _క్రిచేయచున్నాదో 
ఆట్టివాడు, నాకు, పరమ ఆ పుడు, 


_౨౭2_౨ ఛ క్రియోగ;, [పదిళండవ 


౨౦. యేతుధర్యామృతమిదం యథో_క్తంపర్యుపాస తే! 
(శద్ధధానామత్సరమా భక్తా _స్పేతీవమేప్తియాః॥ 


ఇతి (శీభగవద్దీతా సూపనిషత్సు బృహ్మవిద్యాయాం 
యాగా స్ట శీకృ ప్లార్థున సంవాచే 
భ_క్రియోనగోనామ 


"ద్యాదశో ధ్యాయః 


౫ తా వలు 


అధ్యాయను,] భీ క్రియోగము. ౨౭౩ 


౨౦, ఎవ్వరై తె, నేనే వార్లకు పరమగతియనినమి 
cde గం తత 
మాకీపదమైన ఈ అమృత వాక్ళములను విశ్వసించి, 
నేను చెప్పినప) కారము, శిద్దతో నడుచుకొనుచున్నా రో, 
థి 
3 అల అగ 
అట్టి నాభ కులు, అందరికంచకే, నాకు, పరమ ఆ పులు, 


ఇట్లని ఉపనిషదూ)పమైనట్టియు పరబ్యహ్మవిద్య యెసట్టి 
భగవద్దీతలనెడు కీకృ్ళ షార్గునసం వాదరూపమెన 
౧ ణజీ 6... 
యోగశా స్త్రమునందు భ_క్రయోగమను 
పదీ శెండప అధ్యాయము ముగి సెను, 


[(పదివవూచవ 


మేత్ళ మేత జ్ఞ విభాగ యో గ, 





అరున ఉవాచ, 
ఇ 


ప్రకృతింపురుపం చైవ తేత్సంశ్నేత్సజ్ఞ మేవచ! 
ఏత ద్వేదితుమిచ్భామి జ్ఞానం క్లే యంచ కేశవ! 





(భగవాక్‌ ఉవాచ, 


. ఇదంశరీరంకౌంతేయ వేతిమిత్యభిధీయ తే! 
వతద్యో వే క్లితంపోహుః వత్స జ్ఞ ఇతితద్విదః! 


3 నేత్ఫజ్ఞ ౦చాపినూంపిద్ధి సర్వే లేషుభారత। 
జేశకేత్ర తే జ్ఞ జ్ఞ యోరానంయ (త్‌ జ్ఞానంమతేంనుమ॥ 
ద 


అధ్యాయము, ] 


త్నేత్రుతేతిజ్ఞ విభాగయోగము. 





అర్జున నవా కర్మము. 


గ ఓ కేశవ. పృకృతియనగా నేది పురువుడనగా 
నెవ్వడు, శేతనునగా నెట్టిది, వేతుజ్ఞుడనగా నెవ్వడు, 
క్ఞ్షానమనగా న్‌ా ఖేయమన నగా నేమి, ఇవి సమస్తము. 
చక్కగా తెలియనిచ్భయించి యున్నాను, 





(శ్రీకృష్ణుల వాక్యము. 

౨. ఓయి శాంతేయ, దేహము వేతిమనియు, చే 
హమును తెలిసికొనువాడు శ్నేత్సజ్ఞుడనియు, పెద్దలు 
చెప్పుదురు. 

5, ఓయి అర్హున, సర్వవెతుిములయందుండు శత) 
జ్ఞుదు, నేనేయని తెలిసికొనుము. ఈ కేత)మునున్ను , 
తదంతర్లత మైన వేళ్తుజ్ఞునిన్ని, విభజించి తెలియుట వద్ది 
యో,.అదియేే జ్ఞానమని చెప్పబడుచున్నది. 


౨౭౬ కే త్రకే తజ్ఞ విభాగయోగః, [పదిమూడవన 


ర. తత్‌ వమేతింయచ్చయాదృక్చ్స యద్వికారియతశ్చ 
యత్‌ |' 
సచయోయత్స్రభావళ్న తత్సమా సేనమేళశు)ణు! 


x. బుషిభిర్భహుధాగీతం ఛందోభిర్వివిధై పృథక్‌! 
బృహ్మాసూత్సపడై శె్పెవ హతుమద్భిర్వనిశ్చితై sl 


౬. మహాభూ తాన్యహంకారో బుద్ధిరవ్య క్తమేవచ! 
ఇందోయాణిద శె కంచ పంచ చేంద్రయగోచరాః॥ 


అధ్యాయము.] క్షేత్ర మేత విభాగరోగము, ౨౭౭ 


ర. ఆ శేత)ము వదియో, దానిస్వభావము ఎట్టిదో, 
దానివికౌరములు ఎవ్వియో, వకారణమువల్ల అది ఉత్ప 
శ్రిమెనదో, వాటినిన్నీ, శేతిజ్ఞునిన్నీ, వానిస్వభావము 
నున్ను, సంశ్నేపముగా జెప్పుచున్నాను వినుము. 


౫. ఈ నేత్ర వేతిజ్ఞుల స్వరూపనిర్లయములు, మ 
హర్షులవల్ల ను, వేదములవల్లను, అనేకవిధములుగా జె 
స్పంబకియున్న వి. ఇంతయే కాదు, సంచేహమునకు ఆస్ప 
దములేని బహ్మసూత)ములవల్ల నున్ను, ఎరుంగింపబడి 
యున్న వి. 

౬. పంచభూతములై న పృధ్వి, అప్పు, తేజస్సు, వా 
యును, ఆకాశోమున్ను, అహంకారము, బుద్ధి, మాయ 
యున్ను, జ్ఞానేందియములై న త్వక్కు, చక్షు, నోోత్ర, 
జిహ్వ, ఘూణములున్ను, కశ్చేందియములై న వాక్కు, 

పాద, పాణి పాయు, ఉప స్థలున్ను , మనన్సున్ను, ఇంద్రియ 
లన శబ్ద, స్పర్ళ్‌ రూప, రస, గంధములై న 
పంచత న్థాతులున్ను, అంతుచేరి ఇరువదినాలుగు తత్వము 
లాయను. 


౨౭౬౮ క్షేత్ర శే త్రజ్ఞ విభాగయోగః, [పదిమూడవ 


ర ఎత మం సంఘాత శ్చేకనాధ్భ తిః 
వత వేశొంసమాసేన సవికారముదాహృతమ్‌! 


౮. అమానిత్వమదంభిత్వ మహింసామోంతిరార్టవమ్‌! 
ఆచార్యోపాసనంశౌచం సెర్భమాత్మవినిగ్యహః। 


౯ ఇంద్రోయా రేమువై రాగ్య మనహంకారఏవచ। 
జన్మ మృత్యుజరావ్యాధి దుఃఖదోషానుదర్శనమ్‌! 


౧౦. అస _కీరనభిష్వంగః పుత్సదారగృహాదిషు! 
నిత్యంచసమచి త్తత్వ మిష్టానిస్టోపప త్రిషు! 


అధ్యాయము ] మేరకే కష విభాగయోగము. ౨౭౯ 


౭ కోరిక, ద్వేషము, సుఖము, దుఃఖము, చేహేం(ది 
యాది సమూహము, మనోవృ త్తి, ఛై రము, అనేవికా 
రములతోగూడిన ఇరువదినాలుగు తత్వములు, శ్నే్యత్రమని 
సంగ్రహముగా జెప్పబడినది. 

౮. తన్ను తాను పొగడుకొనక యుండుట, తనధర్మ్య 
ము తాను (పకాశము శేసికొనక యుండుట్క హింసచే 
యకయుండుట, కమ, కృత్తిమము లేకబోవుట, గురుసే 
వ్ర బాహ్యా భ్యంతరశుద్ధి, అచంచలము, మనూనిగహము 
గలుగుట, 


౯. ఇందియ విషయములయందు ఆశ లేకయుండుట, 
అహంకారము , లేక యుండుట, జన్మము, మరణము, ము 
సలితనము, రోగము, దుఃఖము, ఏట్లయందుగల దోవము 
లను ఆలోచించి తెలిసికొనుట, 


౧౦. విషయములయందు ఆస క్టిలేక యుండుట, పు 
త)దారగృహోదులకు గలుగు సుఖదుఃఖములు మొదలగు 
నవి, తనవిగావని ఎంచుట, ఇష్టానిష్టప్రో ప్తులయందు, స 
ర్వద్యాసమచి త్తత్వము గలిగియుండుట, 


౨౮౦ నత మ్నైతజ్ఞ విధాగయోగః [పడిమాడన 


౧౧. మయిచానన్యయో?న భ_కిరవ్యభిచారిణే! 
వివి క్త దేశ సేవిత్వ మరలతిర్షనసంసది॥ 


౧౨. అధ్యాత జ్ఞాననిత్యత్వం తత్త వ్రజ్ఞానార్థదర్శనమ్‌! 
పతత్‌ జ్ఞానమితిపో క్ర మజ్ఞానంయదత్‌ “న్యథా! 


౧౩. శ్రయంయ _తృత్చ్రవమ్యూమి స స 
లే 
అనాదిముత్సరంబహ నస_త్తన్నా సదుచ్య లే! 


౧౪. సర్వతఃపాణిపాదం తత్సర్వతోశీశిరోముఖమ్‌! 
సర్వతఃశృ తిమల్లో కే సర్వమావృత్యతిస్థతి। 


అధ్యాయము .] శేత్రకేత్రజ్ఞ విభాగ యోగము. ౨౮౧ 


౧౧. ఇతర చేవతారాధనలయందు మనస్సుచలించక, 
నేనేగతియని నమ్మి, నాయందు ర్యూఢ మైన భ_క్షిచేయుట, 
విజన్ధల వాసియగుట, జనసమూహమునందు అనురాగము 
లేకయుండుట, 


౧9 ఆత త్మ జ్ఞానమునందు నిత్యభావము గలుగుట, 
మోతుపా పి పియంచే ప్రయోజన దృష్టియుంచుట, ఇవి అ 
న్నియు. జ్ఞానమని, “పెద్దలు జెప్పుదురు. విటికి ఇతరములన్ని 
యు, అజ్ఞానమని చెప్పబడును. 


౧౩, అృకను, శెలిసికొనదగిన వస్తువు వఏదియో, చా 
నిని చెప్పుచున్నాను. దానిని తెలిసినట్లాయనా, మోతు, 
పో)_ప్రికలుగున్గు. దానినే బ్రహ్మమని చెప్పుచున్నారు, ఆ 
బ్రహ్మము, అదిలేనిది పరమోత్కృప్షమైనద్సి వేదవిహిత 
క్‌ గా స లేన ఫఘటపటాదులక్‌ంకెను, అస వన న! 
శృంగాదులకం కొను, విలత్షణ మైనది, 


౧౮, అ బిహము, సర్వ దిక్కు.లయందు, చేతులు, 
కాళ్లు, నేత్రములు, శిరస్సులు, ముఖములు, చెవులు గలిగి 
నదె, సమ స్తపృపంచమును, వ్యాపించియుండునది, 


౨౫౮౨ క్నేత్రక్నేరజ్ఞ విభాగయోగః. (పడిమాడవ 


ఏం దియగుణాభా సం సశ్వేం ది, ది యవివర్థితమ్‌! 
అస క్షంసర్వభృ చైవ నిర్షుణంగుణభో కగ్ఫచ।॥ 


౧౬. బహిరంతశ్చభూ తానా మచరంచర మేవచ! 
సూత్సత్య్వా తద విజ్హేయం దూరస్ట్థంవాంతి కశేచతత్‌ | 
dD లా థి 


౧౭. అవిభ క్రంచభూ తేషు విభ _కృమివచస్థితమ్‌! 


భూతభ ర్హృచతత్‌ శయం గ)సిముప్ఫభవిష్లుచ। 


అధ్య్యాయము,] వెత షేత్రజ్ఞ్యవిభాగ యోగము. ౨౮౩ 


౧౫. ఆ బ్రహ్మము, సక్‌బేం ద్రియ న్యాపారముల చేత 
ప్రకాశించే దానివలెనుండియు, ఆనకలేం ద్రియ వ్యాపా 
న సంబంధము లేనిది, సమ స్తపషుచములు ధరిం 
చినదయిన్నీ , ఎందుల ప తి... త్రిగుణాత కము 
గానిదయిన్నీ, సత్యరజ నమోగుణములను అనుభవించు 
నటిది, 
న్‌ 


౧౬. అబహము, సమ స చరాచరములయందు, లో 
(శీ ఆలి 
పల, వెలుపల, ఉండునది. మిక్కిలి సూత్షరూసము గలిగిన 
ది గనుక, తెలిసికొనుటకు అళక్య మైనది, అజ్లానికి దూర 
. ర్‌ూ జ 
ముగాను, జ్ఞానికి సమోపముగాను, ఉండునట్టిది. 


౧౭. ఆ బ్రహ్మము, అపకిచ్చిన్నమయిన్నీ, సమ_స్పజీవ 
కోటయందు, పరిచ్చిన్న మైనదానివళె, ఉండునట్టిది, సమ 
య కా యా 
అగ శ ౭ 9 / 
_స్తభూతములను భరించునట్టిది, గ వొంచునట్టది, మరల 
ఉత్స త్చిచేయునట్టిది, అని తెలిసికొనుము. 
ఎనీ 


౨౮౪౮ శకేత్రక్నేతజ్ఞ విభాగయోగః. (పదిమూడవ 


౧౮. జ్యో తిషామవిత జ్యోతి _స్తమసఃపరముచ్య తే। 
~ ఇ జగ అ 9 = 
జ్ఞానం క్ఞేయంజ్ఞానగమ్యం హృదిసర్వ స్య విష్థితమ్‌॥ 


౧౯, ఇతిమేత్రంత థాజ్ఞానంజ్లేయంచో  కంసమాసతః। 
మద్భ_కృవతద్విజ్ఞాయ మద్భావాయోపపద్య తే! 


౨౦. ప్రకృతింపురుషందై వ విద్ధ ర నాదీఉభావపి! 
వికారాంశ్చగుణాం శే ఎన ఏకి ప్ర కృ లనంట వా౯॥ 


౮ ఇ ఎమ అ 
౨౧. కార్య కారణక రృృత్వే హేతుఇప్కం 
పురుషస్సుఖదుఃఖానాం భోక్త ఎ ల్వేపేతురు! 
చ్యతే। 


ఆధ్యాయము.] శ్నేశ్రక్నే త్య విభాగయోగము. ౨౮౫ 


౧౮. ఆ బ్రహ్మము, జ్యో తిస్పరూపులై న సూర్యాదు 
లకు ప్ర సౌశకమైనదనియు, అజ్ఞాన నమునకు న్యతిరి క్షమైన 
క తెలియదగినదనియు, జ్ఞానగోచ చర మెనదనియు, 
సమ _స్తప్రాణుల హృదయములయం దున్నదనియు, “పెద్దలు 
చెప్పుదురు. 

౧౯. ఈపకారము, శ్నేతమును, జ్ఞానమును, జేయ 

స్తో Uy వ దా 
మును, స్థంగోహముగా నీకు చెప్పితిని, ఈభావమును తే 
లిసికొనిన నాభ కుడు, నాస్థానమైన మోశతమునకు, అర్హ్ము 

౨౦. ప్ర కృతి పురుషులు ఇరువురు, అనాదులని తె 
లిసికొనుము. మనోబుద్ధులకు గలుగు వనికారములున్ను, 
సత్వరజ సమోగణములున్ను, మూల స కృతివల్ల గలిగిన 

బాన (0) లం 
విగా తెలిసికొనుము 

౨౧. ప్రకృతికి మాయయనికూడా, వేరుగలదు. ఆ 
మాయ, శరీరసుఖదుఃఖాదులను పుట్టించుటకు, కారణ 
మని తెలిసికొనుము, వేతుజ్ఞుడనే పురుషుడు, సుఖదుఃఖ 
ములను అనుభవించుట యందు, కారణమని తెలిసి కొ 
నుము,, 


౨౮౬. మశ తేజ విభాగయోగః, [పదిమాడన 


99 ఉష అక ఒడ ర్తి ల్‌ హూ 
(| పురుషః ప్రకృతిస్టోహి మ 
కారణంగుణసంనోస్య సదసద్యోనిజన్య సు! 


౨౩. ఉపదృష్టానుముంతాచ భర్తాభోక్తామ హేశ్వరః। 
అదం An వ్‌ వం పహనువషః పరః 
పరమా త్మేతిచాప్యునో చే పాసి పురుషః పర | 


౨ర, యవవంవే త్తిపురుషం పకృతించగుకై స్పహ। 
సర్వథావ_రమానోపి నసభూయోభిజాయలె! 


అధ్యాయము] తేత్రకే త్రక్ఞ విభాగయోగము, ౨౮౭ 


౨౨. వ్నెత్రజ్ఞు డను పురుషుడు, వేత్రమనే ప్రకృతి 
యందున్న వాడు, సృకృలివల్ల పుట్టిన గుణములను, పురు 
షుడు అనుభవించుచున్నాడు, ఈ పురువునిక్తి సుఖదుఃఖ 
హాపములై న గుణముల యందు, ఆస క్‌ యుండుట చేత, 
పుణ్యా పుణ్యరూపములై న యోనులయంమ, జన్మ ములకు 
కారణమగుచదున్న ది. 


౨౨. | ఊధ్య న్‌ా (| జ 
5 ఈ శే త్రమనే చేహమునందు, వే త్రజ్ఞడనే పు 
రువుడు, కార్భకంణ వ్యాపారములయందు ఉఒద్యుప్టయై 
అనుమోదించు వాడై, భరించువాడై , అనుభవించువా 
డె, నియామకుడే, ఉత్కృష్టుడై, పరమాత్మగా నున్న 


న, 


వాడు. 


౨౮. ఎవ్వరై కే, వెత్రజ్ఞుడై న పురువునిన్ని, మెత్ర 
మను ప్రకృతినిన్ని, వై నచెప్పిన ప్రకారము శెలిసికొను 
చున్నారో, అట్టివారు, వ స్వభావముతోటి నర్తించినా, 
వారికి, పునర్హన ములు లేవు. 


౨౮౮ కేశ మేత విభాగయోగః, ([పదియాడవ 


౨౫, ధ్యా నేనాత్మని పశ్యంతి "కేచిదాశ్తాననూత్మ నా! 
అన్యే సాం ఖ్యే నయోగేన ర్‌ ర్త యాగేనచాపేే॥ 


౨౬, అన్యే కేవమజానంతః శుత్వాన్యేభ్య ఉపాసతే 
తేవిచాతితరం ల్యేవ మృత్యుంశ్రుతిపరాయణాః॥ 


౨౭, యావత్సంజాయ తేకించి త్పత్వం స్థావరజంగమమ్‌। 
శేత్ర తేత్రజ్ఞసంయోగా _త్తద్విద్ధిభరతర్హ భ! 


ఆధ్య్యాంయము.) శే శ్రశ్నే (త విభాగయోగము. ౯ 


౨౫. కొందరుపురువులు, ధ్యాననిష్టులై , మనస్సు 
చేత, తమలో నంతగ్గత మైన పరమాత్రాన్కు దర్శనము జేయు 
చున్నారు. మరికొందర్కు జ్ఞానయోగముచేతను మరికొం 
దరు, నిష్కామమైన కర్మయోగము చేతను, పరమాత్మను 
దర్శనము బేయుచున్నారు. 


౨౬. మరికొందరు, పరమాత్మ ను, సెనచెప్పిన మా 
ర్లములచేత ఎరుంగనివారై , ఆచార్యు లవలన ఉపదేశము 
నుబొంది, ఉపాసన చేయుచున్నారు. వారున్ను, భ కీ శ ద్ధ 
లతో వేదా ౦త్మ శ శృవణము జేయునారుగనుక, పునర్జన్మ్యము 
లు తేనివా ఆ. 


౨౭, ఓయి అద్దున, (సృపంచమునందు, చరాచరవస్తు 


వులు ఎన్ని మార్లువుట్టు చున్న వూ, అంతపర్యంతము, క్షేత్ర 


మే త్రజ్ఞలై న ప్ర కృ తిపురుషులకు, రజ్ఞుసర్ప భా )ంతివలె, సం 


సర్షముగలిగియున్న దని, తెలిసికొనుము. 


౨౯౦ న తకేక్రజ్ఞ విభాగయోగం, [పనీమూద 


౨౮. సమంస ర్వేషుభూ తేషు తిష్టంతంపర మేశ్వర్యమ। 
వినళ్యత్స పవిన్య్టంతం యః పశ్యతి స పశ్యత 


ల అత్య Dn 5 ఆధ 9 “నా 

౨F, సమంపశ్యక౯ హిసర్వత్ర, సమవస్థిత మాశ్వరమ్‌! 
9. ఇ చె అ జా 
నహానన” రత నాతానం తతొ యాలిపరాంగతిమ్‌! 


90, వగుత సివచకరాణి శ్రీయమాణానిసర్యశః। 
యఃపశ్నతిత దా తాన మకొర్తారంసపశ్యతి॥ 
ల = పవ 


అధ్యాయము,] క్నేత్ర కేతు విభాగయోగము, గాగ 


౨౮. మాయారూపక మై, ననించగల పుపంచస్వరూ 
పములయెందు అంతర్లతమై, సమముగావ ర్థించు పరమేశ్వ 
రుని,శాళ్వతుడని ఎవ్వరు తెలిసికొనుచున్నా రో,అట్టివాశే, 
తెలిసినవారని చెప్పబడువురు. 


౨౯. అట్టిపురుషులు, సమ _స్తవ్రాణులయందు, అంత 
ర్లతమైన పరమాత్మ , ఒక్కొ-కేయని, తెలివి కొనినవారు 
గనుక, తమలో నంతర్లత మైన పంమాత్త్మ న్కు దుఃఖపె 
ట్లరు. అందువలన, వారు, ఉత్కృష్టమైన మోత్సమును, 
పొందుచున్నారు. 


౨౦. సక లక ర్మలు, (పకృతి సంబంధమైన గుణముల 
వల్లి, చేయబడినవిగా, ఎవ్వడు శేలిసికొను చున్నాడో 
అతడు, తనలో నంతర్లతమెన త్నేతజ్ఞుని, ఉపాధిరహితు ని 


గ్యా తెలిసికొనినవా డగుచున్నాడు, 
91 


_౨F"౨ వేత వేత విభాగయోగఃః (వదిమూడవ 


9౧. యదాభూతపృథగ్భావ మేకస్థమనుపళ్యతి! 
తతేవవచవిస్తారం బ్రహసంపద్య తేతదా॥ ' 


9౨, అనాదిత్వాన్నిప్లణత్వా తృరమా తాయమవ్యయః। 
శరీరస్థోపికౌం తేయ సకరోతినలిష్య లే। 


33. యథాసర్వగ తెంసౌమ్‌ దాశాశంనోపలిప్య తె! 
సర్వ తావస్థిత్‌ చేహ "9 తథా తానోపలిష్య తే। 


55. మ తక్‌ 8 కృత్స షంలోక మిమంరనిః। 
శే తంతే తీతథాకృత్స్నం (ప్రకాశయతిభారత॥ 


అధ్యాయము, ] కేతకేత్ర్ఞ విభాగయోగము. ౨౯౩ 


3౧. పృథక్‌ స్వరాపములుగానుండు సమస్త భూత 
ములు, ఆత్మయంమన్నవిగానున్ను,* ఆ ఒక్క అత్మేవల 
నన, సము _స్పప్రపంచములు ఉత్పత్సి అయినవిగా, ఎ 

a శ ఆ జ్య 
వ్వడు తెలిసికొనుచున్నాడో, అతడు, పరబ్బహ సాపు 
డగుచున్నాడు. 

3౫ ఓయి కౌంతేయ, పరమాత్మ, అనాదియై, నాశ 
రహితుకై గుణంహితుడై న వాడుగనుక, అట్టి పరమా 
త్త, దెహాంతర్లతుడయ్యును, కోరలు జేయువాడు కొడు, 
క్ర క ఫలములను అనుభ వించువాడున్ను, కాడు. 

33. ఆకాశము, సూతురూ పమగుటవలన, సర్వవ్యా 
వియయ్యిన్ని, వస్తువులను ఎట్లు అంటదో, ఆ(పకారమే, 
నెత్రజ్ఞడై న పురుషుడు, వేత్రములైన సరీరములయం 
దుండినా, కర్మలకు సంబంధపడిననాడు కాడు, 

36, ఓయి అక్జున, ఒక్క_సూర్యుడు, సమ_స్త్పజగత్తుల 
న్కు వపుకారము పృకాశింప చేయుచున్నాడో, అకీతిగా, 
వేతుజ్ఞుడనే పురుషుడు, సమ_స్పశ్నేతములనే శరీరములన్ను 
పకాన్గింప చేయుచున్నాడు. 


౨౯౪ తెత్రతే త్ర విభాగయోగః. (పరిమాడన 


3౫. నేతువెతుజ్ఞ యోగేన మంతరంజ్ఞాన చక్షుషా! 
భూత పకృతివెామంచ యేవిదుర్యాంతి తేపంమ్‌॥ 


ఇలి రీ శభ గ్య వద్లీతా సూపనిషత్సు బ్ర హ్మావిద్యాయాం 
యోగశా సే స్త్రీ శ్రీకృష్లారున సంవాటబే 
అదె 
ప్రశర్రభుా? 
యోాగోనామ 


(తయోదళో ధ్యాయః. 


మాపై 


అధ్యాయము, ] కే శ్రమే త్ర విభాగయాగము. లి నాళ 


3౫. ఏవ్వరె తే, _పైనచెప్పినపకారము, మ్నేతశ్నేత 
జ్ఞులభేదమినున్ను, భూతములయెక్కో_ _పకృతినివృత్తు ఫ్ర 
పాయమునున్ను, జ్ఞానదృష్టిచేత తెలిసికొనుచున్నారో, 
వార్డు, పర(బహ్మమును పొంసుచున్నారు, 


ఇట్లని ఉపనిష్మ దూప మైనట్టియు,పం, బహ్మవిద్య యైనట్టి 
భగవద్లీతలనెడు (్రీకృష్ణార్లున సంవాదరూపమైన 
యోగళాస్త్రమునందు శే తతేతజ్ఞ 
విభాగయోాగమను 


పదిమూడవ అధ్యాయము ముగి సెను. 


నా తాటకా 


[పది నాల స 
ర 


గుణత్తయవిభాగ యోగః, 


(శీభగవాకా ఉవాచ. 

. పరంభూయః పువమ్యూమి జ్ఞానానాంజ్ఞానము తేమమ్‌; 

య స పరాంకి గతాః 
స్థా త్యామునయస్స క్వే పరాంసిద్ధిమిత్‌ గతాః 


ఇదంజ్ఞానముపాశ్రిత్య మమసాధర సమాగతాః) 


సర్లేషినోపజాయం తే పృళయేనవ్యధంతిచ! 


. మమయోనిర్ష్య వాద్భహా తసి ౯్గర్భందధామ్యాహమ్‌। 
సంభవస్సరభూతానాం తతోభవతిభారత। 


అధ్యాయము.] 


గుణత్సయవిభా గయోగము. 


(శ్రీకృష్ణుల వాక్యము. 

౧, జ్ఞానములో సరమోత్కృపమైన జ్ఞానమును, తిరు 

గానీశై చప్తుచున్నా ను, అట్టిజ్ఞానము గలిశేకచా, సమ 
_స్తబుషులు , ఉత్కృష్టమైన క పొందిరి. 

౨. ఈజ్ఞానమును. పొంది, నాతో సమాను లైన 
వారు, బన సృష్టి కాలములోకూడా, జన్మ ములుపొం 
దరు, బిప్యపశయశాలములోనున్ను, య పొం 
దరు. 

3, ఓయి అర్జున, పరబ్బహ్మమైననాకు, ప )కృృతియను 
నది, భూత సృష్టి కారణముగా నున్నది. అట్టి సృకృతి 
యందు, నాఅంశములు ఉంచినవనుక, సకలభూతపహూపం 
చములు, ఉత్ప్సత్తియగుచున్న వి. 


౨౯౮ గుణ త్ర యవిభాగయోగః, [పదినాల్ల న 
ర సర్వయోనిషుకౌం కేయమూూ _రయస్పంభవంతియాః। 


తాసాంబ్రిహ్మమవా ద్యోని రహంబీజపిదఃవిళ॥ 


౫. స_త్త(ంరజ స్తమలతి గుణాపుకృతిసంభ వాః। 
నిబధ్న ంతిమహాచా హూ బే హేబేహినమవ్యయమ్‌! 


.. తత్ఫసల్వంనిర్భలతా ప్ప్రకాశకమనామయమ్‌! 
సుఖసంగనబధ్నా లీ బ్ఞానసంగేనచానఘ! 


2, రజోశాగాత శంవిది తృస్టాసంగముద్భవమ్‌! 
+4 "ధి అసి 
తన్ని బధ్నా తికౌం తేయ కర్త సంగేనదేహినమ్‌! 


అధ్యాయము.] గణి యవిభాగ యోగము, =బిళా౯ా 


ర. ఓయి కౌంతేయ, లోకములలో ఉద్భవించు సమ 
స్త చరాచర భూతజాలములకు, పకృతి తల్లివంటిది. పర 
బి హూస్వరూవియైననేను, బీజము వేయుతం డ్రిని. 

౫. ఓయి అర్జున, పుకృతివల్ల నే, సత్వరజ సమముల 

జ ౧౧ వుల 
నే మూడు గుణములు, గలిగినవి. ఆ గుణములు, పకృతి 
సంబంధమైన చేహము నందు, అంతర్లతుడుగా నున్ను, 
నాశరహితుడుగానున్ను ఉండెడువానిని, బద్ధుని చేయు 
చున్న వి. 

౬. ఓయి అర్జున, అసత్వరజ స్త్రమా గుణములలో స 
తషగుణము స్వచ్చమైనది, నిర్మలముగా ప్రకాశించునది ఉ 
ఒర 9 జ అధ వ్యు ల ఇగ 
షద్రవ రహిత మైసది. ఆసత్వగుణము, జే తృజ్ఞుని, సుఖము 
తోను, జ్ఞానముతోను, చేర్చుచున్న ది. 

౭. ఓయి కౌంతేయ, రజోగుణము, కోరికల స్వరూ 
సమై, పో_స్థమెన విషయముల యందు ప్రీతి గలుగ చే 
యుచున్నది. ఆగుణమ్సు. చేహిని, కర్గాస_క్లితో బద్ధుని 


ల 
చేయుచున్న ది, 


౧౧. 


గుణ్బత్ర యవిభాగ యాగ, [పది నాల వ 


. తమ స్త ్టజ్ఞానజంవిద్ధి మోహనంసర్వ 'దేహినామ్‌! 


ప్రమాదాలస్యనిద్రా దాభి సన్ని బధ్నా తిభారత॥ 


స_త్త (ంసుఖేసంజయతి రజఃకర్మణి భారత । 
జ్ఞానమానృత్యతుతమః పిమూ దేసంజయత్యుత॥ 


. రజ స్తమశ్సాభిభూయ స_త్త్వంభవతిభారత। 


రజస్సత్యంతమ శెెవ తమస్పత్వంరజ_స్తథా! 


సర్వచ్వా రేషు'దే హేస్మి౯ పికాశఉపజాయ తే! 
జ్ఞానంయ దాత దావిద్యా ద్వివృద్ధంస త్త మిత్యుత! 


ఆధ్యాశుము,] గణత యవి భాగయోగము, ౨06 


ళా. కీయ అరున, తమోగుణము అజానమువల పుట్టి 
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నది. అది సమ_స్తప్రాణులను మోహింపజేయు చున్నది. ఆ 

గుణము 'దేహిని ఆలస్యముతోను, ని ట్ర్‌ తోను, అజ్యాగ్యత 
తోను, బద్ధుని చేయుచున్న ది. 


నా మయి అర్జున, సత్వగుణము సుఖమునందు ప్రవ 
_ర్లింపచేయునది, రజోగుణము కర్శయంను హ్రవ్నర్తింప చే 
యునది? తమోగుణమై కేన, జ్ఞానమునుమరుగుచేని, ప్ర 
మాదకార్యములయంచు ప్రన_ర్రింప చేయునది. 

౧౦. ఓయి అద్టన, సత్వగుణమైనది, రజ_స్తృమోగుణ 
ములను తిరస్కరించిన, అడి రూఢిగా నిలుచును. రజోగు 
ణమైనది, *సత్పతమో గుణములను తిరస్కరించిన అది 
రూఢిగానిలుచును. తమోగుణమైనది, సత్వరజోగుణముల 
ను తిరస్కరించిన, అడి రూఫగానిలుచును. 


౧౧. ఎప్పుడై తే, ఈబేహమునందు, 'దేహద్వారము 
లైన జ్ఞా నేం ద్రియములద్యారా, జ్ఞానస్వరూపమైన అత్తా 
నాత్మ తెలివి పుట్టుచున్నదో, అప్పుడు, సత్వగుణము ప్రబ 
లమైన్షదని, తెలిసికొనుము. 


౨0౨ 


౧౨. 


౧౨. 


౧౮, 


(౧౫, 


గుణ తయవిభాగయోగ;, [పదినాల్సప 


లోభః ప్ర వృ_త్లిరారంభః కర ణామళమస్పృపశ*! 
రజస్యే తానిజాయం తే వివృ బ్దేభరతర్ద భ॥ 


జ అడ న్డ్‌ న న ఈ 
అప్రకాశోప్రవృ శ్రిశ్చ సృమాదోమోహావఏవచ। 
తమస్యే తానిజాయంతే వివృ ద్ధాకురునందన! 


యదాసళ్వే పవృ ధ్ధేతు హిళయంయాతి దేహభృత్‌ | 
తదో త్తృమవిదాంలోకా నమలా౯ప్రతిపద్య లే! 


రజసిపళయంగత్వా కర్మసంగిషముజాయతే! 
తథా పలీన_స్తమసి మూఢ యోనిషుజాయతే! 


అధ్యాయము, ] గుణ[తయవిభాగ యోగము, 2ం: 


౧౫౨. ఓయి అర్జున, ఎప్పుడై తే ఈ దేహమునందు, 
దవ్యాకింక్షయు, సామాన్య చేష్టయు. కర్యాసక్షియు, 
ఇందోయనిగూహము లేకపోవుటయు, ఇచ్చయు, కలుగు 
చున్న వౌ, అప్పుడు, రజోగుణము (పబలమైనదని, తెలిసి 
కొనుము 


౧౩. ఓయి అర్లున, ఎప్పుడ తే ఈ 'దేహమునందు, 
టో a 

అవివేకము, జబ్బు తనము, అవకాశము లేక పోవుట, 
మోహము, కలుగుచున్న వూ, అప్పుడు, తమోగుణము' 
హాబలమైనదని, తెలిసికొనుము, 

౧౮౪. సత్వగుణము ప్రబలమైన దశలో, మరణము 
సంభవించెనేని, .అప్పుడు, నిర్మలమైన బ్రహ్మాది లోకము 
లను, పొందుచున్నాడు, 


౧౫. రజోగుణము ప్రబలమైన దశలో, మరణము 
సంభవించెనేని, కర్శాస_క్రిగల మర ్రిలోకమునందుపుట్టు 
చున్నాడు. తమోగుణము ప్ర బలమైనదశలో, మరణము 
సంభవించెనేని, శ్వాన వరాహాోది నికృష్థజన్మమ్లులను ఖీ 
త్తుచున్నాడు. 


3౦౪ గుణ, త్రై యవిభాగయోగః, [పదినాల్లవ 


౧౬, క్ల ర్య ఇస్సుకృతసా్యా హు స్పాత్విక ఆనం సరన 
రజసస్తుఫలందు!ఖ మజ్ఞానంత మసఃఫలమ్‌॥ 


౧౭, స త్వాత్సంజాయ కేజ్జా నం రజ సోలోభవవచ!। 
పీమాదమోహోొత మసో భవతోజ్ఞాన మేవచ! 


౧౮. డ్‌ పంగచ్చంతిస త్త స్థా మ ధ్యేతిష్టంతిరాజసాః। 
జఘన్యగుణవృ శ్రీష్థా ఆధోగచ్చంతి తామసాః॥ 


'౧౯. నాన్యంగుకోభ్యఃక రారం యదాద్శిష్టానుపళ్యతి। 
మనన. 
గుణేభ్యశ్చపరం చే త్తి మద్భావంసోధిగచ్చ్భతి। 


అధ్యాయము. ] గుణ్యత యవిభాగ యోగము. 30% 


జ - క్‌ 

౧౬. సత్య గుణమువలన బుట్టిన కర్రకు, 'లేచోమయ 
మైనజ్ఞానమే ఫలమనియు, రజోగూణము వలన బుట్టిన 
కర్తక్కు దుఃఖప్రా ప్తి ఫలమనియు, తమోగుణమువలన 
బుట్టిన కర్మకు, అజ్ఞానము ఫలమనియు, పెద్దలు వక 
ణింతురు. 

౧౭. సత్వీగుణమువల్ల, జ్ఞానముబుట్టుచున్న ది, రజో 
గుణమువల, లోభముబుట్లుచున్న ది. త మోగుణమువల్ల 

౧ లు a గు 
వమరుసాటు, అజ్ఞానము, బుట్టుచున్న వి. 

౧౮. సత్వగుణముగలవారు, చేవాది లోకములను 
పొందుచున్నారు. రజోగుణము గలవారు, మనుష్యులోక 
మునందు మానవులుగా పుట్టుచున్నారు. నికృష్ట్ణవృ త్తి 
యంమన్న త మోగుణస్థులు, ఖుత్యాది జన్మములను నరక 
ములను, పొందుచున్నారు, 

౧౯. ఎవ్వడై తే, గుణములే క ర్రలనియు, తానుసాత్ని 
భూతుడనియు, తెలిసికొనుచున్నాడో, అట్టివాడు నాస్య 
రూపమ్మును పొందుచున్నాడు. 


3౦2. గుణ త్రయవిభాగ యోగః. [పడినాల్లవ 


ఆం. గణానేతానతీత్య త్రీ లా దేహీ చేహసమువృ వా౯। 
జన మృత్యు జరాదుః ఖై రిముకోమృతమశ్ను లే॥ 


అర్జున ఉవాచ, 
౨౧. వైర్షింగై, త్ర్గగణానేతా నతీతోభవతి ప్రభో! 
కమావార!కథందై తాం స్త్రీ ౯గుణానతివ ర్రతే! 


(శీభగవాక౯ా ఉవాచ. 


౨౨. పశకాశంచప వృ తించ మోహామేవచపొాండవ। 
లో ఓ ఈ vo 


లి ఆర 
న బ్వేష్టిసం ్రవృత్తాని ననివృ త్తానికాంక్షతి! 


ఆధ్యాంకుము] గణ రేయవిభాగ యోగము, 3౦౭ 


౨౦. ఏవ్వడై తే, చేహార్చ తికి కారణములై న ఈ 
సత్వరజ సామోగుణములను, అతి(కవి౭ంచుచున్నాడో అట్టి 
వొడ్డు, జన్మ్య, మృత్యు, జర్క దుఃఖములచేత విడువబడిన 
వాడై , మోాగుమును పొందుచున్నాడు. 





ఆ ర్జు నవా కర్ణి ము. 

౨౧ ఓయి కృష్ణ, ఈ సత్వరజ_స్తమో గుణములను 
అతిక్రమించిన వానికి ఏమి చిహ్నములు ఉండును, వొడు 
ఎట్టి ఆచారములు గలవాడు, ఈమూడు గుణములనుఅతి 
(మించుటకు, మార్లము ఎద్ది. 





(శీకృ్ణుల వాక్యము. 

౨౨. ఓయి అర్జున (త్రిగుణాతీతుడు, | ప్రకృతివలస 
బుట్టిన సత్వగుణ సం(పా పమైన జ్ఞాననిష్థ గ లిగినప్పటికని, 
రజోగుణ సంప్రాప్తమైన లోభకార్యము సంభవించినా, 
తమోగుణ సంప్పోప్తమైన అజ్ఞానకార్యము జరిగిన", జ్వే 
షంపడు. అఆయాకార్యములు, ఆయాగుణములయందు 
అణిగి నివృ త్తియెనప్పుడు, వాటిని కోరడు. 
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30౮ గుణ తయ విధా గ యోని (కరిచాల్ల 


౨3. ఉదానీనవదానీనూ గుణై రోనవిజాల్య తే। 
గుణావ_ ర్వంతణత్యేవ యోవలిష్టతి నేంగలేః 


౨౮. సమదుః ఖసుఖస్ప వస్‌ స్పమలోష్టాళ్య కాంచనః। 
తుల్యవియాప్రయోధిర స్తుల్యనిందాత్మే సం సుతిః॥ 


nn] 


౨౫. మానావమానయో స్తుల్యస్తు లోోమిత్రారిపక్షయో 
సర్యారంభపరిత్యాగీ గుణాతీతస్సఉచ్య తే॥ 


ఆ ధ్యాయను.] గుణ ద యవిభాగ యోగము. 30౯ 


౨౩, (తిగుణాతీతుడు, గుణములయందున్కు గుణకా 
రములయీందును, లక్ష్యము లేనినాశై, ఉదానీనుడుగా 
నుండును, జరిగే సమ స్తకార్యములు, (త్రిగుణ వ్యాపార 
ములని తెలిసికొని, తాను చలించక యుండును, 


౨౮. (తిగుణాతీతుడు, సుఖదుఃఖములను సమానము 
గా చూచును, అత్తావలోకనము చేయును, మృత్సిండ 
మును, పాపొణమును, బంగారమును, సమముగా చూ 
చును, ప్రియాప్రియులయందు సమదృష్టి యుంచును, ధైర్య 
ము గలవాడగును, నిండా స్తుతులయందు సమమైనవాడు 
గా నుండును. 


౨౫. తిగుణాతీతుడు, మానావదానముల యందు 
సమదృష్టి గలవాడగును, శతృమితృలయందు సమమైన 
మనస్సుగల వాడగును, సకలోద్యోగ పరిత్యాగిగానుం 
కును, ఇృట్టుండువాడే, త్రిగుణాతీతుడని చెప్పబడును. 


3౧౦ శణత్రయవిభాగయోగః. [పదినా 


౨౬౬, మాంచయోవ్యభిచా రేణ భక్తి యోగోనసేవ తే! 
సగుణాస్పమతీతై ౪ తా౯ బహ్మభాయాయకల్ప చే! 


౨౭. బ్రహ్మణోహిహ్రతిస్టాహ మమృతస్యావ్యయస్యచ 
ఇాళ్వత స్టచధర్శ స్య సుఖసె సై థ్రీ కాంతికస్యచ! 


ఇతి న్రీభగవద్దీతా న. బ ఎహవద్యాయాం 


2 
యోగ శా /కృమార్జునసంజా వాదే 
Ores యోగోనామ 


చతుక్షళో ధ్యాయః, 


అ ధ్యాయము,] గుణ త యవీభౌగ యోగము. 3౧౧ 


ఎ౬. ఎవ్వడై తే నన్ను, అచంచల భ_క్రియోగము 
అవన అన 2 తు జ 
చెత సేవింపుచున్నాడో, వాడు ల్రిగుణాతీతుడై, బ్రహ్మ 
భానముకొరకు, సమర్థుడగుచున్నాడు. 

టు ee ee 
: పరమాత్మ యొక్క. విగృహ మాపమున్ను, శా 
శ్యతిమైన మోతుమునకు ఆ శ్ర యమున్ను, నిత్యమైన ధర్మ 
మునకు మూలస్థానమున్ను, మోవక్షసుఖమునకు ఆ శ్ర య 
మున్ను, నేనేయని, తెలిసికొనుము. 


ఇట్లని ఉపనిషదఠ్యాపమైనట్టియు, పరబ్యహ్ఞావిద్యయైనట్టి 
భగనద్దీతలనెకు శీ కృష్ణార్లున సంవాదరూపమెన 
౧ Jl a 
యోగళా స మునందు గుణ తేఢొ 
Ks (UU 
విభాగ యోగమను 


పదినాల్లవ అధ్యాయము ముగిసెనుం 


[పరియె 


పురుషో తమషా వ్రియోగః. 





(కీభగవాక్‌ ఉవాద. 
౧. జార పమూలమధళ్ళాఖ మశ్వత్థంపా/హుర వ్యయమ్‌ 
ఛందాంసియస్య ప గాని య స్తంవేదసవేదవిత్‌ | 


౨. అధశ్బోర్థ్యంచపుసృతా _స్తస్యశాఖా గుణఫివ్చ; 
విషయపవాళాః। 
అధశ్చమూలాన్యనుసంత తాని క ర్యానుబంధీనిమను; 
లోశే! 


పురుపో త్తమపో వ్రియోగము. 





(శ్రీకృన్ణుల వాక్యము. 

౧. ఉత్కృష్టమైన మాయాశబళిత బ్రహ్మమే మొద 
టివేరుగా, నికృష్టమైన మహదహంకారములు కొమ్మలు 
గా, గ్గల అశ్వత్తమనే సంసార నృక్షము, అనాదియని, పె 

థ్‌ 
దలు చెప ప్పుదురు. అట్టి వృత్షమునకు, వేదములు ఆకుల 
దంటినీ, అట్టినృత స్వరూపమును ఎవ్వడు 'జెలిసీకొనునో, 
వాడు, వేదార్థములు తెలిసినవాడగును. 

9 అట్టి సంసార వృక్షమునకు, అవ్యకాదులనే కొమ్మ 

+ త్రీగుణములచేత పోషీంపబడి, ఊర్ల ర్థ ముఖముగాను, 
Fe వ్యాపించి యున్నవి. ఆకొమలకు, మ 
నుష్యలోకమునందు, కర్శ ఫలములవల్ల బుట్టిన రాగద్వే 
పాదులు, క్రింది వేళ్లుగాను, శబ్ద, స్పర్శ, రూప, రస, గంధ 
మలు చిగుళ్లుగాను ఉన్నవి. 


3౧౮ పుకుపో త్తమ పా స్తీయోగః, (పదీయైదవ 


3. నహాపమస్యే హతథోపలభ్యు తేనాంతో నవాదిర్నచ 


సంహాతిస్టో। 
అశ్వత్థ మేనం సువిరాఢమూల మసంగళ శ్రేణ దృశే 
నఛి త్యా। 


ర. తత?ఃపదం తత్పరిమూర్లితవ్యం యస్మి౯గ తాన నివ ర్తంతి 
భూయః। 
త మేనచాద్యంపురుషంపుప ద్యే యతఃపువృ త్తిప్రసృ 
తాపురాణే॥ 


౫. నిర్గానమోహో జతసంగదోపా అధ్యాతనిత్వావినినృ 
వ కామాః। 
ద్వందై వ్రర్వము కాస్సుఖదుః ఖసంజ్ఞై ర్ల చృంత్యమూభాః 
యా 


పదమవ్యయంతత్‌ i 


ఆధ్యాయము.] పురుషో శ మపా ప్రియోగము. 5౧% 


3. ఈసంసార నృతముయొక్క.. స్వరూపము, జెలిసి 
కొనబడ జాలదు. దాని ఆద్యంతశులుగాని, స్థితిగాని, 
చెలియ శక్యముగాదు బహు దృఢమైన వేర్ణుగల ఈ 
సంసార వృత్నుమును, విర క్లియనే అయుధముచేత, తెగ 
గొట్లవలయును, 


రో, *అటు తెగగెట్లినవెనుక, ఏ పరమాత వల అనా 
౧ లు శీ ౧ 
దియైన సంసార పవృ తిగలి7నూూ వపంమాత్తను పొం 
యా లి —é 
దినవారికి మరల జన్మములు లేవ అట్టి పరమాత్మ 
నే శరణు _పొందుచున్నానని, ప్రయత్నము చేయవల 
యును. 


x. జ్ఞానులు, మానమోొహాములు వడలి దారాప 
త్యాదుల , నాంగత్యములువిడిచి, అధ్యాత జ్ఞాన విద్యాస 
కులై , కామకోధాదులు మౌని శీతోస్తాది రూపము 
లైన ద్వంద్వములయందు సమానులై , నాశరహితమైన 
మోళ్సీమును పొందుచున్నారు. 


3౧౬ ఫురుసో ర్రను సౌ ప్రయోగః, [వరిరైటన: 


౬. నల ద్భాసయలేసూర్యో నళ శాంకోనపొనక॥॥ 
యద్ద్గ త్యాననివ ర్తలితే తద్ధామపరమంమమః' 


2, మమైవాంకోజీనలో శే జీవభూత స్పనాతనః। 
మనషస్థాణీందియాణి ప్రకృతిస్థానికర్ష తి! 


౮. శరీరంయదవాస్నో తి యచ్చాప్యు ఈౌ_)మళీశగరః। 
గృహీతై గ తౌనిసంయారి వోయుగ్గంధాని వాశ 
యాత్‌ | 


౯. శోతుంచత్షుఃస్పర్శనంచ రసనంఘాణ మేవచ! 
అధిస్టాయమనశ్చాయం విషయానుపసేన లే॥ 


అధ్యాయము.] పురుషో త్తమ(పా ప్రీయోగము. 3౧౭ 


౬. అట్టి అవ్యయపదమును, నూర్యుడేమి, చంద్భ 
డేమి, అ్న్నెహాూతృడేమి, ప్రకాశింప చేయచాలరు, 
ఏ అవ్ఫయపదమును పొందినవెనుక్క మరు జన్మములు 
లేవ్రా, అట్టిపరమోత్కృష్టమైన పదమే, నాస్థానమని 
తెలిసికొనుము. 


౭. మరియు, అనాదియెన నాయంశ మే, లోకము 
నందు,*జీవస్వరూపమై యున్నది. ప్రకృతి సంబంధమై, 
మనస్సుతోగూడిన జ్ఞానేంద్రియములు, ఆజీవుని, విషయ 
ములయందు ఆకర్ట్షిం చుచున్న వి. 


౮. జీవుడు, చేహములయందు హివేశించునప్పుడును, 
'చేహాములను విడుచునప్పుడును, వాయువు పుష్పవాసనల 
లీసికొనిపోవు చందంబున, ఇంద్రియములనున్ను , బారీ? 
తోగూడిన మనస్సునున్ను, తీసికొని పోవ్రచున్నాడు. 

౯ 'ఈజీవుడు, జ్ఞా నేంద్రోయము లైన త్వక్‌ చతు, 
కోత, రసన, ఘ్యోణేందోయములనున్ను, మనస్సునున్ను 
అంటి, ఇంద్రియ విషయములై న శబ్ద, స్పర్శ, రూప, రస, 
గంధ్గములను, అనుభవించుచున్నాడు. 


3౧౮ పురుషో క్రమ ప్రా ప్టీయోగః [పదీయైదవ 


౧౦, ఉత్కాాముతం స్థతంచవాపి భుంజానంవా గుశగాన్వి 
తమ్‌! 
విమూథానానుపళ్యంతి పళ్యంతిజ్ఞానచశ్షుపః! 


౧౧, యతేంతోో యోగినశే నం పశ్యం త్యాత్మ ,న్యవస్థి 
తమి! 
యతంతోప్యకృృ తా తానో నై నంపళ్యంత్య చేతసః॥ 
౧౨, యదాదిత్య గతం తేజో జగద్నా సయ తేఖలమ్‌! 


యచ్చం దృమసియచ్చాగ్నా త త్రేజోఏద్ధిమామకమ్‌। 


౧౩. గామావిశ్య చభూ తాని ధారయామ్యహ మోదనా! 
పుష్ణామిచౌపఫీస్పర్వా స్పోమోభూత్వారనాత్త క sl 


ఆధ్యాయము.] పురుషో త్తమ పొ ప్రియోగము, 3౧౯ 


౧౦, జ్ఞానళూన్యు లై న మూఢులు, ఈజీవుని, దేహ 
ము విడబిపోవు నప్పుడేమి, చేహమునందు వసించియుం 
డు నప్పుడేమి, ఇంద్రియ విషయములను అనుభవించు 
నప్పుడేమి, గుణయు కుడుగా నుండునప్పుడేమి, "తెలిసి 
నచాలరు. జ్ఞానద్భస్టిగలవారు, ఇవి అన్నిటిని, చక్కగా 
చూచుచున్నారు. 

౧౧. యోగులు, తగినప్పయత్నములు జేయువానై, 
దేహాంతన్షత మైన ఆత్మస్వరూప జీవుని, తెలిసికొను చు 
న్నారు. ఆత్త జ్ఞానములేని అవివేకులు, పయత్న ములు జేసి 
యు, రత్త ను చూడజాలరు. 

౧౫. సూర్యుని యందు, చందృనియందు, అగ్నియం 

ఏ శతేషిస్సు' అంతర్గత మై, సమ స్తజగత్తులను పుకాశిం 
పచేయుచున్నదో, అట్టి తేజస్సు, నా సంబంధమైన తేజ 
స్పని తెలిసికొనుము. 

౧౩." నేను భామియంను హివేశించి, నాబలము 
చేత, జీవకోట్లనన్ని టిని మోసికొని స సన 
రస స్వరూపుడై న చందృడనై, సమ_స్స ఓషద్ధులను పో 
పించ్చుచున్నా ను. 


3౨౦ ఫురుపో త్తమ పొ స్టీరోగాగ, _ [(సరీయెదవ 


౧౪. అహంవై శ్యానరోభూ త్వా ప్రాణినాం చేహమా 
న్సితః। 
పాోశాపాన సమాయు కః పచామ్యన్నం చతుర్వి 
ధమ్‌! 


౧౫. సర్వస్య్రవాహం హృధదిసన్నివిష్టో మ_త్తస్మ్య్రృతిర్హానమ 


ఫోహనంచ! a 
వేరై శృసనై ఏ రహమేవవేద్యో నేదాంతకృ్ళ బ్యేదవి 
"బీవవాహమ్‌! 


౧౬. ద్వావిమాపురుపూలో శే తరశ్చాతమ్షరవవచ। 
తయరస్పర్వాణిభూ తాని కూ టస్థోతరఉచ్య లే! 


ఆ ధ్యాయము.) ఫురుపో శ్రమ పొ పృయోగము, 3.౨౧ 


౧౪ చేహ ఛారుల శరీరముల యందు, జఠరాగ్ని 
స్వరూపుకనై , పొణా పాన వాయువులతో గూడు 
వం చెడి 
కొని, వార్లు భుజించెడి నాల్గు విధములై న, భత్యు, 
భోజ్య, చోమ్యు, లేహ్య పదార్థములను, జీర్ణము చేయు 
చున్నాను. 


౧౫. సమ స్పపాణుల హృదయముల యందు, నేను 
పు వేశించియున్నాను. నావల్ల నే వార్లకు, స్మృతి, జ్ఞాన 
ము, మాంద్యుము, గలుగుచున్నవి, సమస్త వేదముల 
చేత తెలియ దగినవాడను, వేదములను చేసినవాడను, 
వేదములు. తెలిసినవాడను, నేనేను. 


౧౬. సమస్త లోకములయందు, త్షరుడని, అత్సరు 
డని ఇరువురు పురుషులు గలరు. అందులో, శరుడను 
ఫురువుడు, సమ_స్త చేహములే స్వరూపముగా గల 
వాడు. అక్షర పురుషుడు, కూటన్గుడని, పెద్దలు చెప్పు 
దురు 


3౨౨ పురుషో త్తమ పా ప్పియోగః, (పదియైనవ 


౧౭. ఉ త్రమఃపురువ స్వ్వన్యః పరమా త్మేత్యు దాహృతేః। 
యో లోక్యతయమావిళ్య బిభ ర ర్ట వి ఏ ఈశ రః! 


౧౮. యస్తాత్ష రమతీతోహ మమీరాదవిచో త్రమః 
అతో సి లోశేవేదేచ హాధితపురుపో త్తవః! 


౧౯. యో మామేవమసం మూఢో జానాతి పురుహోత్త 
మమ్‌! 
ససర్వవిదృజతిమూం సర్వభా వేనభారత। 


అధ్యాయము.) పురుపో త్ర మపా ప్పియోగము. 3౨౩ 


౧౭ ఈ ఇరువురు పురువులకంశేు, విలక్షుణుడై న మరి 
యొక పుణివుడున్నాడు. అతడేపరమాత్శ , అతడే, స్వర్ష, 
మర, పాతాళ లోక్‌ ములయందు ప్రవేశించి, వాటిని 
భరింపుచున్నాడు. అతడే, నాశరహితుడై న ఈశ్వరుడు. 


౧౮ో. నేను, వరపురువుని అతి శ్రమించినవాడనై , 
అత్షర పురువునికంకు ఉ తముడను గనుక, లోకముల 
యందును, వేదములయందును, పరమాత్మ స్వరూపుడె న 


అష ఒగ9 
పురుషో త్తముడని, ట్ర సిద్ధి పొందియున్నా ను. 


౧౯. ఓయి అర్జున, ఎవ్వడై తే మోహవర్ణితుడై, 
మై నచెప్పిన ప్రకారము, పురుషో త్తముడనై న నన్ను, తెలి 
సికొనుచున్నాడో, అట్టి పురువుడు సర్వజ్ఞుడై, సమస్త 
విధములచేత, నన్ను పొందుచున్నాడు. 

293 


ఏ౨ ఫురుపో త్తీమపా్రియోగ;* (పదియైదవ 


౨౦. ఇతిగుహ్యతమంశా, స్త మిదము క్షం మయానఘు! 
ఏతే ద్చుధ్వాబుద్ధిమా౯స్యాతే - ృతకృత్య శ భారతే | 


త్తి గా వ. బ్ర వాపద్యాయాం 


ఆధ్యాయము,]  _ ఫురుపోత్తమపాప్రియోగము, 39% 


౨౦. జయి అరున, పరము రహస్యమైన ఈశా స్త 

జ రా = 

'మును, నీకొరకు, వివరించి చెప్పితిని. ఈశా స్తమును, నేను 
వివరించిన రీతిని, 'తెలిసికొనిన వివేకులు, బుద్ధిమంతులై 


తొము చేయదగిన కోర లను, చేయుదురు. 


ఇట్లని ఉపనిషద్రూ,ప మైనట్రియు పర బ్రహ్మవిద్య యెనకీ 
భగ వద్లీతీలనెడు శ్రీ అప్తార్ట న సంవాదరూపమైన 
యోగణొ శ్రమునందు పురుహో త్తమ 


వొ ప్రీయాగమను 


పదీయైదన అధ్యాయము ముగి సెను. 


(పదిరరారవ 


డై వాసురసంపద్విభెగ యోగః, గ్ర? 


(శీభగవా౯ ఉవాచ 
౧. అభయం సత్వ సంశుద్ధి ఇ నయోగవ్య వసి తీ 
ను 


దానందమళశ యజ్ఞ శ్చ స్వాధ్యాయ స్ప స్పపఠర్జవమ్‌!। 


౨. అహింసాసత్యమక్రోధ సా ఫ్రీగ శృౌంతిర పై శునమ్‌! 
దయాభూ తేషలోలత్యం మార్చ వం హ్రీరచాసలమ్‌॥ 


అధ్యాయము.) 


జ వాసురసంపద్విభాగ యోగము. 


(శీకృష్ణుల నాక్యము. 

౧. భయములేక యుండుట, చి శుద్ధి, జ్ఞానయోగము 
నందుండుట, దానములు చేయుట, జాహ్యేంద్రి ద్రియ న్ని 
హము, యజ్ఞ ములుజేయుట, వేదాధ్యయనము తము 
తపోనిష్టుడుగానుండుట, అధర్మమునందు స్ప వేశించక 
నుందుట 

౨. పరవీడావర్ణనము, సత్యము, కో ప్రోధము లేకయుం 

,_ సర్వస ఏంగపరి త్యాగము, వ పరుల 
న. చెప్పక, యుండుట, సర్వ పాణులయందు 
దయ, విషయములు (ప్రొ _ప్తమైనప్పుడు ఇంద్రియ వికార 
ములులేక యుండుట, మృదుత్వము, సిగ్గు, చాపల్యము 
'లేక్యయుండుట. 


3౨౮ డైవాసుర సంపద్విభాగయోగః, [పడియారవ 


3. తేజశమాధృతిశ్నెచమద్రో, పహూనాలిమాని తా! 
భవంతిసంపదంద్రే వీ మభిజాత స్య భారత। 


ఈ. దంభోదర్చోభిమానశ్చ క్రో ధఃపారుష్య మేవచ! 
అజ్ఞానంచాభిజాత స్య పార్థసంపడమాసురీమ్‌। 


౫ దై వీసంపద్దమోమాయ నిబంధాయానురీమశా!। 
మాశుచస్పంపదంచా వీ vile 
—-_ 


ఆధ్యాయము.]  దైవాసురసంపద్విఫాగభయోగము, 3౨౯ 


3. గాంభిర్యముతొో గూడియుండుట, ఓర్పు, ధైర్య 
ము, శుద్ధి పరులకు ద్రోహము జేయికయుండుట, గర్వము 
లేకయుండుట, ఈ గుణములన్నియు, ఓయి అన, "బేవాం 
ఛములో జన్మ మె తన మనుష్యులకు, గలుగుచున్న వి. 


రో, *ఓయిపార్థ , డంబము, గర్భము, అభిమానిత్యము 
శోధము, నిష్టురవాక్కులు సలుకుట, అవివేకము, ఈగు 
ణములన్ని యు, అసురాంశ ములో జన్మ మె త్లినవారలకు, 
గలుగుచున్న వి. 


౫. ఓయి అర్జున, చేవాంశములో జన్మ మెత్తుట, 
మోకు ప్రాప్తికి హేతువుగ్గానున్న ది, అసురాంశములో జ 
న్మమెత్సుట, ప్రకృతిసంబరధమైన జనన మరణములకు 
"బాతువుగా నున్నయది, సీపు చేవాంశములో జన్మ మెత్తి 
నవాఢవు గనుక, నీవు దుఃఖింపపని లేదు. 


330 దైవానుర నంపద్విభాగ యోగః, [పదీయారవ 


౬, ద్వాభూతసర్లాలో శేస్మి నసి౯ దై వలసురవవచ। 


జ వ్రూవి_స్తరశఃప్రో న అసురంపార్థమేళ్ళణ! 


3 పవృ _త్తించనివృ త్రీ తించ జనానవిదు రాసురాః! 
నశౌచంనాషిచాచారో నసత్యం కేషువిద్య తే! 


౮, అసత్యమ పతిష్టంతే జగదాహురనీశ(రమ్‌! 
అపరస్పరసంభూతం కిమన్య తా మహైతుకమ్‌! 


అధ్యాయము, ] చైనాసు" సంప ద్వీిభాగయోగ ము, 53౧ 


౬. కీయిపార్థ, ఈలోకమునందు, పొణులకు, చేవాం 
శమని, తోసురాంశమని, రెండువిధబులై న జన్మములు 
గలవు, అందులో, దేవాంశ జన్మగుణములు, సవిస్తారము 
గా నీకు జెప్పబడినవి, అసురాంశ జన్మగుణములు ఇకను 
సవిసారముగా చెప్పుచున్నాను, వినుము. 

©, అసురాంశ జన్యములు ఎ_త్సినవారిక్సి, శాతస్త్యార్త 
కర్త పవృ తీ ఫలానిదనియు, కోర నివృ త్తి ఫలానిదనియు, 
తెలియదు. వారికి, అంతర్భహిశ్ళుద్ధి, సదాచారము, సత్య 
ము తత చు 

౮. అసుర్థాంశజన్మ ములు ఎ త్తినవారు, సకల హ్రాపం 
చమును సత్యస్వయాపమని. స్ట స్థాపించు. వేదములను, విశ్వ 
సింపరు, వాటియందు, భర్తాధర, పుతిష్టలేదని వాదింతు 
రు, ఈజగత్తునకు నియామకుడై న ఈశ్వరుడు లీడసీ వా 
దింతురు. యానత్తులోకము, స్త్రీ పురుషు సంబంధమువల్ల 
గలిగినదనియు, కామహేతు వనియు, మరియేమి లేదని 
యు, వక్కాణింతురు. 


33_౨ 


౧౧, 


౧౨9, 


టైవానురనం పద్విభాగ యోగ ;, [గదియారన 


ణ్‌ 9 ed 3 
ఏ తాందృష్టమవసష్ట్రభ్య న న. 
ప్రభవంత్యుగ్రక ర్యాణః తమ్షయాయజగత “హి తాః॥ 


గ కామమా శ్రీత్య దుష్పూరం దంభమాన మదాన్ని 


"తాః 
మోహాద్దృహీత్వా సద్ద్రాహా౯ పృవ_ర్హంతేశుచి ప్ర 
'తాః॥ 
చింతామ పరిమేయాంచ సళయాంతా మువా శ్రీ, 
తాః! . 
కామోపభోగపరమా ఏతావదితినిశ్చితాః॥ 


ఆశాపాశశ తై ర్భద్ధాః కామ క్రోధపరాయగాః। 
ఈహం తే కామభేగార్థ మన్యా యేనార్థసంచయాకా। 


అధ్యాయము, ] టైవాసురసంపద్విభాగయోగము, 333. 


గా ఇట్లు అభి ప్రాయముగలవారై, నస్టాత్ఫులై, అల్ప 
బుద్ధిగలవోరై. ; హింసాది క్యారకర్మోలుచేయుచ్చు లోక 
మునకు శతృవులై , లోకనాశముకొరకు ప్రయత్నములు 
చేయుచుందురు, 


౧౦. అట్టివారు, అపరిమితమైన కో౭కలు ౫లవాశె , 
డంబ, తూన, మదయు కులె , నిశ్నేపాదులను గోరుచు, 
శు ద్ర "దేవతలను ఆరాధించినవారై , అశా స్త్ర నియమము 
లు గలవారై, సృవ_ర్జించుచుందురు. 


౧౧. మరియు, వురణమువరకు అపరిమిత మైన చింతే 
గలవాశై , కామభోగములే పరమార్థములని నిశ్చయము 
గానమ్మి, వ_ర్థించుచుందుగు. 


౧౨. ఉఅనేశకవిధములై న అశాపాశములచేత కట్టబడి 

నవారై, కామక్రోధముల చేత నిండినవారై, కామ భో 

సంపొదిం 

గార్థమై, అన్యాయమార్లముల చేత, ద్రవ్యమును సంపాది 
చ కోరుచున్నారు. 


డర 


౧౨, 


౧౮, 


౧౫, 


చెవాసురనంపద్విఫాగ యోగ్య [(పదియారవ 


వదమద్యమయాలబ్బ మిమంప్రాప్పే స్రమనోరథమ్‌! 
ఇదమ స్తీదమపిమే భవిష్యుతిపునర్థ నమ్‌! [ 


అసౌమయాహతళ్ళతృ ర్లనిప్యేచాపరానవి। 
ఈశ్వరోహమహంభోగీ సిద్రోహంబల వాకాసుఖీ! 


ఆథ్యోభిజన వానస్మి కోన్యూ స్పిసదృశోమయా! 
యశ్వేదాస్యా మిమోదిప్యు ఇత్యజ్ఞాన- విమోాహి 
"తా;॥ | 


ఆధ్యాయము.] చైవాసుర సం పది(భాగయోగము, 33% 


౧5, _మరియు, అట్టివారు, ఇంతేద)వము ఇప్పుడు నె 
ను సంపాశీంచితిని, ఇకను ఇంత సంపాదించ పోవుచున్నా 
ను, ఇంతద్రవ్యము నాదిగానున్నది, ఇంకను నాఅభీష్టము 
లను పొందబోవు చున్నాను, అని తలంతురు. 


౧౪. మరియు, ఇప్పుడు నేను ఈ శతృవులను సంహ 
రించితిని, ఇకను ఇతర శతృవులను చంపగలను, చేను 
నియామకుడను, భోగిని, సంపన్నుడన్కు బలవంతుడను, 
సుఖిని, అని తలచుచున్నారు. 


౧౫. ఇంతేగాక, నేను ధనవంతుడను, నేను సము 
లముగలవాడను, నాతోటి సమానుడు ఎవ్వడును లేడు, 
నేను యజ్ఞములు చేసెదను, చానములను ఇచ్చెదను, 
సంతోమీంచెదను, అని ఇవ్విధముగా, అవివేకపుమాటలు 
వచించుచున్నా రు. 


33౭2 డైవాసుర సంపద్విభాగ యోగః. (పదియారవ 


౧౬. అనేకచి త్తవిభొంతా మోహజాల సమావృ తాః। 
పిసకాఃకామభోగేషు పతంతినర కేశుచౌా?! 


౧౭, అత్మసంభ్లావితా స్తా థనమాననుడా న్న ఆ 
యజం తేనాయజై స్తే దం భేనావిధిపూర్వకమ్‌! 


౧౮, అహంకారంబలందర్చం కామంకోోధంచసంశితాః। 
మామాత, పరే హేషుపిద్విషంతోభ్యసూయకాః। 


౧౯. శానహంద్వివతఃకూ)రా౯ సంసా శేషునరాధమా౯! 
శీ పామ్య జస్ఫ మశుభా నానురీప్వేవయోనిషు! 


అధ్యాయము.) దైవాసురసంపడ్విభాగ యోగము, 33౭ 


౧౬. అట్ట దురాచారపు మనుష్యులు, అనెక విష 
యములయందు ఆస కియుంచుటవలన, చి తృవిభ్రాంతి 
పొంది, మోహమనెడు వలవేత చుట్టుకోబడినవారై 5 

a Sy / 
కామానుభవములయందు మునింగినవాశై , ఘోరమైన 
౧౭౬, మరియు, అట్టి అవివేకులు, తమృుతామే పొగ 
డుకొని, "పెద్దల నిరాకరించి ధనమాన వుదములతో గూ 
డుకొని, డంబనముకొర క్రై, శాస్ర సమ్మతముగాని యజ్ఞ 
ములను, జేయుచుందురు. 

౧౮. మదియు, అహంకారము, బలము దర్గ్భము, 
కామము, క్రోధము, గలవారై, సర్వాంతర్యామి యెన 
నన్ను ద్వేషించి, ఇతరుల సద్దుణములను సహింవక, వా 
రియందు ల్తేనితప్పులను చెప్పుదురు. 

౧౯. నాకు బ్వేషుళ్లై, క్ఫూరచి త్తృముగల అట్టి అధ 
ములను, నిరంతరము, రాత్ససాంశమెన నికృష్ట జన్మము 

తే , (౨) డర్టీ 
లను ఎోత్తునట్టుగా, జేయుచున్నాను. 
జానీ ౧౧ 


33౮ చెవాసురనంపద్విభగయోగ;. (పదియారన 


శాం, ఆసురీంయోనిమాపన్నా మూథభాజన్మ నిజన్మ ని! 
మాము, పా ప్రొమె శ్రివకౌంతేయ తతో యాగక్యధమాం 


క 
౨౧, త్రి విధంనరక స్యే 2దం ద్యారంనాళశ నమౌాత్మ నః 


కామః క్రోధ bare స్పస్తాచేత త్ర యంత్య జేత్‌ | 


౨౨, ఏతే తై ర్విము_కఃకాం వేయతమోద్వానై నీ స్త్రీ ఫర్న రః। 
అచరత్యాత్మనశ్మ్రేయ _స్తతోయాలిపరాంగతిమ్‌! ' 


౨౨, యశ్శా స్త విధిముత్సృజ్యు వ రృతేకామకారతః। 
నససిద్దిమవాప్నోతి ననుఖంనపరాం గతిమ్‌! 


ఆధ్యాయము.] దెవాసుర సంవద్విఖభాగయోగము. వంనా 


౨౦, ఓయికౌంతేయ, అట్టి నిక్ఫష్టజన్యముల నెండె 
డు అవివేకులు, నికృష్టజన్మములు * ఎత్తుచూ, జన్మజన్య 
మునకు అధోగతిని పొందుచూ ఉందులేగాని, నన్ను ఎ 
ప్పటికిని పొందవాలరు. 


౨౧. కామము, క్రోధము, లోభము, ఈమూడును, 
ఆత్మను నాశము జేయునట్టివి, అవి నంకప్రా ప్పికి హేతువు 
లగును, గనుక, ఈమూడు గుణములను, విడిచిపెట్టవల 
యును, 


౨౨. ఓయి కౌంతేయ, పై నవివరించిన కామకోధ 

లోభములను విడిచిపెట్టినవాడ్కు తన అత కు శేయన్క. 
అల్య “ను 

రమ్‌, శా స్త్రసమ్మతమై న తపోయోగాది కర్మలను ఆచరిం 
చి, మోక్షమును పొందుచున్నాడు. 

౨౩. ఎవ్వడై తే, శ్లాస్త్రవిధిని అనుసరించక, ఇచ్చా 
మార్గముగా వ_ర్థించుచున్నాడో, అట్టివానికి, సిద్ధిలేదు, 
సుఖములేదు, పరలోకపాూ) ప్తిలేదు. 


ofA 


విరోం దైవాసుర సంపద్విభాగయోగః. (పదియాగవ 


౨5, తస్మాచ్బా స్త్రంప్రమాణంతే కార్యా కార్య వ్య వస్థితే" | 
జ్ఞాత్వాళాస్త విభానూ రకం క వ క్ష ర్థుమిహోర్ట వ 


ఇతి శ్రీభగవద్లీతా సూపనిషత్సు బ్రహ్మవిద్యాయాం 
వ a వా 
యోగశా షే శ్రీ కృష్ణారున సం చే 
దై వాసురసంపద్వి భాగ 
యోగోనామ 


పకకన ధ్యాయ 9, 


అధ్యాయము.]  _ దైవాసురసంపద్విఖభాగ యోగము. 35౧ 


౨౮. గనుక, శా సములను పమాణములని నమి, 
॥ = Uy ఆశీ 

శాస్త్ర సమ్శితములై న క్ర ర లను, శాస్త్ర బాహ్యాములై న 

స స 

కర్మలను, తెలిసికొని, శాస్త్ర కృమైన కర్మలను, నీవు చే 


యుచుండుము, 


వట్టని ఉపనిష, దూూ,ప మైనట్టియు, పర బ్ర హవిద్యయెనట్టి 
భగవర్లీతల నెడు శ్రీ కృస్తాష్టన సంవాద రూపమైన 
'యోగశాస్త్రమునందు చై వాసుర 
'సంపద్విభాగయోగమను 


పదియారవ అధ్యాయము ముగీసెనుం 


(| / 
శ్ర ధా త్ర యనవిభాగ యోగః. 


౧, యేశా స్త్ర విధిముళ్సృజ్య re 
లేషాంనిష్టాతుకాకృష్ణ సత్య్వమాహారజ_స్తమః॥ 


(శీభగవా౯ా ఉవాచ. 


౨. శ్రివిధాభవతిళ్ళ )ద్ధా చేహినాంసాస్వ భావా! 
సాత్ఫోకీరాజనీశై న తామనీచేలితాంత్రు ణు) 


అధ్యా యము, ] 


అర్దున వాక్యము, 
2 న్‌! 

౧. పీయి కృష్ణ, ఎవ్వడై. శ్రే శా స్ర్రాచారమును వదలి 
నృద్ధాచార సంహాదాయమైన పూజలు మొదలై నవి, Ey 
దతో జేయుచున్నాడో, వానిగగి యేమి అగుచున్న ది. అటి 
రు రు 
ఆచారము నాత్వికమాా రాజసమ్యా తొామసనూ. 


(శ్రీకృష్ణుల వాక్యము. 

౨. దేహాధాపలకుగలుగు కద్ధ పూర్వజన్మ వాసనను 
అనుసరించి, సాత్వీకమ్బు రాజసము, తామసము, అని, 
మూడువిధములుగా నున్నది, వాటిని వివరించు చున్నా 
ను వినుము. 


3౪౮ గోర్థాత్ర యవిభాగయోగః, [పదీయేడవ 


3. సత్యానురూపా సర్వస్య శ్చద్ధాభవతిభారత। 
శృద్ధామ యోయంపురుసో యోయచ్చ (ద్ధస్సఏవసః। 


ర, యజం లేసాల్వికా దేవా యతరమయోంసిరాజసా; 
వేశా౯లభూత గ ణాంశ్చాన్యే యజం తే తామసాజనాః॥ 


౫. అశా,స్తృవిహితం ఘోరం తప్యం తే యేతపోజనాః। 
దంభాహంకారసంయుకౌః కామరాగ బలాని తాః॥ 
ఓ, కర్శయంతళ్ళ రీరస్థం భూత[గామమచేతసః 
మాంచై వాంతళ్ళరరస్థం తా౯విధ్యా సురనిశ్చయా౯! 


అధ్యాయము] 'గోగ్ధ్గాత యవిభాగయోగము. రా 


3 ఓయి అర్జున, సమస్త ప్రాణులకు, వారి వారి 
పూర్వ పూూర్య జన్మ ములయందు చేసిన క ర ఫలములను 
అనుసరించి, ye కలుగుచున్నది. ఆ కారణము వలన, 
జీవులకు, సై నవక్కా-ణించిన మూడుగుణములలో, వగు 
ణము ప్టుబడుచున్నదో, ఆగుణమును అనుసరించినశ9ద్ధ, 


ర. సత్వగుణనిమ్షులు "దేవతలను, రజోగుణనిన్టులు 
యవ్షరావసులనుు తమోగుణనిష్థులై న ఇతరులు (వేత 
భూత గణములను, (శ్రద్ధతో పూజింతురు. 


౫, ౬. డంబము, అహంకారము గలిగి, కామ రాగ 
బలములతో గూడి, వ మనుష్యులు, శాస్తా _కృముగాని 
ఘోరతపస్సు చేయుచున్నారో, అట్టిఅవి వేకులు, తమ శరీ 
రములయందున్న ఇందియసమూహమును, తత్కర్మ సా 
శీయెన నన్ను, కృశింపచేయుచున్నారు, అట్టివారిని, అను 
ర పక్ళృతిసంభూతులుగా తెలియుము, 


రోజ 


(శద్ధాత్రయవిభాగయోగః, [పదియేశవ 


. ఆహార స్వ్టపిసర్వస్య | తివిధోభవతి(ప్రియః। 


యజ్ఞ _స్తపస్తథాదానం లేషూంభేదమిమంశృణు! 


యుస్పత్వబలారోగ్య సుఖవీతివివర్ధనాః। 
రస్యాన్నీ గాస్థిరాహృ ద్యా ఆహారాస్సాత్విక ప్రి యాః 


3 కటామలవణాత్యు ప్ల తీక్షరూతవిదాహిన్లః। 


జ ల చ్‌ బ్య 
ఆహారారాజసస్యేష్టా దుః ఖశో కామయ(పదాః। 


అధ్యాయము,] (శద్దాత్రయవిభాగయోగము, ఫ్ర 


2. సమ స్మపాణులకు, భోజనపదార్లములుగూడా, పె 

శ dD థి 6... 

న చెప్పిన సాత్విక, రాజస, తామసగణములను అనుసరిం 

చి, ఇష్టముగానుండునవి, ఆ ప్రకారమే, యజ్ఞ ము, తేపస్సు, 

దానమును ; తిగుగాత్మ కములుగా నున్నవి. వాటి తార 
తమ్యుములను వివరించెదను వినుము. 


౮. సత్వేగుణవంతులు, రసయు క్షము లై నట్టియు, నె 
య్యితో గూడియున్న ట్లియు, చిరకాలస్థాయు లై నట్టియు, 
ప్రీయములై నట్టియు, ఆయుస్సు, సత్వము, బలము, ఆరో 
గ్యము, ప్పి పీత 'వృద్ధికరములై నట్టి భోజనపదార్థములను 
ఇన్నముతో హు 


౯. దుఃఖము, శోకము, రోగము, గలుగచేయునట్టి 
మిక్కీలిచేదు పులుస్తు ఉప్పుగలిసి, ఖారమైన బహువేడి 
సదార్థములను, రబోగుణవంతులు ఇష్లముతో అంగీక 
రింతేరు, 


3రత్రా (శద్ధాశయవిభాగయోగః, [పదియేడవ 


౧౦. యాతీయామంగతరసం పూతిపర్యుమితంచయత్‌ | 
ఉచ్చిష్టమవిచామేథ్యం భోజనంతొమస వ్రీయమ్‌! 


౧౧. అఫలాకాంక్షీభిర్యజ్ఞో విధిదృష్టోయంజ్య తే! 
యష్టవ్య మేవేతిమన స్పమాధాయససాత్వికః॥ 


౧౨. అభిసంధాయతుఫలం దంభార్థ మవిచై వయత్‌ | 
ఇజ్య తేభరత చ్వేస్ట తంయజ్ఞ ంవిద్ధిరాజసమ్‌! 


౧౩, విధిహీనమస్ఫ స్టాన్నం మంత్ర రీంనమదశీ ఇన్‌! 
శ్ర ద్ధావిరహీ తంయజ్ఞ ౦ తామసంపరిచవ్ర లే! 


అధ్యాయము .] డోగ్గాత యవిభాగ యోగము, విరా 


౧౦. వంటచేసినపిదప యూముకాొలమె చలారినటి 

* Qe య (A) 

యు, సారఘులేనట్టియు, దుర్గంధ మైనట్టియు, సద్దియెనట్టి 

యు, భోజనానంతరము మిగిలినట్టియు, అపవి త్ర మెనట్లి 

పదార్థములను, తమోగుణవంతులు (వీతితో అంగీక 
రింతురు, 

౧౧. శాస్త్ర విధిచేత నియమిత మైన యజ్ఞ ములను, ఫల 
కాంత్‌ లీక చేయడము ఉచితమని మనస్సునందు నిశ్చయిం 

గ జ ) 
చి ఏ యజ్ఞ ములు జేయబడుచున్న ఫ్రై, అవి సత్వగుణ 
ప్రధానములై నవి యని తెలిసికొనుము, 

౧౨. ఓయి అష్టన, ఫలము నుద్దేశించిగాని, ప్రతిష్ట 
కొరకుగాని, చెయబడు యజ్ఞనులు, రజోగుణ ప్రధానమై 
నవిగా తెలిసికొనుము. 

౧౩ శ్వా స్త్ర సమ్మతేముకౌనట్టియు, అన్న దానము లేన 
టియు, మం తే లో పమైన్గట్టియు, శా స్రో_క్షదశ్షీణ లేనట్టియు, 
శద్గవేక చేయబడిన యజ్ఞములు, తమోగుణ ప ధానము 
ధి వ UU 
లని తెలిసికొనుము. 


వెం 


౧౪. 


OX, 


౧౬. 


౧౭, 


(శద్ధాత్రయవిభాగయోగః, (పదియేడన 


చేవద్దిజగురుస్రాజ్ఞ పూజనంశౌచమార్టవమ్‌! 
బ్ర హచర్యమహింసాచ కారీరంతపఉచ్య తే! 
WU 


అను చ్వేగకరంవాక్యం సత్యం వ్రియహితంచయత్‌ | 
స్వాధ్యాయాభ్య సనంచై వ వాజ్యయంతపఉచ్య తే! 


మనః ప్ర సాదసామ్యుత్వం మానమొత్త విన్ని గృహాః। 


భావసంశుద్ధిరి త్యేత _త్రపోమానసముచ్య తె॥ 


శీద్ధయాపరయాత ప్పం తప_స్త త్రి విధంనరై sl 
అఫలాశకాంతీ భిర్యు 3 స్పాత్వికంపరిచత్షలే॥ 


అధ్యాయము.] (శద్దాంత యవిభాగయోగము. వగ 


౧౪ చేవతీలను, బ్రాహ్లణులను, గురువులను, “పెద్ద 
లను పూజించుటయు, శుచి, కిల్సి హములేనితనము, నిషిద్ధ 
చ్రీగమన వర్ణనము, ఇతరపోణులకు ఉప దవనము చేయక 
యుండుట, ఇవియన్ని యు. శరీర పథానమైన తీపస్సులని 
చెప్పబడుచున్న వి. 

౧౫. ఇతరప్రోణులకు మనస్సునెప్పింపని, (పీతి విశ్వా 
సములతోగూడిన యథార్థపు మాటలున్ను, వేదాభ్యా 
సము చేయడమున్ను, వాగూపమైన తపస్సులని చెప్ప 
బడును, 

౧౬. మనస్సుకు తృ_ప్తియెన మంచివృ త్తిన్ని, మిత భా 
సీత్వమున్ను, మనోనిగహమున్ను, మనళశ్ళుద్ధిన్ని, మన 
స్పంబంధ మైన తపస్సులని చెప్పబడును 

౧౭. ఫలకాంవ లేక, ఉత్కృప్రమైన (శద్ధతో, యో 
గులుచేయు నట్టి, పై నవివరించిన మూడువిధములై న శరీర, 
వాక్‌, మన_స్తపస్సులు, సత్వగుణ (ప్రథానమైనవని పెద్ద 
లు చెప్పుదురు. 


ఏ౫ (శ్రద్దాశయవిభాగయోగః. (పదియేశవ 


౧౮. సత్కారమానపూజార్థం తపోదంభేనవై వయత్‌ | 
(క్రియతేతదిహపో) కం రాజసంచలనుధు) క్‌ 


౧౯. మూఢగ్యా హే ణాతనోయ త్పీడయా క్రి యశేతపః। 
పంస్య్ఫో త్సాదనార్థంవా త తామసముదాహృతమ్‌! 
౨౦. దాతవ్యమితియద్దానం దీయ తేనుపకారిణే। 
దేశేశాలేచపాతేచ తడ్రానంసాత్వి కంస్టృతమ్‌! 
౨౧, యక్తు పత్యుపకారార్థం ఫలముద్దిశ్య వాపునః। 
దీయ లేచపరి క్రీ ష్టం త ద్దానంరాజసంస్త్థ ఫ్రతమ్‌!! 


౨౨, అ చేశ కాలేయద్దాన మపా ల్రేభ్యశ్చదీయతే। 
అసత్మ ఎ్రితేమవజ్ఞాతం త తామసముదాహృతమ్‌॥ 


అధ్యాయము,] | శబా! తే యవిభౌగ యోగము. 33 


౧౮. ఇతీరులవల్ల పూజింపబడుటకును, గారవముకొ 
రకును, డఇబముకొరకును చేయు తపస్సు, రజోగుణ సం 
బంధమనియు, నశించత గ్గదనియు, చంచలమైన దనియు, 
పెద్దలు వక్కా_ణింతురు. 


౧౯. తనకు దుఃఖకరమై, ఇతర పాణులకు హింసా 
స్పదమె, దురా(గహముచేత చేయబడిన తపస్సు, తమో 
గుణ సలిబింధమైనదని పెద్దలు పలుకుదురు. 

౨౦. దానము చేయడము అవళ్యమనియెంచి, కాల 
'దేశప్యాతములను ఎరింగి, పృత్యుపకారము చేయోని ఫు 
రుషులకు ఇచ్చుదానము, సత్వగుణపుధానమైనదని చెప్ప 
బడుచున్నద్గి, 

౨౧. ఫలము నుద్దేశించిన్ని, పుత్యుపకారము నుద్దే 
శించిన్ని, మనస్సు నెచ్చుకొనుచు ఇవ్వబడిన దానము, రా 
జసగుణ ప్రుధానమైనదని చెప్పబడుచున్నది. 

'౨౨, నికృష్ణ దేశ కోల పాత్తములయందు, తిరస్కార 
అవమానములతోగూడి చేయబడినదానము, తామసగుణ 
పిధానమైనదని చెప్పబడుచున్నది. 


వర గోద్గాత్ర మవిభాగయోగః [పదియేశవ 


33, ఓంతత్సదితినిర్లేశో బ్రహ్మణ శ్రీ విధస్త తః 
చ్రొహ్మణా న్తేశవేదాళ్చ యజ్ఞాశ్చనిహి తొపురా! 


౨౪, తస్తాదోమిత్యు దాహృత్య యజ దానతపహుఖీయాః। 
ప్రవ రం తేవిధానోకా స్పతతంబ్రహూవాదినామ్‌! 
9 bt జక] 
౨౫. తదిత్యనభిసంధాయ ఫలంయజ్ఞ తఫఃక్నియాః! 


దానక్సియాశ్చవివిధాః కొయం తేమోక్షు కాంశీ భిః॥ 


౨౬. సద్భా వేసాధుభా వేచ సది ల్యేతత్స ఏయుబ్యల। 
పశ స్తేకర్యణితథా సచ్చబ్బ పార్థయుజ్య తే! 


అధ్యాయము, ] (ళద్దాతయవిభాగ యోగము. 50 


౨౩. పరబ్రహ్మ నామోచ్చారణము, ఓం తత, సత్‌, 
అని, మూడు ప కారములుగా చెప్పచిడెను. అటి పరబపహా 
WU టె కే త 

ముచేత, పూర్యకాలమునందు, 
యజ్ఞములు, నిర్మింపబడినవి, 


బ్రాహ్మణులు, వేదములు, 


౨ర.,అకారణమునలన, శొ స్తో కమెన యజ్ఞ దానతప 
స్పులన్నే శ, యలను, బహ్మవాదులు ప్రారంభించునపుడు, 
ఓంకారిమును మొదట ఉచ్చరించుచున్నారు. 


_౨౫. మోశతకాంతగలిగినవారలవేత, తత్‌, అనే పర 
మాత్మ స్వరూపని చేశ మైన శబ్దము, ఉచ్చరింపబడి, యజ్ఞ 
దాన తపః క్రియలు, ఫలకాంతు లేకనే ప్రారంభింపబడు 
చున్నవి 

౨౬. ఓీయిపార, సత్‌ అనేశబము, శకాఘనీయమెన 

0 థి యట ౧౧ 2 
వాటిని, (గ్రేషఫ్టమైనవాటిని, తెలియచేయుటకు సంజ్ఞగా 
జే ఆగ అత్య జ 
నున్నది. ఆకారణమువలన, ప్రశస్తమైన కర్మలయందు, 
సత్‌ 'శక్షము ఫయోగింపబడుచున్నది. 
నక ఈ ట్‌ 
a) 


ఏ౫(£ (శద్దాశ్ర యవిభాగయోగః [పదియేశవ 


౨౭. యశ్లేతపసి దా నేచ స్థితిస్సదితిచోచ్య శ 
కరవై వతదర్భీయం సదిక్యే వాభిధీయలే!- 


౨౮. అశ్రద్ధయాహుతంద త్తం తపస్త్తం కృతంచయత్‌ | 
అసదిత్యుచ్య తెపార్థ నచత ల్చేత్యనోఇహ! 


ఇతి J భగవద్గీకాసూపనిషత్సు బ్రహ్మవిద్యాయాం 
: 3 అర్య 
యోగశా స్తే శ్రీ కృష్ణార్ణునసం వా 
శ్‌ ధ్‌ త్ర యవిభాగయోగోనామ 
న ప్పదశో ధ్యాయః. 


నా. 


అధ్యాయము] |ళద్గా తయవిఫాగయోగము. 32 


౨౭. యజ్ఞ దాన తపన్సులయందుగల నిష్ట, సత్‌, అ 
ని చెప్పబడును. భగవల్సీ )తిగా చేయబడిన కర్మలు యా 
వత్తు, సత్‌ , అని చెప్పబడుచున్నవి. 

25+ ఓయిపార్థ, శ్రద్ధలేని జశావమములు, చాన 
ములు, తపస్సులు, అసత్‌ అని చెప్పబడును. అవి, ఇహ 
మందును, పరమందును, సౌఖ్యక రములుగాను. 


ఇట్లన్ని ఉపనిష దూపమైనట్టియు, పర బహ్మవిద్యయెనట్టి 
భగవద్షితలనెడు స్రీకృ ష్టూర్టున సంవాదరూపమెన 
౧ ta ww రా 
యోగశాస్త్రమునందు ర్రద్దాత్రయ 
విభాగయోాగమను 


పదియేడవ అధ్యాయము ముగీ సెను, 





మోక్షసన్నా గ్థస యోగః. 





అర్జున ఉవాచ, 
౧. సన్నా స్ట్‌సస్య మహాబాహో తత్త న్రమిచ్భా మివెద 
తుమ్‌) 
త్యాగ స్యచహృషీ కేశ పృథ క్కేశినిషూదన! 





శిభనవాక్‌ ఉవాచ. 
౨, కామ్యానాం కర్మ కర నాం న్యాసం సన్నా సీసం కవయో 


విదుః 
సర్వకర ఫలత్యాగం పోవాుస్తా ర గంవిచక్షణాః। 


రి. త్యాజ్యందోషనది త్యే కే కర్య కర ప్రాహుర వీవీ ౧8 
యజ్ఞ దానతపఃకర ర, నశ్యాజ్యనితిదాపరే 


ఆక్వా నము] 


మోత్షసన్నా స్రీసయోగము. 


అర్జున వాక్యము. 
ల ఓయిక్టృష్ట్ర, సన్నా కసముయొక్క., త్యాగముయొ 
క్క తేత్వ్నములను, చేర్వేరుగా తెలియ కోరుచున్నాను, ద 
యచేసి సాలవిము. 





(శ్రీకృష్ణుల వాక్యము, 

౨. ప్యొతిష్టోమాది కామ్య కర్మ త్యాగము సన్నా కిస 
మనియు, వేదో క్ర్షమైన సమ _స్తకర్యలను ఆచరించి, కర్మ 
ఫలములను ఈశ్వరార్చణము వేయుట త్యాగమనియు 

3. కొందరు పెద్దలు, సమ_స్త కర్మలను దోషముగల 
ఏగానెంచి, సన్న స్టీసించ, వలయునని చెప్పుదురు. మరికొం 

4 
దరు పెడ్లలు, వేదో కమెన యజ్ఞ దాన తపస్సులనే కర్ర 
యి అవ య శ శీ 
లను, వికువకూడదని చెప్పుదురు. 


3౬0 మోక్షసన్నా కనయోగః (పదియెనిమిదవ 


రీ. నిశ్చయం శృుణుమేతత, త్యాగభరతస త్తమ! 
త్యాగోహీ పురుషవ్యాఘో కోవిధస్సంప్పకీ ్థితః॥ 


X. యజ్ఞ దానతీ పక ర్మ నత్యాజ్యుంకార్య మేవతళ్‌ | 
యజోదానంతప శె ఎన పొవనానిమనీపీ.ణాష్‌! 
ల మా 


౬. ఏతాన్యపితుక రాణి సంగంత్యో కా ఏ ఫలానిచ। 
క ర్హవ్యానీతిమేపా గ్గ నిశ్చితంమతము _త్రమమ్‌॥ 


౭. నియతస్యతుసన్నా సః కర్మణోన్థూపపద్యు ల! 
మోహో _త్తస్య పరిత్యాగ సామసఃపరికీ త్రః॥ 


రి 
—2 


అధ్యాయము.] మోమీనన్నా గ్రసయోగము, 3౬౧ 


జ అధ అభ జు 

ర. ఓయి పురుష సేన, కర త్యాగమని, కర్య్యఫల 
త్యాగమశి చెప్పంబడు ఈ లెండువళార్లములలో, నా అభి 
ప్రాయము వినుము. త్యాగము మూడువిధములని చెప్ప 
బడియున్నది. 

౫. యజ్ఞ దాన తపో రూపమైన కర్మ, అవశ్యము 
చేయడద్భగ్శినది. అది విడువదగినది కాదు. ఎందువల్ల నన 
గా; యజ్ఞ దాన తపః కర్మలు. పండితులకు పవిత్రము 
లె నవి. 

Qa. 


డు పయి పార్థ, వైనచెప్పిన మూడు విధములైన 
యజ్ఞ దానతహకోర లను, నుమకార ఫలశకాంకులు విడిచి 
పెట్టి, చేయవలయును. ఇది నానిశ్చయమైన పరమో త్ర 
మాభిప్రోయిము. 
౭. వేదో కమెన నిత్యనై మి తీకకర లను విడిచి పెట్ట 
ఆన్న ఎ ఎంజీ వ 
కూడదు, అట్లు అజ్ఞానముచేత విడిచిపెట్టుట, తామస 
త్యాగమని తెలిసికొనుము. 


3౬9 మోత్షసన్నా ్యసయోగః, [పదియెనిమిదవ 


fg, దుఃఖమిత్యేవయత్క ర్మ కాయ ్షేశఛభయాత్య జేత్‌ | 
సకృ త్వా రాజసంత్యాగం నై వత్యాగఫలగ౧లభేత్‌. | 


గొ { 
1 కార్యమి ల్యే వయత్క ర్మ నియతం క్రి యశేర్ణున 
సంగంత్వే కా పఫలంచై వ సత్యా గస్పాత్వికోమతః। 


౧౦. న ద్వేష్ట ్టికుశ లంక ర్మ కుశ లేనానుషజ్జలే! 
త్యాగీ సత్వసమావిష్టో మేధావీభిన్న సంశయః॥ 


౧౧. నహి దేహభ్ళ తాశక్యం త్య క్రుంక ర్ఞాణ్య కేవతః 
య స్తుకర్మ ఫలత్యాగీ సత్యాగీత్యభిధీయతే॥ 


అధ్యాయము, ] మోక్ష సన్నా నిసయోగమాు, 3౬౩ 


౮. దేహమునకు కష్ట్రమగునని భయప డి, ప్రయాస 
యిచ్చెడి కఫ లను ఎవ్వడు విడిచిన పెట్టు చున్నాడో 3 అట్టి 
వాడు రాజస త్యాగము చేపిన వాడగును, గనుక, కరస 
లత్యాగమువల్ల (ప్రా స్తమయ్యుడి మోశతము, వానికి స్థం 
తనరమహు, 

౯, టీయి అర్జున, అసక్తిని ఫలమును, విడిచిపెట్టి, 
"వేదో క్రమైన నిత్యనై మి త్తికకర ర్శలు, అవశ్యము చేయద 
గినవియని, ఎవ్షుకుచేయు చున్నాటో , అట్టివాని త్యాగము, 

సాత్విక త్యాగమని తెలిసికొనుము. 

౧ a సంగో 

సె నాత్వీక త్యాగముగల ఆత్మజ్ఞాని, సంశయంబులు 
వూని, సుఖదుఃఖకరంబులై న నిత్యనై మి_ల్తిక క ర్మలయం 

ను, న్నేహ ద్వెషంబులు సెట్టడుం 
అర జక 2 9 3 

౧౧. దహధాం, కర్మలను వదలిపెట్టి నిర్వహించే 
కు శనుక, ఎవ్వడు వేదో కములై న కర్త లను అచరించి, 

షో ౫ 
కర్త ఫలములను త్యజంచుచున్నాశ , వాడే, కర త్యాగి 
యని చేప్పబడుమ, 


32౬' మోక్షసన్నా నసయోగః, (పదియెనిమిదవ 


౧౨. అనిష్ట్రమిష్ట్రంమి శృంచ త్రీవిధంకర్మ ణఃఫలమ్‌। 
గ న ఫ్ర స సీనా 
భవత్య త్యాగినాం వ్రేత్యనతుసన్నా ర్థసినాంక ఏచిత్‌ | 


౧౩. పంచై తానిమహావాహహోా కారణానినిబోధమే! 
సాంఖ్యే కృతాంతే ప్రో క్తాని సిద్ధయేసర్వకర్శ ణామ్‌! 


౧౮. అధిస్థానంత థాక రా కరణంచప్పృథగ్విధమ్‌! 
వివిధాచప్పథశే స్టా దైవంపై వాత్రపంచమమ్‌॥ 


౧౫. శరీరవాజ్యనోభిర్య తర ప్రారభలేనరః। 
న్యాయ్యం వావిపరీతం వా పంచ లేత స్ట హేతవః || 


ఆధ్యాయము,1 మోశ్నీసన్నా న్చీసయోగము. 3a ఎ 


౧౨ క్ర ర్శఫలములు, ఇష్టములై నవి, ఇష్టములు కా 
నివి, ఇస్తావిస్టములై నవి, అని మూోడువిధములు, కర్శఫ 
లత్యాగము చేయనివార్లను, జన్మాంతరములయందు ఆఫల, 
ములు పొందుచున్న వి. కర్శఫలత్యాగము చేసినవార్లను 
ఆఫలములు జన్తాంతరములయందు అంటవు. 

౧౩ ,ఓయి అర్జున, వేదాంత సిద్ధాంతేమునందు, స 
ముక వలసి రకు చెప్పియుండు అయిదు కారణము 
లను, నీకు చెప్పెదను వినుము. 

౧౮. చేహము, అహంకారము, ఇందీయములు* 
పంచస్రాణములే వ్యాపారము, వీట్ల అభిమాని'చేవతల 
వ్రేశేపణ, అని, ఈవిధముగా అయిదుకారణములున్న వి, 

౧౫. తీకరణములై న మనస్సు, వాక్కు, కాయము 

త్రీలో a 
లత్తోగూడిన మంచికర్మనై నా, చెడుకర్మనై నా, మనుష్య 
అర ఆ వి 
డు ప్రారంభించునపుడు, అట్టి కరకు యన చెప్పిన అయి 
దున్ను కారణములని తెలిసికొనుము. 


౧౬. 


౧౭. 


౧౮. 


మోక్షసన్యా నయోగః, [పదియెనిమిదవ 


త తై వంసతిక రార మాత్తానం కేవలంతుయః। 
పశ్య త్య కృత బుద్ధి త్వా న్న సపళ్యతిదుర్శ స. 


యస్య నాహంకృతోొభా వా బుద్ధిరరి స్య నలిష్ట్య లె! 
హత్యావిస్హమా౯్లలో కాకా నహంతిననిబధ్య తె! 


Gey! నే జ 

స్ఞానంగ్థ యం పరిజ్ఞా తా తి విధాకర చ్‌ చనా 
రి 3! 

కరణంకర , క చేతి తివిధఃకర సం గృహః॥ 


ఆధ్యాయము,] మోతసన్నా ననీయోగము, ౨౬౭ 


౧౬, ఓక్కొక కర్యకు, హేతుభూతమైన కారణము 
లు పై నవ్నెప్పినరీతిగా, అయిదు ఉండగా ఎవ్వడై తే, క 
రకు తానేక ర్హయని యెంచుచున్నాడో, వాడు, తెలి 
విగలవాడు కావాలడు, అటి తెలివిలేనివాడు, ఆత తత్వ 

లు —£ 
ము తెలియజాలనగు, 

౧౭. ఎవ్వడై తే, తాననే అహంకారముపొండక కర్త 
సలమునందు ఆసు క్తి లేకయున్నాడో, అట్టివాడు ఈజనుల 
నందరిని సంహరించినవాడై నా, వాడు చంవినవాొడు కొ 
చాలశు, వానికి, ఆకర ఫలమున్ను అంటదు. 

౧౯. కరప దేశము మూడురూపములు గలిగి యు 
న్నది. అవి యీవియనగా, జ్ఞానము జ్ఞానమువలన తెలి 

Pd ప స” ను 
యదగిన విషయము, జ్ఞానము గలవాడు. కర్మయున్ను 
మూడురూపములు గలదియే. అవి యేవియనగా, కర్మకు 
కానలసిన పదార్థములన్లు సంపాదించుట కరణమనియ్య, చే 
యుట కర్త యనియు, చేయువాడుక ర్రయనియ్కు మూడు 
రూపమ్‌ లై యన్నది. 


క మోక్షసన్నా స్రిసయోగ;, (పదియెనిమిదవ 


౧౯. జ్ఞానంకర్మచక రాచ త్రీ థై వగుణభేదతః। 
ప్రోచ్య లేగుణసంఖ్యానే యథావచ్చ్భణుతాన్యపి॥ 


౨౦. సర్వభూతేషుయేనై కం భావమనవ్యయమోగ. తే 
అవిభ కంవిభ శేష తద్దానంవిద్ధిసాత్వికవ్‌:!, 


౨౧. పృథ శేనతు యత్‌ జ్ఞానం నానాభావా౯ పృథగ్వీ 


భాక౯! 
చే త్రిసర్వేషుభూ లేవు తడ్డానంవిద్ధి రాజసమ్‌! 


అధ్యాయము. ] మోక్షుసన్నా న్టీసయోగము, 5౬౯ 


౧౯. శా, స్ట జా 
శాస్త ములయందు, జ్ఞానమును, కర్మను, కర్త 
ను, సత్వరజ్న స్తమోగుణ భేదములవల్ల + ఒక్కొక టిమూడు 
మూడు రూపములుగలదిగ్యా చెప్పియున్నది, వాటినిన్ని, 
సాంఖఖ్లళా సో కముగా వినుము. 

ఖ్యశాస్త్రో క 


క కి ఉరి అర్య 2 95 

0. “ప్ప త్యేక స్వరూపములై న బహ్మాదివివీలికాంత 

దంతువుతయందును స్తావరములయందును, అఖండమె 
(థి ర్‌ూ 

ఉత 9 3 గ ఈ, 4 

నట్టిన్ని, నాశరవాత మైనట్టిన్ని, ఏక మైన పరబ హృభావము 

| ( శ్‌ 

న్కు జ్ఞానముచేత ఎవ్వడువూచుచున్నాడొ, అట్టివాని 

జ్ఞానము, సాత్విక జ్ఞానమని తెలిసికొనుము, 


౨౧, సమ_స్తభూతములయందు, శేదభావముచేత్క 
భిన్న ప్రకారము లయినదిగానున్ను, నానాస్వరూపముల 
యినదిగానున్ను, పరబ, హను, జ్ఞానముచేత ఎవ్వడు తెలి 
సికొనుచున్నాడో, అట్టి వానిజ్ఞానము, రాజసజ్ఞానమని 
తెలిసికొనుము. 


3౭80 


399, 


33. 


౨౦. 


తగ, 


మోక్షసన్నా నయోగః, [(వదియెనిమినవ 


యతుకృత్స నోదేకన్ని న్మార్యేస _కృమ హైతుకమ్‌! 
అతతా స్రర్ధవధల్చం చ త తామసముదాహృతమ్‌! 


నియతంసంగరహీత మరాగ చ్వేషతఃకృతమ్‌! 
అఫలవ్రేప్పునాకర్మ య త్రత్పాత్వికముచ్య తే! 


యత్తుకామేప్పునాకర్శ సాహంకారేణవాపునః 
శ్రీ ప నా ద్రాజసముదాహ్మాతమ్‌॥ 


అనుబంధంత్ష్షయంహింసనా మనపెత్యుచపొరుషమ్‌! 
మోహాదారభ్య తేకర్మ్మ తతామసముదాహృతమ్‌! 


ఆధ్యాంరుము.] మోక్ష సన్నా న సయోగము. 3౭౧ 
శి 


౨౨. "జీవుని, చేహపరిమాణము గలవాడుగా నున్ను, 
ఈశ్వరుని. డారుపాపాణమా త్ర పరిమాణము గలవాడు 
గానును, , తెలిసికొనుట, యు _ క్రిహీనమైనట్టిన్ని, యధా 
రము గానిడై నట్టిన్ని, అల్పవిషయఫలము గలిగినట్టి తామ 
న. చెప్పబడుచున్నది, 

౨౩. ఎకర్మ్య, శాస్తా క్షమెనడై, నిత్యమైన దై, సం 
గరహిత్తవ్హునదై , ఫల కాంక్ష లేనివానిచేత, రాగ చ్వేషము 

లీ తియ... QQ ల 
లు లక చేయబకుదున్నదో, అట్టికర్థ, సత్వగుణపధాన 
మైనదని చెప్పుదురు. 

౨౮. ఎవ్వడై తే, కోరికలుగలిగి, అహంకారముతో 
గూడ్యుకోని, అధిక పయాసనిచ్చు కర్మలను చేయుచున్నా 
వ స్ట్‌ త ఫ్‌ ల. క any 
ప అట్టి వాడు'చెయుకర్చ, రాజస _పధానమైనదని చెప్ప 
బడుచున్నది. 

౨౫. ఆహంకారముతో గూడుకొని నందన రాబొ 
యెడ శుభాశుభంబులను, నాశమును, పరులకు గలుగు 
హింసయును, నెరవేర్చుటకు తనకుగలశ_క్షిని ఆలోచించ 
క్క అజ్ఞానమువల్ల చేయబడినక్రర్శ , తామస ప్రధానమైన 
కొర,యని చెప్పబడును. 
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52_౨ 


౬. 


౨, 


౨౮. 


2, 


మోత్నీస న్నా ససయోగ * [పదీయెనిమిదవ 


ము ౬ సంగోనహంవాదీ ధృత్యు త్సాహసమన్వితః। 
సిద్ధ స్టిసిద్ధోోర్ని క్వ కారః కరాసాత్వికఉచ్య నే! 


అర్య చలి ఆ 49. 3 
రాగీకర ఫల ప్రేప్సు ర్ల హింసాత్మ కోళుచిః। 
హర్ష శోశాన్వితకర్తా రాజసఃపరికీ ర్తితః॥ 


అయు_క్షపాకృత _స్త శృళోనై కృతికోలసః। 
నిపాదీదీర్ధి సూ తీచ కర్హాతామసఉచ్య లే। 


బు ద్టేరేదంధృ లే వైన గుణత స్త్రీ విధంశ్ళణు! 


ప్రోచ్యమానమ శేపేణ పథ 3 సనధనంజయ! 


అధ్యాయము ] మోక్షసన్నా ననీయోగయు, 3౭3 


౨౬. దారాపత్యాదులయిన విషయనులయందు అ 
నురాగముశ్చేక, అహంకార రహితుజై , థై ర్యఉత్సాహ 
ములతో గూడి, సిద్ధి అసిద్ధులయందు లత్మ్యము వేశయుం 
చుక, సాత్యికుడని చెప్పబడును, 

౨౭. అనురాగముతోటి కర్మఫలమును పొందనిచ్చ 
యించి, సన కార్‌ ల జప పీంస చేయు సభా 
నముతోగూడుకోన్సి ఆచారము లేనివాడై , దుఖసంతోష 
ములకు లోబడినక్‌ ర్త రృ రాజసుడని చెప్పబడును. 

3౮. మనోన్మిగహములేక, బుద్ధిహీనుడై డై, స్లబ్గుడై, 
మాయు విమై, క మ స. స్వఫావము 
“లిన, మందుడై , దుఃఖకీలుడై , ఆలస్యముతోటి కర్మను 
చేయుక ర్త తామసుడని చెప్పబడును. 

_౨౯. పీయి ధనంజయ, బుద్ధిన్ని, ధైర్థ మున్ను, 
గుణళేదమువల్ల మూడృమూడు విధములై యున్నయవి, 
వాటిని నిస్సంశయముగా వేశ్వేరుపరచ్చి నీకు చెప్పెదను 
వినుము, 


34౮ 


3౦0, 


3౧. 


35; 


మోత్ష సన్నా సయోగః. [పదియెనిమిదస 


(పవృ త్తించనివృ త్తించ కార్యాకార్యేభయాభయే! 
బంధంమోకుంచయాగే త్రీ బుద్ధిస్సాపార్గసాత్వికీ! 


యయాధర్శ మధర్మ ంచ శార్టంతాశా్యా మునబి! 
అయధానత్స జానాతి బుద్ధిసాపార్థరాజన! 


. అధర్మ్మంధర్మమితియా మన్య లేతమసావృ త! 


సరాషర్థా౯ాఏపరీ తాంశ \ బుద్దిస్పాపా తామ్‌! 
@ Ww ®@ , థె 


ధృళ్యాయ యాథారయశే మనఃప్పోట్టే్య్యదియ 
యా!!! 
యోగేనావ్యభిచారిణ్యా ధృతిస్సాపాన్థసాత్వి!! 


అఫ్యాయము.] మోత్నీసన్నా నసయోగము. 3¢ 


౦. ఓయిపఫార, కర మార్లమును, మోఠమార్లము 
+ థి ఆశీ ౧ ౧ 
ను, కర్త వాజ్ధక_రవ్యములను, భయాభయములను, బం 
య ర గ రా! అ 
ఫమోత్సములను, ఎబుస్ధి వెలియుచున్నదో, కబుర్‌, సత్త్వ 
గుణమువలన గలిగినదని, వెలీినీకొనుము. 

౩౨౧. ఓయి అక్టును ధర్మాధర్మ విచారముయొక్క_ 
మును వెలియనేఎని బుద్ధి, రజోగుణమువల్ల గలిగినదని 
తేలియుము. 

జ్‌ రి 

ప ఓయిపార్థ, అజ్ఞాసము చేత కప్పబడి, సజల 
ములను శా స్తేయములై నవియనిన్ని, సమ _స్తపదార్థము 
లను వత్య స్పములుగానున్ను, తలచేబుద్ది, తామసగుణ 

హ్యూలీ టు 
మువల్ల గలిగినదని తలిసికొనుము. 
/ న ఉమ 

33. బయిపార్థ, ఎవ్వడై తె, మనస్సుయొక్క_యున్ను J 
ప్రాణములయొక్క_యున్ను , 9౦ ద్కియములమొక్క-యున్ను, 
wor దృఢమైన యోగములో నియమింపుచు 
న్నావ్‌ 3 'అట్టివానిధై ధైర్యము, సాత్విక ధ ర్య మనంబడును, 


3౭౭. మోత్షసన్నా ససయోగః, [పడియెనిమిదవ 


ఏరీ. యయాతు ధర్మకామార్థా౯ ధృ త్యాధారయలెర్టున। 


అ అ ర్రీ 
ప్ర సంగేన ఫతాకాంశ్షీ ధృ తిస్సాపార్థరాజన! 


3౫. యయాస్వప్నం ఛభయంశోకం విపాదంమదమేవచ! 
శ 
నవిముంచతిదున్నే భా ధృతిస్సాపార్థ తామస! 


3౬. సుఖంత్విదాన్‌ం త్రి విధం శృణుమేభరతర్ష భ। 
అభ్యాసాదృమ తేయ త్ర దుః ఖాంతంచనిగ త 

3౭. య_త్తదోవివమిన పరిణామేమృల్‌పమమ్‌। 
తత్చుఖం సాల్వికంప్రో కృ మాత్మబుద్ది ప్ర సాదజమ్‌! 


అధ్యాతానన] మోక్షసన్నా నైసయోగము. 3౭౭ 


కర ఒయి అర్జున, ఎవ్వడై తే ఫలకాంకుగలిగ్సి అస 
కిలో ధఫ్రార్గకానుములను ఎడతెగక నోరుచున్నాడో 
అట్టి వానిధ్రై రము, రాజస రమని చెప్పబడుచున్నది, 


శ Ws fs «AN 

3x. టయిిపార్థ, కుత్సితబుద్ధి గలపురుషుడు, వధై ర్య 
ముచేత,*ని దృను, భయమును, దుఃఖమును, దిగులును, మద 
మున్సుః *విడువణో, అట్టిధె సము తామసధ్ర ర్యమని 


తెలిసికొనుము. 


5౬, 32౭. ఓయిఅర్జున, సుఖమున్ను, గుణసంబంధ 
ముగలిగి, మూడువిధములుగా నున్నయది, వాటిని వివ 
గించుచున్నాను వినుము. ఏసుఖానుభవమునందు అభ్యా 
సమువలన అ డించుచున్నాడో, ఏసుఖము దుఃఖనాశము 
గలుగచేయునో, వసుఖము ప్రారంభమునందు విపమువలె 
నుండి, అంతములో అమృతతుల్యముగానుండునో, . అట్టి 
త నైర్మల్యమునలన పుట్టినసుఖము, సాత్విక సుఖ 
మన్ని చెప్పబడును. 


3౭౮ మోక్షసన్నా ్రసయోగః, [పదీయెనిమిదవ 


జస జ్య a, vd 
౨౮. విషయేం ద్రియసంయోగా ద్య_త్తద రో, మృణి ఏ 
మమ్‌! 
పరిశానేసిషమివ తత్పుఖం రాజసంస్త తమ్‌! 


3, యదో'చానుబం ధేచ సుఖంమోహనమాలత్మ సః! 
నిదా,లస్యప, నూదోల్టంత తామసము దాహృతమ్‌! 


తోం 


నతీద స్టిషృథివ్యాంవా దివిబే వేషువాపునః। 
సత్వం ప్రకృతిజై రు క్తం యచబేభిస్సా గిత్రిగిప్లనై*! 


రగ, బ్రాహణక్ష త్రియవిశాం ఫూ డా ,ణాంచప్తరంతవ! 


న్‌ 
కర్మాణి ప్ర నిభకాని స్వభావపుభ వై ర్లుణై 5 


అధ్యాంయము] మోక్షస న్నా స్రజయోగము. 38 


3౮ విషయేం ద్రియ సంబంధమువలన గలిగి, మొ 
దట అమ్మతముగా నున్న, కడపట విషముగానున్ను, 
ఉండుసుఖము, రాజసనుఖమని చెప్పబడును. 


3౯. నిదీవల ను, అలస్యమువల్ల ను, ఎచ్చరిక లేమిడి 
yy లొ ౧౧ 
వల్లను లుగు సుఖము, పొరంభములోను, అంత్యము 
లోను, “లేత కు భాంతిఫుట్టించును. అట్లిసుఖము, తామస 
సుఖమని వక్కా_ణింతుగు 


ర్‌ం ప్రకృతివలన బుట్టిన యూ సత్విరజ_స్తమోగుణ 
ములకు తోబడనిపాణి, మనుష్య లోకములోగాని, "దేవ 
లోకములోగాని, పాతాళలోకములోగాని, లేడు. 


రోం, స్రీయి అర్జున, బ్రహ్మ శు తియ, వైశ్ళ,శూద 
జాతులక్కు శొస్ర్రా_క్షమైన కర్తలు వారివారి ప్రకృతి 
వలన బుట్టిన సత్వరజ _స్త్రమోగుణములను అనుసరించి, ఏ 
రృరఛబడియున్న వి. 


3౮౦ మోక్షసన్నా నసయోగ ర్‌ం [పడియెనిమిదః 
| 


ర౨. శమోదమ_స్తపశ్శ్నాచం మోంతిరార్టవ మేనచ! 
u 9 ౪ wa ఆర్య = 
జ్ఞానంవిజ్ఞానమా _స్లీక్ళం బ్యాహ్మంక ర్మ స్వగావజమ్‌! 


ళ3, శౌర్యం లేజో ధృతి గాతమ్యుం యుద్దేచాప్య పలాయ 
నమ్‌! న 
దానమిోాశ్వర భావశ్చ మత కోర సభా వబమ్‌॥ 
రర, కృషిగోంత్యు వాణిజ్యం వై శంకర స్వభావ్యమ్‌ 
పరిచ ర్యాత్మ కంక ర్త శూ ద్ర స్యాపిస్వఫావజమ్‌! 


ర. స్వేస్వెక ర్మణ్యభిరత స్పంసిద్ధింలభ శేనరః। 
స్వక ర్మనిరతేస్సిద్ధిం యథావిందతిత చ్చు ణు! 


ఆధ్యాయము ] మోక్షసన్నా ననయోగము, 37౧ 


ర౨,. అంతరింద్భోయ నిగుహము, బహీరిందియనిగి 
తు తృపస్సు, శుచిత్వము, ఓర్చు, నిర్వకిత్వము, శా 
వ ద్ర యజ్ఞా గానము, అనుభ వజ్ఞానము, ఈశ్వరుడు కొలడని నమ్మి 
క్క ఇవి అన్నియు, చ్రావణులకు, స్వభావమువలనబుట్టిన 
కర ర్మలుగానున్నీవి. 

రోకో శూరత్వము, తేజస్సు, ధైర్యము, సామర్థ్యము: 
యుస్థబపీనందు , పారిపోవకయుండుట, దానము, ప్రభుత్వ 
ము, ఇవి, తత్రియులకు, స్వభావమువలనబుట్లిన కర్తలు 
గా తెలిసికొనుము. 

రర. భూమినిదున్నుట్క గోసంరక్షణ చేయుట, వ్యా 
పారము చేయుట, వైశ్యులకు, స్వభావమువలన బుట్టిన 
కర్శలుగానున్నవి. సేవచేయుట, శూద్బులకు, స్వభావము 
వలనబుట్టిన్న క్ర క గానున్నది. 

ర౫..* మానవులు, తమతమ జాతిధర్శములై స కర్మ 
అయిందు ఆస క్రి గలవారై, వప౦కారము సిడిని పొందు 
చున్నారో, ఆ కోమమును తెలియ చెప్పుచు న్నాను 
వినుము, 


వ్ర మోకు సన్నా ్ట్‌సయోగ ర (పదియె నిమిదవ 


రో=. యతః పృవృ_శిర్భూ తొనాం యేనసర్భమి దంతత వొ! 
సక ర శాతమభ్బోర్చ క్ట సీద్ధింవిందలిమానశః॥ 


షు అ ot సై అక ' 
రల, "సేయాకా స్వధర్మా విగుణః పరధ ర్యాత్స పనుస్టితాత్‌ | 
స్వభావనియతంకర్శ కుర్వన్నా ష్నో తికిల్బిషమ్‌॥ 


రం సహజంకోర్య శౌంటేయ సదోషమపినత్య జేత్‌ 
సర్వారంభాహిదోశే పణ ధూమేనాగ్నిరివావ్చు తాః 


రా, అస స్పర్వతు జితాత్త్థా విగతస్ప హః] 


f 


మ ద్ధింపరమాం  సన్నా ర్థవేనాధినచ్చతిః 


అధ్యాయము .] మోక్షనన్నా నయోగము. 2౮ా3 


రక ఏ ఈశ్వరునివల్ల సమ స్ప జగత్తులు పుట్టుచున్న 
వా, ఎవ్యనివల్ల ఈసమ స్థడగత్తులు వ్యావీంపబడి యున్న 
వ్ర, అట్టియీశ్వరుని, మానవులు, తమతమ స్వకీయకర్తా 
నుషస్టానములచేత పూజించి, సిద్ధిని పొందుచున్నారు. 

రో, తమకులధర ములు, కించిద్దుణము గలవై నను, 
విశేష గుణము నలిని | చక్కగా అనుష్టింపబడిన పరధర, 
ములకరీపే శేఘమెనవని, తెలిసి కొనుము, తమ తవ 
సై శ్రి ౧ 
కులధర ములను ఆచగించు జనులను పాపములు చెం 
దవ, 

ర౮, ఓయి కౌండేయ, దోషయు క్రమైనసు, స్వభావ 
జనస్య మైవ కుఅధర్మములను విడువకూడదు. ఎందువల్ల నన 
గా, అగ్నిని పొగకప్పినరీతిగా, సమ_స్తకర్మలను దోషము 
చుట్టుకొనియున్న ది, 

ర .ఎవ్వడై లే , సమస్త పృపంచమునందు ఆశవిడ్‌ 
చీ, మనస్సును స్వాభ్‌న ము చేకొని సకల ఆశలువదలి, 
కోర చేయుచున్నాడొ, అట్టివాడు, ఉత్కృష్ట 
మెన నై త ససిద్ధిని పొందుచున్నాడు, 


వార. మోక్షసన్నా కసయోగః. [పదియెనిమిదవ 


xo. సిద్ధింప పాయథాబ్బహ్మ తథాప్నోతినిబోధమే! 
సమాసేనై వకౌంతేయ నిష్టాజ్ఞానస్యయాషరా॥ 


గి 
౫౧. బుద్ధ్యా విశుద్ధమాయుకో, ధృ త్యా త్రానంనియమ్య చ! 
శచ్చాదీ౯ావిషయాం _స్పక్థక్తా్ట రాగద్వేపౌావ్యు దస్థచ। 


౫౨. వివి క్షసేవీలఘా్యశీ యతవాక్కాయ మానసః। 
ధ్య్ధానయోగపరో నిత్యం వై రాగ్యంసముపాశ్శిత్ర?॥ 
౫౩. అహంకారం బలదర్చం కామంకోధంపరిగ్రహమ్‌। 
స వీ VU, అధ్య 3 WY వ 
విముచ్యనిర మళ్ళాంతి బృహ్మాభాయాయకిల్ల ఆ 


అధ్యాయము.] మోక్షనన్నా గనమోగము. 35 


౫౨. టియికాంతెయ, నై నై ష్కర్మ సిద్ధిని పొందిన వెను 
ను పొందుటకు మార్షమైన పరమోత్కృష్ట 
ననిష్థను నీకు సంశేపముగా తెలియచెప్పెదను, వినుము. 
౫౧. మాయారహితేమైన బుద్ధిని చేకొని, ఛై రము 
తో మనస్సును నియమములో నిలిపి, శబ్దస్పర్శ్మరూపంస 
౫ ంధవిషయములనుపారి, దోచి, రాగ చ్వేషములను, విడు 
వఫలయును. 

౫5, ౫౩. అంతేగాదు, రహస్యస్థలమునందు వాస 
ముగలవాడై , మితభోజనముచేయుచు, వాక్కును, మన 
స్సును,* * "దేహమును నియముములో నిలిపి, ఎల్లప్పుడు 

ధ్యానయోగమునందు ఆస కుడ, నై రాగ్భమును పోంది, 
అపూలకారమునై, సామర్థ్యమును, దర్పమును, కావు 
మును, క బ్రోధమును, గృహదారాదులయందు ఆసక్తిని, 
మవువేకారమణను, దుర్గా? గృహమును విడిచియు౦డు జ్ఞాన 
నిష్టుడు, పరబ హాభావమును పొందుటకు, సమర్ధుడు అగు 


మన్నా 


33-౬ మోక్షసన్నా కసయోగః, (పదియెనిమిగప 


లభ అగ ఆక శా రీ లి కక 
౫రో, బ్రహృభూతః ప్రసన్నా లె నకో చతినకాంతీ.తి! 


సమస్పశ్వేషుభూ వేము మద్భ క్రింలభ కేషరామ్‌! 


౫౫. భకా ిమామభిజానాళీ యావా౯్‌ యశ్చాస్మితే త్త 
తః! 
తతోమాంత త్త్వతోజ్ఞాత్వా విశ తేతదనంత రమ్‌! 


Ne. సర్వక ర్లాణ్యపిసదా కుర్వాణో మద్వ్య్యపా శ్ర యః! 
మత్స్రసాదాద వాష్నోణి శాశతంపదమనగ్ధియమ్‌। 


౫౭. చేతసాసర్వక రాణ్‌ మయిసన్న సస్ఫమత్నం 
బుద్ధియోగముపా శ్రిత్యి మచ్చి త్తస్పతతుభన! 


అధ్యాయము ,] మోత్‌స న్నా న్చీసోయోగము. 33-౭ 


౫. ఒర్రివ్మానిష్టుడై. నవాడు, నిర్మ లమైన మనస్సుగల 
వాడై, , నస్థ మైనవస్తు సువులకు క్‌ ల! రానివస్తువులను 
కోరక, సమ _స్పపాోణులయందు, సమదృష్టికలిగి, పరమో 

తమ్షుడనై న నాయందు భ_క్లిచేయుచుండును, 

౫౫. సరఖవాిపిగానును, , ససాదానంద విగప 

| స్టీసి gs 5) ఈమ! 
డుగానున్ను, ఉండేనన్ను, సరమభ_క్షిచేత తెలిసికొనినవా 
డు. అట్టి జ్ఞాన పరిసమా _ప్తీ కాలమునందు, నన్నే పొందు 
చున్నాడు. 

౬. నన్నే ప్రా ప్రాష్య స్థ సానముగా నెంచి, వేదో క్రమెన 
సమ స్మ షక మి త్రిక కర లను చేయువాడు, నా యను 
గృహము” వలన, నాశరహితమైన మోతమును, పొందు 

౫౭. గనుక, నీవు బుద్ధియోగముచేత, సకలకర్శ ఫల 
ముఖను నాకు సమర్పణముచేసి, నన్నే ఉత్కృష్టగతియని 
నమ్మి, బుద్ధి యోగముచేత, సమ_స్తకాలములయందు, నా 


యండే మనస్సు గలవాడవై యుండుము, 
| ర? 


కాలా మోతీ సన్నా కసయోగః, [ పదీయొనిమిదవ 


౫౮. మచ్చి త్తస్సర్వదున్గాణి మత్స)సాదా త్తరివ్యసి! 
' అథచే_త్త్వమఫంకారా న్నశోప్యసివినజ్‌ శ్యసి! 


౫. యద్యహంకారమా చి త్య నయోత్స్యఇతిమన్య సే! 
మి సీషవ్యవసాయ స్తే _పకృతిసా ్యంనియోత్ష్యతి। 


౬౦. స్వభాన జేనకౌంలేయ నిబద్ధసే స్వేనకర్యణా! 
కర్తుం నేచ్చనియనూహో త్కరమ్యస్యవలో పిత్రల్‌ | 


౬౧. ఈశ్వరస్పర్వభూతానాం హృ్దే శేర్దునతిష్టతి! 
భామయ౯ సర్వభూతాని యంత్ర హాఢానిమా 
యయా! 


అధ్యాయము, ] మోక్షనన్నా న్థసరెషాగము. ER: 


౫౮. నాయందు, నీకు మనన్సు లయించినట్టులై తే 
నా అనుగహమువలన, సమ స్తదుఃఖములు నీకు తొలగి 
పోవును, లేక , అహంశకారమునుపొంది, నా వాక్టోములను 
వినకపోయితివేని, నీవు నశించిపోదువు. 

౫౯. నీవు * అహంకారమునుపొంది, యుగము ఎంత 
మా(తమీ చేయనని నిశ్చయించితి వేని, అట్టి స నిశ్చయ 
ము వ్యశ్తమీపోనును, నీ పకృతి సంభవగుణములు, నీచేత 
యుద్ధము చేయించును, 

౬౦, ఓయి కౌంతేయ, స్వభావజన్య గుణములకు 
లోబడిన నీవు, ఎట్టి కర్మ చేయకూడదని, అవివేకము 
చేత నిశ్చయించు చున్నాన్రూ, అట్టి కర్మను, నికు తెలి 
యకనే, నీ స్వభావగుణము, నిన్ను పరవశుని జేసి, నీచేత 
చేయించును, 

౬౧. సే అర్జున, సమ_స్తభూతములకు నియామకు 
డై వో ఈశ్వరుడు, సకొలప్టాణుల హృదయముల యందున్న 
వాడై, యంతగాడు బొమ్మలను ఆడించురీతిగా, మాయచే 
త్రే ప భ్రమింప చేయుచున్నాడు. 


౬3. 


౬ర. 


EX. 


మోక గన్నా్య్యానయోగః. (పదియెనిమిదవ 


. తమేవశరణంగచ్చ సర్వభావేనభారత। + 


తత్స సాదా , తృ్పరాంశాంతిం స్థానంప్రొప్ప విసి శా, 
శతమ్‌॥ 


ఇతి లేజ్జానమాఖ్యాతం గుహ్యాద్దుహ్యాతరంమయా! 
విమృ శై తద శేషేణ యభేచ్భసిత థాకురు! 


సర్వగుహ్యతమంభూయ శు )ణుమేపరమంనచః। 
ఇష్టోసి మేదృఢమితి తతోనమ్యూమి తేహితమ్‌! 


మన్న నాభవమద్భక్తొ మద్యాజీమాంనమస్కు-రు! 
మామేవై ప్ఫుసిసత్యం లే (పతిజూనే[పియ్తోనీమే॥ 


అధ్యాయము.) మోక్షసన్నా ్యసయోగము. ౨౯౧ 


౬౨. ఓయి అద్దున, సై నచెప్పిన ఈశ్వరునే, సర్వభా 
వములయందీ శరణుపొందుము, ఆ యీశ్వరాన్నుగహము 
వలన, ఉత్కృష్టమైన చి త్తశాంతిగలిగి, నిత్యమైన మాత్‌ 
మును చెందగలఫ్టు. 

౬3. ఈ[పకారము నీకొరకు, రహస్వములలో సర 
నురహస్యుమైన జ్ఞానమును, తెలియజెప్టితీని, దానిని వినర 
ముగా యోచించి, నీయిష్ట్టపకారము చేయుము. 

౬ర. నీవు నాకుపరమ[వీయుడవు గనుక, నీశేమము 
కొరకై , చురియొక పరమరహస్య మైన ఉత్కృష్ల వాక్టి 
మును చెప్పుచున్నాను, వినుము. 


౬౫. నాయందు నిమనన్సును నిలుపుము, నాయందు 
భ_క్షిసలుపుము, నన్ను పూజింపుము, నాకు నమస్కార 
ములు చేయుము, అట్లువేసితివేని, నీవు మోవమును చెం 
దగలన్చ్ర, నీవు నాకు (ప్రియుడవు, నీకు సత్యమును తెలియ 
చేసితినని _పఫ్టిజ్ఞ చేయుచున్నాను. 


3౯-౨ 


£౬౬. 


£2. 


టౌ. 


ఉట. 


మోక్ష నన్నా్యాసయోగః, (పదియె నిమిదవ 


సర్వధరా౯ పరిత్యజ్య మామేకంశరణం వ్రజ! 
అహం 'త్యా సర్వపావేభ్యో మోవ్ష్రయిష్యూమి మా 
శుచః॥ 


ఇదం తేనాతపస్కాయ నాభకాయకడానన। 
నవాళుకూ,ష వే వాచ్యం నచమాం యోభ్యసూ 
యటి॥ 


యజదంపరమంగుహ్యాం మద్భ _శే ప్వభిధాస్యతి! 
భ_క్రింయయిపరాంకృ త్వా మామేవై వ్యత్య సం 
యః॥ 


అత్య Ine రి. 
నచతస్తాస్మను ప్యషు కళ్సిన్నే ప్రియకృ, త్తమః। 
భవితానచ మేతస్తా దన్యఃదియతరోభీవి! 


అధ్యాయము.) మోతక్షన న్నా స యాగము. వనాపి 


౬=, ,నీవ్ర సమ _స్తకర్శఫలములను నాకు అర్పణము 
చేసి, అన్య చేవ కాభజనంబుమాని, నన్ను ఒక్క_నినే శర 
ణుపొందుము, నిన్ను సమ _స్ప్వపాపములలోనుంచి విము క్యు 
ని చేయుచున్నాను, పీన్చ దుఃఖంపకుము,. 
౬౭. నీకు జ్ఞానముగలుగుట క్రై, నేనుచెప్పిన ఈగీతా 
శాస్త్రమును, తపస్సు చేయని వానికిని, భి కినేనివానికిని, 
శ్రద్ధ లేనివానికి వాయందు అసూయపరునకును, ఉపదే 
తాల 

_ ౬౮, ఎవ్వడై ల శ్రే పరమోత్కృష్టమై, పరమరహస్య 
మైన మ్యగీత్రశా స్త స్త్రమును నాభక్షు కులకు ఉపదేశముచే 
యుచున్నాడో, pan నాయందు పరమభ _క్షినిచేసి, 
నాస్థానమైన మోశమును చెందగలడు. 

ue అట్లు ఉపదేశము చేయువానికంచు, మనుష్యు 

ఓ నాకు పరమ ప్రియము చేయువాడు, "వేరొకడు లేడు 
ప వానికం#ు ప్రీయుడు భూలో 
కమ్తునంధు, తౌకు గలుగడు. 


cr 


3౯-'ర మోక్ష సన్నా సయోగః, (పదియెనిమిదన 


20. అధ్యేష్య తేచయలఇమం ధర్థంసంవాదమావయో॥ః। 
జ్ఞానయబ్లేన కేనాహ మిష్టస్యామితి మేమగిః॥ 


౭౧, ధ్ర శ్రీర్ధా వాననసూయక్స్‌ శృ ణుయాదపయోనరః। 
సోపీము రకృశ్ళుభా౯ లోకా౯ొ వా ప్రాప్నుయా త్సుణ్య 
కర్త గామ్‌॥ 


౨. క చ్చి దెతచ్చ్భుతంపార్థ త్వయెకాా, శీఇ చేతసా! 
కచ్చిదజ్ఞానసంమోహః ప్ర పణస్థ _స్టేధనంజయ॥ 





అర్జున ఉవాచ 
23. నష్టోమోహస స్ఫృతీర్ల శ్థాత్యక్స)సాదాన్న యూచ్యుతే। 
సోని నతసంచేపః కరిషేక్టవచనంతవ। 


అధ్యాయము.” మోతసన్నా ఫ్రసయోగము. 3౯ 


€0, మనసంవాద రూవమైన ఈ మహా వన గీతాశా 
స్రమును, బెవ్వడై, తే (పతిదినమునందు పారాయణము 
చేయుచున్నాడో, అట్టవాడు, జ్ఞానయోగముచేత, నన్ను 
పూజించినవాడని, నా అభిప్రాయము. 

౭౧. ఎవ్వికై తే అసూయలేక, భ_్రిద్ధలతో, ఈగీ 
త్రాళా త్త మును వినుచున్నాడో, అట్టిపురుషుడున్ను , పాప 
ములు నశింపచేసికొనినవాడై , పుణ్యకర ర లుగల పురుషు 
లఅయొక్క మహ పేనలోకమును, పొందుచున్నాడు. 

ఓయి ధనంజయ, నాచేత చెప్పబడిన సరమగో 
ప్యమగు ఈ గీ తాళాస్త్రమును వకాగచిక్తుడ వై, చక్క 
గా నీవ్రూవింటివాయేమి, నీ అజ్ఞానబన్యమైన అవివేకము, 
తొలంగిపోయినదా మేమి, నాకు చెప్పుము. 





అర్జున వాక్యము, 

౪3. ఓయి అచ్యుత, నీ అనుగూహమువలన, నా అవి 
చేకోము తొలంగిపోయెను, జ్ఞానము" లబ్ధమాయెను, సంచే 
హమ్లు నివ ర్తించెను. నీ ఆజ్ఞను, శిరసా వహించుటకు, సిద్ద 
ముగా నున్నాను. 


కేరాజ_ మోక్షసన్నా నిస యోనః, [పగియెవికి. గస 
నంజయజవాచ. 


౭౮. ఇత్యహంవాసుబేవస్య పార్థస్య చమహాత్మినః॥ 
సం 'వాదమిమమ శేష మద్భుతంరో మహర్ష ణమ్‌॥ 


౭౫. వ్యాస ప్రసాదాచ్ళు తవా నేతద్దుహ్యతమం పరమ్‌! 
యోగంయోగే శ్వరాత్కృ ప్లా త్పామోర్య_ధయత 
స్స గయమ్‌॥ 


ఓ జ రాడా సరన ప్రక నంద ప్రత నవా దముతునాట రలు. 
కేశ వాష్టనయోఃపుణ్యం హృహ్యామిచ మువార్హు 


హః! 


౭2, తచ్చసంస్యృత్యు సంస్కృతీ రూపమత్స్య్ణ ద్భుతంహ 
“ర 
విస్త యోమేనుహా౯ా రాజక హృష్యామిచపునఃపునః 


ఆధ్యాయమా] మోతు నన్నా గీసయోగము. 3౯౭ 
సంజయునివాక్యము, 


౭ | 3 ఏ అర 2 qe 
ర ఓయీ "ధృతరాష్ట్ర్రమహారాజ, అద్భుత మైనట్ట 
యు, పులకాంకురముగలుగ చేయునట్టియు, కృష్ణాన్షునుల 


సంవాదళూపమెన గీతాశా స మును నేనువింటిని. 
జు wy 


4౫. యోగ యోగీశ్వరుండగు శీకృష్ణులు, సామా 
థి Jey 
త్కారీమీగా  ైప్పీన, పరమోత్క ఫఫ్టమైన ఈ గోపు 
యోగశాస్త్రమును, శ్రీ వేదవ్యాసుల అనుగ్ర హమునలన, 
నేను వింటిని. 
యు, వనీ త్ర మేనట్టియ. పకల. Po 


తలచి హ్‌ నూటిమాటికి ఉప్పొంగు" దున్నాను. 


౭౭. ఓయి ధృతరాష్ట్ర మహారాజ, శ్రీ కృష్ణులయొక 
అబ్బుత మైసీ .విశ్వరూవమును, 'లెస్పగా ధ్యానము చేయగా 
'చేయగా,నాకు అధిక ఆశ్చర్యము తోచి తోచి, మాటిమా 
టికిన్సి చేహము పులకాంకితముగుచున్న ది. 


3౯౮ మోక్షసన్నా కసయోగః. [పదియనిమిదవ 


2౮. యత్ర యోగీశ్వరఃకృష్లో యశత్ర,పార్థో ధనుద్ధరః 
తత్ఫకీగ్విజయోభూతి ధ్ల్రువానీతిర్మతీర్మవ! 


se Tate 


ఇతి శీమహాభారతే శతసహసికాయాం సంహ 
తాయాం వై యాసిక్యాం ఫీథీవ్య పర్వణి 
ఫ్రీభగవర్గీతా సూపనిషత్సు బ్రిహ్ల 
విద్యాయాం యాగశా త్రై 
సుక ప్లార్షునసంవా'దె 
మోతుసన్నారస యోగోనామ 


అప్రాద కో ధ్యాయ:. 





ఇస ' 


గయ] మోక్షసన్నా ౪ స్మకోరాగము, 


(౮. ఎచ్చటనై తే, యోగయాగీశ్వరుడై న శకృమ్లు 
js న్‌ న న అష్టనుడున్న్యు ఉన్నారో, అచ్చట, 
x, మ ఐశ్వర్యము, స్థ స్టింమైననీతి, ఉన్నవని నా 
పోయము. 


ని లకు సంఖర్టి గోంధథము౫ల నీమహాభాంతములో 
ఖగ అంతు జ్‌ “nn, 2 c 
ఖపహ్మపర్వమఃనందు, ఉపనిషదూపమైనట్టియు 
సరబ్బహ్మావి ద్య యైనట్టి భగపద్లీతలనెడు 
స్ట్రీక్ష ఫస్తైష్టున సం వాదరూపమైన 
: యోగ ఖా స్తమునందు 


మోతుసన్నా రిస యోగమును 


పదియెనిమిదవ అధ్యాయము ముగిసెను. 
ఠి 
(] క్ర స్తా ర్న ణ మస్తు. 


తత్‌ నత్‌ 
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2 

ర్మ వాక 

ye os ॥ తప్పు, 
|సెంఖన్టిఆ 

ల 

ర ౬ (శృ తమ్‌ 

౯ ‘uM జన దిపొందిన 
౧౩౬౨౩ పారాయణాంతతము 
= ; గీ తాళాసి 
7 OMX ఫా 

= ౧౫ శింఖముసు 
౧౮౦౧౮ పృథక్చృ ధక్‌ 
౧౩౧౧౯ పృథివీం 


౧౦ ౨౦౮౪" అధ 





స 
౧౧ వ నిలిచియుస్న 


'సుఖినస్పా్వామ 
ఆది 

'నుభిసః 
కుతుస్సుఖం 
స్స్వక్లో 





ఒప్పు, 


శతమ్‌ 
మృతిపొందిన 
'పారాయణాంతము 
గీతాశ్యాస్త్ర 
దథ్గౌ 
శంఖమును 
'పృథకృృథక్‌ 
పృథివీం 
'అధ 
నిలిచియున్న 
సుఖినసాా షమ 
నుఖినస్సా్య్యా 
'ఆది 


| 
సుఖనః 





కుతస్సుఖం 
వ్పర్లో 
౧ 


9 శుద్ధాశు'ద్దములు. 














స్త్‌ 

స్టా, శోక 

ye య తప్పు, జప. 

ఎ సంఖ్య. ల 

ఘు జ 
౧౨౧౨౨  ధుఃఖాఆస్పధము భుః ఖాఆస్పదము 
3౦౬|౨  మహార్షీనాం మహర్షీ ణాం 
౨౨౬౨౧ సురనంఘా సువకసంభఘా [వ 
ఆరూ 32 అనంత బేవేశ గన్ని వాస అనుత బే వేశ జగన్ని 
౨౫ ౫౮ర వ్రతరాశ క్లిలేక ఇ్రతరాస క్షిలేక 

షల 

౨౬౩|౧ యోగి క్లోస్టులు యోగ ఇష్టులు 
౨౦౧౨ అథ్యాత్మ అధ్యాత్మ 
౨౯౮౭ సంగముద్భ వమ సంగసమువ్భవమ్‌ 
౩.౨౫ యోగశ్యాన్త యోగళశానస్త్ర 
3౨౩౨౧౦  శుచ్చిపతాః శుచివ)తొః 
33౭౧౮ సహింవక సహింస ! 
393౮౨౩  ననుఖం నసుఖం 
కరో౮ా[౧౦ |మేథ్యం |మేధ్యం 





